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டிபயோகித்துச சமை பப்நாவ்‌ என்‌ 












ர்‌ ட்‌ தி ரட்ட அ 1 12 ்‌ படங்கள்‌ ட ன்‌ ம்‌, 
நினிபன்டமான சேம்பு இலை கடை ்‌ க்‌ 


தயாரிக்க டால்டா செய்முறைக்‌ ருநிப்பைத்‌ தளறமிடாதீர்கள்‌ | 


ர்க்‌ கடைசாகு. சிட்‌ பூ க்ளு பிப௫வ்‌ பென டசி. ப்ரஷ்‌ சனா செடி, சூசி த ந 
ெதெவையான கப்பு இவைகளளைகம்களந்து கெட்டியான தோசை மாசவுப்யரு 
வஜ்ப்கு தவாரளித்துக்‌ கொண்ணானும்‌. சேம்பு இரயில்‌ மாணவப்‌ பதற்ற 
துருவை சேங்காயைத்‌ தாவறும்‌, இலைளின்‌ பாரத்தை மடக்கி கருட்டகும்‌. 
பிசிந்துளிடாமனிருக்க கிராம்யைக்குத்‌ தவும்‌, ம மாணி ர தரம்‌ ஆனியில்‌ வக 
வும்‌, பரியாறுவதழற்குநூண்‌ துண்டுகளாக குறுக்கே எெவட்டி குழிவு குறும்‌ த 
வாணனியின்‌ சிறிது டஉால்டாவில்‌ பிபாரில்கவும்‌. 

மா ருரு உட ரி உ ர எள்ள. ப்ர எது “ரி. உய ௮ ௪.௨௭ ர உது உ. எள்ள குரு 
டர சஎணமாயார்‌ புதிககம்‌ சிமிழ்‌, காங்க வளி. நரி 
அங்சிலம்‌ என்று பானைகளில்‌ இப்பெர்றுது எடைக்‌ 
௫௮௮-204 சேய்நுகைக்‌ குறிப்புகள்‌ வீத ர. //, 
இப்ரிவ செல்வு ண்ண யி சளி, நுன்பிறு எழுதுங்கள்‌! [ன்ஸ்‌ 


ண்ல்கக்ண்ண்டைப செ. 883, பம்பாய்‌ ம்‌, 








இ அறயண்‌ 
| சிப்பி 2 


சிறிய மாணிதரீன்‌ பெரிய விஷமங்கள்‌ ! ழ்‌ ப க ன்‌ 
அபாய வழு! ட்கார்ட்பின்‌ ] ப்‌ ்‌] 
இலங்கை இந்தியரும்‌ புதிய பிரதமரும்‌ ம்‌ னல யி 
கடறி படைக்‌ காட்சி ன ன்‌ ன்‌ 
போன்ணியின்‌ சென்வண்‌ கல்கி ற சி 
பயிற்சி பேறுகிறுர்‌! ( கார்ட்டூன்‌ ] ட ர] 
அவள்‌ இகைத்தான்‌! குண்டுமணி | 24 
சர ஜு.ரிஷீி ப்்சனரி நியு 
போமா சமண்லால்‌ வஸர்தலால்‌ சேசாய்‌ - சாவி. வியி 
அவண்‌ இகைப்பு இ, சா. சோபாலன்‌ ய்ய 
கண்ணன்‌ வத்தான்‌! எம்‌. ஜி, சுவாமி ய்ய 
தாயின்‌ இர்னாவு ஞானம்‌ பனக விவி 
இனவசசி பிரபா ட்பாப்பா மலர்‌] சீதா ல்‌ மியி 

கட்டி, மேளம்‌ கா. ராமச்சந்திரன்‌ ழு ப்‌ 
ஒரு கடிதம்‌ வீரபாண்டியன்‌ ல ம்யி 
உணமழுப்பும்‌ ஊழியரும்‌ வெ. இருஷ்ணகவாமி ட்ட்கீமி 
படித்துப்‌ பாருங்கள்‌ / ஷ்‌ [நர 
மன்னிகானின்‌ மறுமாளர்ச்சி அநுதுதுமா க ப்ப 
பாரீண்‌ நகரத்து மாணவர்கள்‌ சா. ௮. அனந்தராமன்‌ ஸல ர்க 


"கனக "யில்‌ வெணியாகும்‌ கதைகளின்‌ உண்ண பெயர்கள்‌ என்னாம்‌ கற்பனைப்‌ பெயர்கள்‌ ர 
சம்பவவ்களும்‌ கற்பணைபிய, 


சந்கடமான 
இருமலிலிருந்து 
விரைவான 
குணம்‌ 

சக்‌, விரைவாக வேலைசெய்‌ 
தலம்‌ எல்லன்‌ க்க 


'“ஜெப்ராலு' 'க்ரு நாடு முழு 
விலும்‌ நல்ல பிரசித்தியை 











அளித்திருக்கிறது. (8 தன்‌ 
சம 11௩0ம்‌ 
டர்‌ [வ்‌ ' 3 வி டங்‌ திரிய 
ரக வஸ்ணாசர்டு 
சர்கம்‌ ௯ ரி ரிடி அரி 





ஈய த கடாஈ ப்ப ௧) டாப்‌ மங்கிய ப்பாக  பபெயற்கத்‌ பியர்‌ மட கபக்‌ 





4 நாட்களில்‌ மக்ளீன்ஸ்‌ 
உதவியால்‌ அதிக 
வெண்மையான பற்கள்‌ 











டக்‌ உத 


்‌ கலே நட 

கட்ஜு ரகு க டி 

ந ராரரிய ்‌ ம்‌. 
பவ “வ ராப கட 
வட்ட்யி 122 ச 
டர்‌ எர ॥ 
நா. ்‌ ட்‌ 
[என்டன ரா பர்கிடு 

ப்பட்‌ ட்‌, 
உமி டர ம அடக்கு 
கரடி அக 

பா னி 

கர்ப 

ரய 

ஜல 

லர 
[வப்‌ 

ண்ட 


டி ட ச । 
ச்‌ ந ற உங்‌ 
மர்பி ற்‌ ப ப்ட்படா ரகர 
டட ந ய நப உ கவ 
டநஅ ட்‌ டர நட ப நன 
ரலி ர ரரிட 


ப்‌ உக்ர நட 
ககன்‌ பவ 


இப்சியாமழ்து ர்க இளா ப கூநார மணி அ? கவவெண்ணமயான பற்களை 
திங்களும்‌ போறாய்‌ இணைக உறுதியாகக்‌ காண ஸுடிவ்கண்‌ -பிரதிதின 
மும்‌ இண ளி இருநுதறை உவங்கள்‌ பற்கள்‌ தண்றாக மல்ணிண்‌ செவ்வுக 
கன்‌. ஆசம்பரு தனே, மகளிணிலூன்ன வீசேஷ பொருன் கன்‌, மிருதுவள 
கவும்‌ அபசயமினலா மலும்‌, உங்கள்‌ பற்களின்‌ 













கன்னா அவசாட்சணமாண கறுக்க பேயோ, கனா ோபின்‌ மேர்த 


குதுப்‌ இடை க்கும்‌. 
டிரா கள்ளை எண்ண கயாவா பனு 
ர 4] கண்ணின்‌ வரின்றி ிதுதித 
பவ்யளி கார்ன்‌ எியாள்‌ உண்ண ணட 
பதன ள்‌ - இடபுத அக அபினி 
ஞ்ப்‌ தானக தது நானிளியான 
தன்னா பிபா ரரி இளா துன்‌ 


அவைகள்‌ இயதிகையசண இணி விசி செவ்‌ 
வண தகல்காண்பிர்‌, ரிசி நாட்களுக்குள்‌ ண்ன்‌ 
ளது அதல்கும்‌ குணதுவாகளேகூய திங்கள்‌ 
செபருணமைய்யடக்கூடிய பறுகளின அணடைனிர்‌ 
கண்ட யவ்ரிண்‌ பெவொண்ணயமவயர்னா பற்கள்‌, 
ஆரோகியமான பற்கள்‌. 


1 ௧ 


பெராக்ஸைட்‌ பற்பசை 
பற்களை அதிக வெண்மையாக்குகிறது. 


1 ஜார்க்‌ 





எ னை வன னை வை அபு ப பககக கைக கை கைய அகட்ட 








மலச்‌ 12] தமிழ்த்‌ திருதாடு தன்கனப்‌ -- பெற்ற இரக 
தாயென்று கும்பிடடி, பாப்பா, உபரதீயார 


. 
ட] னை 
ம 





-இறிய மனிதரின்‌ பெரிய விஷமங்கள்‌ ! 


_லகத்தில்‌ உள்ள சிறந்த இலக்கியங்களில்‌ ஒன்றுன அராபியக்‌ கதைகளில்‌ 
அழியாத இடம்‌ பெற்ற மாலுமி சிந்த்பாத்‌ என்பவசைப்‌ பற்றி அறியாதவர்கள்‌ 
இருக்க நூடியாது. 

அத்து மாதுரி பிரயாணம்‌ செய்து கோண்டிருந்த படகு நொறுங்கியதாள்‌, 
அவண்‌ அருகில்‌ இருத்த இவை அடைத்காண்‌. 

மேற்படி திவுக்குன்‌ அவன்‌ சென்றுபோது, அங்கு அவன்‌ கடல்‌ தனர்ந்து நடக்க 
முடியாமலும்‌ பேச முடியாமலும்‌ தனித்துக்‌ கொண்டிருந்த ஐரு கழுவனைக்‌ கண்டான்‌, 

அவனது நிலயைக்‌ கண்டு இரங்கிய சிந்தபாத்‌, அந்தக்‌ கிழுவணின்‌ வேண்டு 
கோளுக்கு இணங்க அவசீனைத்‌ தோனின்‌ தாக்கிக்‌ கோண்டான்‌ ; ஆற்றைக்‌ கடந்து 
அவரா அக்கர கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்தான்‌ ;) தோணினிருத்து கிழவசீன இறக்கி 
ஊிடுவகற்காகக்‌ குனிந்தான்‌. 

ப... ஆனாள்‌, கிழுவன்‌ கீழே இறங்க மறுத்து, இரும்பு போன்று தன்‌ கால்களால்‌ 
சிந்திபாத்தின்‌ காரத்தை இறுக்கிக்‌ கொண்டான்‌. அவசீனைத்‌ தான்‌ ஏறிச்‌ சென்னும்‌ 
வாகனமாகக்‌ கருஇினான்‌. சவுக்கால்‌ அடிப்பதுபோல்‌ தன்‌ கால்களாள்‌ குத்தி, சித்த 
பாத்தைத்‌ தன்‌ இஷ்டப்படி பல இடங்களுக்கும்‌ தூக்கிக்‌ கொண்டு போகி செய்தான்‌. 
அவன்‌ தோள்மீது உட்கார்ந்தபடியே மரங்களில்‌ உன்ன பழங்களைப்‌ பறித்துத்‌ இன்று 
அட்டகாசம்‌ செய்தான்‌. | 

. அவ்வாறு தன்றிகெட்ட, கொடிய கழட்டு ராட்சதணீடம்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்ட 
சித்திபாத்‌ கடைசியில்‌ அவனுடைய இரும்புப்‌ பிடியிலிருந்து உயிர்‌ தப்பித்‌ இரும்பி 
வருவது வபெரும்பாடாகி விட்டது. 

அதுபோலவே, யுத்தத்தினிருந்து கொரியானவைக்‌ காப்யாற்றுவதற்காக அகண்‌ 
உதனிக்குச்‌ சென்று ஐக்கிய நாருகள்‌ சபை அந்த காட்டின்‌ கீழுட்டுதி தவரான 
சிங்மென்‌ ரீயிடம்‌ இப்போது அகப்பட்டுக்‌ கொண்டு விழிக்கின்றது. 

தென்‌ கொரியா வாழ்வதா வீழ்வதா என்று நெருக்கடி எற்பட்டபோது அதற்கு 
சகி புரிவதற்காகப்‌ பல சரசர அதிரல்‌ நண பட்ட்மை அனுப்பிய தூக்கிய த்க்‌ 
சபையின்‌ கருத்தைச்‌ சிங்மென்‌ ரீ இறுக்கிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. 

அர்த்‌ சயையின்‌ தீர்மானத்துக்கு இணங்கவே, இத்தியானின்‌ தரைகைமயில்‌ 
ஸ்வீடன்‌, ஸ்விட்ஜர்லாத்து, போனத்து, செக்கோஸ்லவேகியா மூதனிய தேசப்‌ பிரதி 
திதிகள்‌ அடங்கிய நடு திகமமைக்‌ கமீஷன்‌ கொரியாவுக்குசி சேன்‌ றது. 

தென்‌ கொரியாவில்‌ உன்னா யுத்தக்‌ கைதிகள்‌ விஷயமாக பமேற்படி சயையில்‌ 
திறைவேறிய தீர்மானத்தை அனுசரித்தே ஆயிரக்கணக்கான இத்தியத்‌ துருப்புகள்‌ 
கொரியாவுக்குச்‌ சென்றுள்ளன. 

அந்தப்‌ பெரும்‌ பொறுப்யை எற்றுக்‌ கொண்ட இத்தியாவுக்கு அதனால்‌ எவ்வித 
ஊாபறும்‌ இல்லை; கடட தடடைங்களே அதிகம்‌, 

அப்படி. விருந்தும்‌, யுத்தம்‌ தின்று சமாதானம்‌ ஏற்பட வேண்டும்‌ என்று ஓசே 
கோக்கத்துடனயே பாரத நாடு வெகு தொகீலவில்‌ உள்ள கொரியாவுக்குத்‌ தன்‌ 
இராணுவ வீரர்களை அனுப்ப இசைந்தது. 

உலக சமாதாணத்துக்குகி தன்னுள்‌ இயன்ற தொண்டைசி செய்ய வேண்டும்‌ ; 
கஷ்டமான பொறுப்பைத்‌ தட்டிக்‌ கழிக்காமல்‌ சர்வதேச சபையின்‌ தீர்மானத்துக்கு 
மதிப்புக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌ எண்று சீரிய எண்ணத்துடனேயே இந்தியா மேற்படி 
யொறுப்பை ஏற்றுக்‌ கொண்டது. 

இதகிகிலையையில்‌, கொரியாவுக்குச்‌ சென்றுள்ள இந்தியப்‌ படைகர்ாத்‌ தெண்‌ 
கொரியாத்‌ தவர்‌ சிங்மென்‌ ரீ தன்‌ விரரோதிகளாகக்‌ கருதுவ து விந்தையாக இருக்‌ 
கிறது, அவரது கூற்றுக்குத்‌ தகுந்தவாறு அமெரிக்க அதிகாரிகளின்‌ னர்‌ தாளம்‌ 
போதுிவது அதைக்‌ காட்டிலும்‌ ஆச்சரியமாக இருக்கிறது. 


ய்‌ 





பெென்கொரியா மீது வடகொரியா படையியடுத்‌ 
ததை இர்நியாவைக்‌ காட்டிதூம்‌ வன்மையாகக்‌ 
கண்டித்த சாமு வேறு எழுவும்‌ இல்லை, 

தென்‌ பிகாரியாப்‌ போரில்‌ காயம்‌ அடைந்தவர்‌ 
களாக்கு இக்டியர்கள்‌ அடங்கிய வைத்திய கோஷ்டி 
யினரி ஸிகுக்க ௪.சவி புரிச்‌ துன்னனர்‌. 

பவங்காமான மிகொாரியாப்‌ போரில்‌ நிகழ்த்து 
வந்த சரபலிகளைத்‌ தடுத்து, சமாதானம்‌ எற்படும்‌ 
படி. செய்வதம்கு இந்தியாவே அஸ்திவாரம்‌ 
அனமயப்த்தது என்று கூறலாம்‌, 

அப்படியிருக்க, இக்தியா தங்களுக்கு விரோதி 
என்றும்‌ கம்யூனிஸ்டுகளை ஆதரிப்பதாகவும்‌ சங்‌ 
ப்ம்ண்‌ ரீ கூறு நுறியட்டு ருப்பது அ்யாண்டமும்‌ 
அறியாமையும்‌ அரும்‌. 
று] 
பதையும்‌, அங்லிஷயமாக அமெரிக்க சரிக்காரின்‌ 
போக்கையும்‌ வாஷிங்டன்‌ போன்று," மாஜ்செல்‌ 
டர்‌ கார்டியன்‌"! போன்ற பிரபல அசிெமலிக்க, 
பிரிட்டிஷ்‌ பத்திரிகைகள்‌ கூட வன்மையாகக்‌ 
கண்டி த்‌ இருக்கின்‌ ன , 

சென்‌ கொரியாவில்‌ கள்ள யுத்தக்‌ கைநிக 
விடையே அிங்மென்‌ சியின்‌ எமங்துண்டுகளும்‌ 
அமெரிக்காவின்‌ எெண்டுகளும்‌ இருக்கிறார்கள்‌! 
அவர்கள்‌ கைஇிகளிடையே கலகத்தைத்‌ தாண்டி, 
அமைதியைக்‌ ௬ுலைத்து வருகிறார்கள்‌ என்றெறல்‌ 
லாம்‌ பத்நிரிகைச்‌ செய்திகள்‌ கூறுகின்‌ றன. 





ட “அ வைகு 


முதன்‌ கொரியாவில்‌ அமேரிக்க அதிகாரிகள்‌ 
நடர்‌.த கொள்ளும்‌ விபரீதத்தை ஸ்வீடன்‌ போன்‌ ம 
நடுகிலமை நாடுகளும்‌ கண்டி த துள்ளன. 

பிகாரீயாப்‌ போர்‌ கின்று, கிரரீதரமான சமா 
தானம்‌ எற்படுவதற்காக எல்லா காடு களும்‌ 
எ௫கோபித்து முயத்ளிக்க வேண்டிய பஇச்சமயத்‌ இல்‌, 
அமெரிக்கப்‌ பிரமுகர்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ ஒவ்‌ 
பீவாரு விதமாகப்‌ பேதவது விபரிதமாக ருக்‌ 
றது, அவர்களின்‌ கூற்று சமாதானத்தில்‌ உண்‌ 
மையான அக்கறை இருப்பவர்கள்‌ பேசும்‌ பேச்சாக 
இல்லை. சமாதானத்துக்கு உலைவைக்கும்‌ விஷமி 
கனின்‌ துவேஷப்‌ பிரசாரமாகவே இருக்கிறது, 

அதாவது தற்போது ஐ.கா, சபைக்கும்‌ உலக 
சமாதானச்துக்கும்‌, தென்‌ கொரியாவும்‌ அமரக்‌ 
காவமே நமுட்டுக்கட்டைகளாக இரும்‌ து வருகின்‌ 
றன என்று கூசாமல்‌ கூறலாம்‌, 

சிறிய மனிகரான பிங்பிமன்‌ ரீயின்‌ அட்டகாசங்‌ 
கள்யும்‌ அபாண்டமான புரட்டுகளையும்‌ அமெரிக்‌ 
காவும்‌ ஜூ ௬. சபையும்‌ ய்க்தங்கமாககி கண்டிக்க 
வேண்டும்‌ ; தென்‌ கொரியா சர்க்காரின்‌ பெவெட்கக்‌ 
பேகடான பேபோக்கை மாயம்றுவதற்கு உடனே 
முன்‌ வரவேண்டும்‌ என்று பண்டித ஐவாஹார்லால்‌ 
சேரு வலியுறுத்தி யிருக்கறொர்‌. 

சலக சமாதானப்‌ பிரச்னை சகளசலாடிக்‌ கொண் 
பருக்கையில்‌, பொறுப்பு வாய்ந்த சர்க்கார்கள்‌ 
விஷமத்தனமான காரியங்களில்‌ சட்படுவ்வை தத்‌ 
காட்டிலும்‌ அக்கோாமம்‌ வேது இருக்க குடியாது. 





ணம அமை ண்‌ 








யு 3. களை 


பாகிஸ்தான்‌ 


அபாய வழி. 


பிரதம மந்திர்‌ முகம்மது அனிக்கு நாலா 


_்‌ உ 


கலவ. வவாதிய னை எனா எனனம எம 





பக்கங்களிலும்‌ தொல்லைகள்‌ அதிகமாகி வருகின்றன. 


இலங்கை இந்தியரும்‌ புதிய பிரதமரும்‌ 


இலங்கைப்‌ பிரதமரி ஸ்ரீ டட்லி சேனகாயகா 
தமத பதவியை ராஜிநாமா செய்வார்‌, ராவிகாமார 
செய்யத்தான்‌ பேபோகறோர்‌, நாலிகாமா செய்ய 
உறுதிகொண்டு விட்டார்‌ என்றெல்லாம்‌ லெ 
இனங்கமாக்கு முன்‌ இலங்கையிலிருர் து செய்டுகள்‌ 
வரத வண்ணமாக இரும்‌. அதன்‌ காரணமாக 
இலங்கை அரடியளில்‌ எழிரியாராத கெருக்கடி 
யான கிலைமையும்‌ எம்பட்டது. 

கடைரியில்‌ பொது ஜனங்களின்‌ கோரிக்கைக்கு 
நநுணங்க, தாம்‌ பதவியை ராஜிகாமா செய்வதில்லை 
என்று இரிமானித்‌ தஇிருப்பகாக 
டட்லி சேனகாயகச 

ஈரடியாக அறிவித்தபின்னர்‌ 
தான்‌ இலங்கை முழுவதும்‌ 
எற்பட்டு ரங்கு பரபரப்பு ஒரு 
வாறு அடங்கிய து, 

எணினும்‌ தாம்‌ அவ்வாறு 
அறிவித்‌ த இரண்டிடாரு 
வாரத்துக்குள்‌ ஸ்ரீ டட்ளி 
சசன்நாயகா பிலங்கைப்‌ பிர 
கமர்‌ பதவியை ரானிகாாமா 
ப்சய்து விடும்படி கேரிச்தது 
யாருமே எதிரி பாரிதீஇருக்க 
மாட்டார்கள்‌. 

இலங்கைப்‌ பிதகுமாச.க 
நதிருந்சு ஸ்ரீ டான்‌ ஸ்டிபன்‌ 
ேசனகாயகா காலஞ்‌ சென்ற 
பின்‌, காற்பத்துரண்டு வய 
அன்ன அவரது புதல்வர்‌ 
யர்‌ டஉட்னி சசேனராயகா அப்‌ 
பதவியை ஏற்றுக்‌ மிகாண்ட 
தற்குப்‌ போது மக்களின்‌ 
பேர்‌ அபிமான காரணம்‌. 
இலங்கையின்‌ சுதர்நிரத்துக்‌ 
காக அயாது தக்கது சினை 
செண்று இயாகம்‌ செய்தவர்‌. 
எனவே அவரது புதல்வரான பூரீ டட்னி சேன 
காயகாவும்‌ அவரது கட்டியினாரும்‌ பிறகு ஈடந்த 
பொதுத்‌ தேர்‌. தலில்‌ பெரும்‌ வெற்றி பெற்றதைக்‌ 
குறித்‌ ௬ ஆச்சரியப்‌ படுவது ந்கில்கை. 

ம்சன்ற பதிொன்பது மாக காலமாக இலங்‌ 
ன்கப்‌ பிரதமர்‌ பதவியிலிருந்து பூரீ சேனராயகா 
இப்போது விடுத்துள்ள அழிக்க கயில்‌, அக 
அதுவலகள்‌ சாரணமாகத்‌ தமது உடல்‌ நிக 
கெட்டு விட்டதே ராதுிசாமாவுக்குக்‌ காரணம்‌ 
என்று விளக்கியுள்ளார்‌. | 

சகேோரிமையும்‌ செய்வ பக்தியும்‌ உள்ள ஸ்ரீ டட்ளீ 
சேனகாயகா பதவியி விருந்து விலக பேர்ர்தது 





சர்‌ ஜாண்‌ கொத்தளைாவாரின 


வருந்தத்‌ தம்கிது, அவரது கூடல்நிலை கூடிய 
விரைவில்‌ ர்‌ அடையப்‌ பிரார்திதிக்ல்றோம்‌. 

[ரந டட்வி சேன தாயகாவின்‌ ஸ்தானத்தில்‌ 
சர்‌ ஜான்‌ சககொத்தவாவமலை புய பிரதமராகப்‌ 
பதவி எற்‌ நுக்ககொண்டுள்ளார்‌. சர்‌ கொத்தலாவலை 
மென்று இருபத்து கன்று அண்றுகளாக இலங்‌ 
கைச்‌ சட்ட சயையில்‌ அங்கம்‌ வடித்து வருக்றுர்‌ ; 
பகிச்ட்டு வருஷங்கள்‌ மர்றிரி பதவி வடித்துள்‌ 
னார்‌. என்பவே இன்கறக்கு பநிலங்னக அரடியலில்‌ 
அவசரம்‌ காட்டிலும்‌ அனுபவம்‌ வாய்ந்தவர்‌ 
வேறு எவரும்‌ இல்லை, குறிப்‌ 
பாக இலங்கை இக்ழயர்‌ 
பிரச்னையைக்‌ இருப்திகா 
மாகத்‌ தீர்க்கும்‌ விஷயத்தில்‌ 
சரீ ஜான்‌ கொத்தலாவலையின்‌ 
நீண்டகால அனுபவம்‌ அவ 
ருக்கு உறு தமணையாக பருக 
மன நம்புறோம்‌ . 1 டக 
ஜவாஹர்லால்‌ பிரருவம்‌ ஸ்ரீ 
டட்லி சேனகாயகாவம்‌ சந்‌ 
நஇத்துப்‌ பேபே்யதன்‌ பலனுக 
இலங்கைக்கும்‌ இக்றியாவுக்‌ 
கும்‌ எற்பட்டுள்ள சுமுக 
மான றவு, புதிய பிரதமர்‌ 
சர்‌ கொத்தலாவலையின்‌ பதவி 
காலத்தில்‌ இன்றும்‌ பலம்‌ 
அடையும்‌. என்று எதிர்‌ 
பார்க்கிறோம்‌, 


மிசுன்த கில காட்களாக 
நிலங்கை இர்தியர்ிகள்‌ விஷ 
யத்தில்‌ இலங்க  மர்திரி 
கனின்‌ மனம்‌ மாறி வருது, 
அரிச்ப்‌ பன்சம்‌ காரணமாக 
எற்பட்ட ஹரிர்‌ தாளில்‌ முற்றி 
வர்கள்‌ கலசிது மசெகாண்மு 
இலங்கை சர்க்காரைத்‌ இண்டு அடிக்காது 
மக ிரிகளின்‌ மனமாற்றத்‌ துக்றாக்‌ காணம்‌. மேற்‌ 
படி ஹாரீத்தானில்‌ கலகிது கொண்று காட்டைச்‌ சர்‌ 
குவைக்காம விருந்த இலவ்கை பஇர்டுியக்‌ காங்ே 
சக்கு, அப்போது போக்கு வரத்து மகிறிரியாக 
ருந்த சரி ஜான்‌" கொத்தலாவலை ஈன்றி தெரி 
ய்ித்தனத அதற்றகுள்‌ யாரும்‌ மறந்திருக்க மூடி 
யாது, இப்போது இலங்கைப்‌ பிரதமராக வர்‌ 
துள்ள சர்‌ கொத்தலாவலை, பிரஜா ஈரினமைக்காகத்‌ 
நிரம்‌ நியாயமான முறையில்‌ பபோராடி வரும்‌ 
இக்தியர்களுக்கு நீதி வழங்குவதன்‌ கூலம்‌ தமது 
நன்றியைச்‌ செயனில்‌ காட்டுவாராக 


கடற்‌ படைக்‌ காட்சி 


இய இணங்களக்கு நூன்‌ சென்னையை அடுத்‌ 
துன்ன வங்கானம்‌. குடாக்‌ கடலில்‌ இடி ரென்று 
புயல்‌ அடிதிகது, கடலில்‌ சென்று ிகாண்டிருர்‌ த 
எரானமாணன மசம்படவர்கள்‌ கரை வர்து பேசர 
நுடியவிள்பட்ப, புயலினால்‌ அவர்கள்‌ வெரு தாரம்‌ 
அடுத்துச்‌ செல்லப்பட்டனர்‌. அிரிஷ்டவசமாக 
அச்சமயம்‌ செண்னைத்‌ நுறைமுகத்றுல்‌ இந்தியக்‌ 
கடற்படையைச்‌ சேச்ர்து கப்பல்கள்‌ கங்கூரம்‌ 
போட்டிருந்தன. கடனே மேற்படி. கப்பல்கள்‌ 


புறப்பட்டுச்‌ சென்று சுமார்‌ ரர்‌ தூறு செம்படவர்‌ 
களைக்‌ காப்பாற்றின, அந்தக்‌ கப்பல்கள்‌ இரா 
விடில்‌ அத்தனை பேரும்‌ உயிரிழக்கும்படி. பரீதரீக்‌ 
இருக்கும்‌, அட்போது அக்கப்பல்கள்‌ நிசய்த 
பேருதவியை ரா ஜானி நர்தனிய தலைவர்கள்‌ பாராட்‌ 
டியது நாபகம்‌ இருக்கலாம்‌, 
இவ்வாறுக சமாதான காலத்நிலும்‌ சரி, 

காலத்திலும்‌ சரி, இர்டியக்‌ டக 
வ்ளகசவோ அரிய சாகசங்களை செெய்திருக்கள்று து, 


ப்‌ 


இரு சமயம்‌ இர்தியக்‌ கடற்படை மத்நிய 
தமைக்‌ கடலில்‌ ஒத்நுகை சகடத்றிக்‌ கொண் 
மருந்த.து. அப்போது கீரீசில்‌ எற்பட்ட பூகம்பம்‌ 
காரணமாக இனங்கள்‌ மகத்தான கஷ்டங்களுக்கு 
உஉள்ளாயினர்‌, அவர்களுக்கு கடசே வைத்நிய 
உதவி ேதேவயாக இருக்குது, அப்போது நமது 
கடற்படையே அர்சாட்டுக்கு வைத்தியப்‌ படை 
செல்துவதற்குப்‌ பேருதவி புரிர்சது. 
இவ்விதமாக எச்தம்‌ இசையிலிருந்து அபயக்‌ 
தூரல்‌ வந்தாலும்‌, கமது கடற்படை அவ்விடத்‌ 
அக்கு விரைந்து சென்று உதனி புரியத்‌ தயங்கிய 
கடற்படையின்‌ அத்தகைய முக்கிய தரிமத்‌ 
நகருக்கு கமது கடற்படை 'அழுவியதே [இல்லை 
்‌ ட்‌ 
இ;42௨ கடற்படை கருவாகி இருபது வரு 
ஷங்களே ஆகின்றன. எனினும்‌ இச்தியக்‌ கடற்‌ 
படையினர்‌ கலகத்தில்‌ உள்ள எந்தக்‌ கடற்படை 
ஸக்கும்‌ சளைதிதவர்கள்‌ அல்ல என்பணத எத்‌ 
கனையோ தடவைகளில்‌ றி ப்திஇிருக்கறொர்‌ கள்‌, 
சென்ற மகா யுத்தத்தின்‌ போது இச்தியக்‌ 
சட ற்படை உருவாகி ஜுர்‌.து ஆண்டுகளோ ஆஸ்‌ 
யிருச்தன. அப்படியிருந்தும்‌ அர்தப்‌ படை எழு 
கடல்களிலும்‌ பெற்ற வெற்றிகளை, தனபடு 
அர்தோணி கிம்மின்‌ ஸ்‌ போன்ற பித.பல பிரிட்டிஷ்‌ 
கடற்படைத்‌ தளபதிகள்‌ வெகுவாகப்‌ புகழ்ச்து 






பாராட்டி, யுள்ளனர்‌, ழ்‌ 
க கடலி 
நிர, 2 அயா வன்னி ன ட இ க்கக்‌ 


இட்ம்‌ பெத்‌ அரக்கன்‌ அட டு 7] 
பி அன. வாரி ஜெர்மனி, 
ஐப்பானியக்‌ கடற்படைகள்‌ க்‌ கடம்‌ 
படையினிடம்‌ பல குடம்காத்‌ ன்ன வடை 
யும்படி கேரிக்தது 
நஇக்தியா உலகத்தில்‌ உன்ன பிரம்மாண்டமான 
செசங்களில்‌ ஒன்று, அதன்‌ கடற்களை காவா 
யிரத்து தாறு மைல்‌ தாரம்‌ இருக்கிகுது. எனவே, 
இதையெல்லாம்‌ உத்ேேரிக்கும்‌ போது இக்நியக்‌ 
கப அனதது கருவத்தில்‌ பெரியது என்று கூற 
ப ங்திர்வள இன்னும்‌ எத்தகளயோ மடங்கு 
க வேண்ரும்‌. எனினும்‌ அதன்‌ பிரதாபநூம்‌ 
இறமையும்‌ எட்‌ ரபர்ம னெ மற்றக்‌ கடம்படை 
ர. துன என்பது சகலரும்‌ 
ஓதிதுக்‌ ர ர விஷயம்‌, ்‌ 
நநிவ்வாறு நஇரிதியக்‌ கடற்படை ச ியணிகட்‌ வரு 
ஷங்களுக்குள்‌ நீர்த்மி பெத்று 
புதுமை எதுவும்‌ இல்லை. 





பல தூற்றுண்டு ழிகளுக்‌ முன்‌ இர்தியக்‌ குடற்‌ 
படை அடைச்த பேவேற்றிகள்‌ காரணமாக இக்திய 
சாம்ராஜ்யம்‌ மலேயா, இர்தோ சீனு, இச்தோ 


சேஷ்யா வரையில்‌ பர அவ திரம்‌ சந்திரகுப்த 
மெனர்யன்‌ காவத்தில்‌ ஸ்ஸ்‌ பண்‌ இருத்த சாணம்‌ 
கியர்‌ தமது அர்த்த சாஸ்திர நாலில்‌ முர்தியக்‌ 

கடற்படை அடைந்திருந்த மகோன்னத நிலையைப்‌ 
பற்திக்‌ கடவாய்‌ பல்கிற சந்திர குப்தனின்‌ 
ராறியத்துச்கு விஜயம்‌ செய்த ரரக்கத்‌ தூதரான 
மெகஸ்தனீணாம்‌. நஇக்தியக்‌ கடற்‌ படையைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறியிருப்பது சரித்திரம்‌ கண்ட உண்மை, 
செளரிய சகாப்தத்நிலேயே இர்தியாவில்‌ எரான 
மாகக்‌ கப்பல்கள்‌ நிர்மாணிக்கப்‌ பட்டன என்ப 
தற்கு ஆதாரங்கள்‌ இருக்கின்‌ தன. 


காலக்கிரமத்தில்‌ பர்தியா பல துறைகளிதூம்‌ 


கண தசையை அடைச்தது போல்‌, கடற்படை 
பலத்திலும்‌ அதன்‌ பெருமை குன்றியது. அவ 
வாறு இழக்க 0 ய இப்போது மறு 


படியும்‌ சுதக்திர இக்தியா பெற்று வருகிறது. 


இந்தியம்‌ கடற்படையின்‌ வருஷாக்காக்‌ கொண்‌ 
டாட்டம்‌ சென்ற வாரம்‌ பம்பாய்த்‌ துனறமுகத்‌ 
இல்‌ விமரிசையாக சடைபெபெற்றுது,  நஇிக்தியா 
ஐதிபகி பாபு ராேக்தீரகும்‌ ரம்மை மர்ஜிரி 
இவாஹர்லால்றியும்‌ அ கலந்து கொண்டனர்‌, 
ட்ர்தபல ர்வ கப்பலான த, என்‌. எஸ்‌. மில்லி" 
உள்பட இருபதீதாறு கப்பல்கள்‌ அணிவகுதீது 
நின்று சமது அருமைத்‌ தலைவர க தங்கள்‌ 
மரியானதயைச்‌ செலுத்திக்‌ கொல டன, 
கலீன கலில்‌ எந்த காட்டுக்கும்‌ கடற்படை 
வியமையாத அம்சங்களில்‌ ஓன்றாக இருக்‌ 
2.௮. ரிழா. கடற்கரை உள்ள முந்தநியாயில்‌ 
பிரவேடிக்காமல்‌ தடுப்பதற்கு மாத்‌ 
பராத்டு இக்தியாவின்‌ கப்பல்‌ வர்த்தகம்‌ அபி 
விருத்தி அடைவதற்கும்‌ இக்தியக்‌ கடற்படை 
பேருதவி அளிக்க மூடவும்‌, சுதந்தர இந்தியா 
*பிட்ச இந்தியாவாக விளங்குவது பெரிதும்‌ 
க்தியக்‌ கடற்படையின்‌ பேருமையைப்‌ பொறுத்‌ 
றது என்பது மிகையாகாது. 


சுதந்திர இர்தியாவின்‌ பாதுகாப்புக்கும்‌, மூன்‌ 







க்கும்‌, அபி க்கும்‌ இன்‌ 
த 'தியக்‌ ர. ரு 
சில ஆண்டுகளுக்குள்‌ அச்சரியகாமாக அபிவிருதீறி 


ர ரர அது பட்ண்ச ப்ச்‌ டூமன்‌ 
மலும்‌ எப்‌ பண்டையப்‌ பெருமையை 
ள்தாபிக்கும்‌ என எதிர்பார்க்கும்‌, 


காந்தி மண்டபம்‌ - மங்களத்‌ துவக்க விழா 
கிண்டியில்‌ ராஜபவன்‌ தோட்டத்தில்‌ காந்தி மகாத்மாவின்‌ ஞாபகார்த்தமாக 


நிர்மாணி சண்ட படப்போகும்‌ பிரார்த்த 


னை மண்டபத்துக்கு அஸ்திவார நாட்டு விழா 


காளது அக்டோபர்‌ மாதம்‌ 17-௩0 சனிக்க்ழமை விஜயதசமித்‌ ாளில்‌ காலை 
]-0 மணிக்குக்‌ துவக்கமாகி படல ன்னாரு பூ பற்றும்‌ கன்‌ 


சென்னை கவர்னர்‌ கனம்‌ ஸ்ரீபிரகாசா அவர்கள்‌ அஸ்திவாரம்‌ நாட்டுவார்கள்‌. 


முதன்‌ மந்திரி ராஜாஜி முதலிய தலைவர்கள்‌ விழாவில்‌ கலந்து கொள்வார்கள்‌. 
பொதுமக்கள்‌ மேற்படி வைபவத்துக்குத்‌ இரளாகு விஜயம்‌ செய்து விழாவைச்‌ 


சிறப்பிக்கக்‌ கோருங்பரும்‌, 


அடையாறு - கிண்டி சாலையில்‌, டாக்டர்‌ அளகப்பச்‌ செட்டியார்‌ டெக்னாலஜி 


கலாசாலைக்கு எதிரே யுள்ளன வாசல்‌ 
வருவது வசஜியாக இருக்கும்‌, 


வழியாக ராஜபவன்‌ தோட்டத்துக்குள்‌ 





மகாத்மா காந்தி ஜாபகார்த்தக்‌ கமிட்டியார்‌. 


இறைவன்‌ அருளாலும்‌ மெபரியோர்களின்‌ 
பம்‌ இவ்வாண்டில்‌ எரானமாக மழை 
௰இ 7 ட ப்‌ அறத்து ட்‌ என்பத சதக 
கன்‌ காண்கின்றன, மேட்டூர்‌ தேக்க 
நில்‌ 110 அடிக்கு மேலே தண்ணீர்‌ நிறைந்து 
திதும்பிக்‌ கொண்டிருக்கிறது. அப்படி யிருந்தும்‌ 
டரா ர வில்‌ இவ்வாண்டு இரண்டு தடவை 
நுண்ணீர்‌. இல்லாமல்‌ காய்ர்து 
றம 'கெரிட்டது. முதில்‌ முறை புகார்‌ 
செய்யப்‌ பட்டிருந்தும்‌ இரண்டாவது தடவை 
வ ர.” அவ்விதமே இரும்பவும்‌ சேர்க்‌ 
ண்டாவது கேோர்த தண்ணீர்த்‌ 
தட்டைக்‌ குறித்துச்‌ சென்ற 1 கல்‌" இதழில்‌ 
ஒரு கார்ட்டூன்‌ படம்‌ பெெளியாகி யிருக்து.து. 
இர்சு இதழில்‌ அதைப்‌ பற்றி ரு வட்ட மேஜைக்‌ 
கடிதம்‌ பர்வணியாக! யிருக்கிறது, 
என்ஜீனியரிங்‌ இலாகா உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ 
ஏன்‌ இப்படிச்‌ செய்கிறார்கள்‌ என்பதை எண்ணிப்‌ 
பார்த்தோம்‌. எட்டுக்‌ கல்வி மட்டும்‌ கற்று என்ற்‌ 
னியர்களாக வக்து விட்டதின்‌ பலன் கான்‌ என்று 
முழூ செய்ய சேர்ச்தது. என்ஜினியர்‌ வேலைக்கு 
வரும்‌ தவ்வொருவரும்‌ ஐுக்து எக்கா நிலத்தில்‌ 
சொக்தமாக உழுது பயிரிட்டு அதுபவம்‌ பெற்று 
வர வேண்டும்‌ என்று எற்படுத்தி யிருக்தால்‌, விவ 
சாயிகளின்‌ கஷ்டங்கள்‌ அவர்களுக்கு சன்றாகத்‌ 
தெரிச்தஇிருக்கும்‌. நிற்க, 
கம்‌ இராஜ்யத்தின்‌ புதிய சப்‌ என்ஜினியர்‌ எழுதி 
யள்ள பின்வரும்‌ கடிகுக்தை மிக்க ட ரான்க்‌ 
பெெளியிடுகிபரம்‌ :-- பி. டபின்ற 
சேப்பாக்கம்‌, சென்‌ 17-10... 


'“ அல்கி" [ரர ரதத இதழில்‌ மேட்டுர்‌ 
அணைக்கட்டைப்‌ பதி ௪0 நர கார்ட்டூன்‌ வெளி 
யாகியிருப்பன தக்‌ அஹரள்பெறன்‌, ,.. ட திஹ்ணச 
இில்லாவுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ விசியோகம்‌ 'செய்வதன்‌ 
சம்பந்தமான அதூவல்கள்‌ த சர்க்கின்‌ 

நின்டென்டிங்‌ இணஸ்தினீர்‌, எக்ஸிகியூடிவ்‌ 

னீர்கள்‌ இவர்களால்‌ கவனிக்கப்‌ படிகின்‌ றன, 







இருக்கி 


சலபமாகப்‌ 


டாண்‌ தி யாவரும்‌ தள்சாலுரிலேயே 
தபல கள்‌, , இவர்கக்‌£ சியத்‌ துகள்‌ 
பா 


பேசலாம்‌. 
க டடந்ஞ் 9 ன்ற 





ட்டை கான 
சிசப்டம்பரி மாத நிலைய 
தன என்று நினைக்கறேன்‌. 
மாதம்‌ இரண்டாம்‌ நேதிதா ன்‌ உத்‌) 
ஏற்றுக்‌ கொண்டேன்‌. ன்‌ பதவி ஏற்று 
தண்ணீர்‌ விரியோக விஷயமாக விடச்‌ ஒண்கபா மா 





யாதொரு கஷ்டமும்‌ எற்படாமல்‌ இருட்டத்‌ 
கான சகல ரன சயாம்‌ கைக்‌ கொள்‌ 
பேமேற்படி அறிகாரி க்‌ கட்டன்விட்டிரக 
14] லாமல்‌ கஷ்டப்படும்‌ 


ஐன்‌. ஆணால்‌ தண்ணீர்‌ | 
சயத்‌ துகள்‌ தங்கள்‌ கஷ்டங்களை த்‌ தாமதமின்‌ வி 
க ச்‌ 
ஜினியருக்கு அறிவித்து விட்டால்‌ 
இலாகா தன்‌ எடடட்‌ கஜாகர்ர சரிவரச்‌ சலவை 
மிகவம்‌ வழியாக 
ரயத்துகள்‌ தங்‌ கோரிக்கையைக்‌ குறிப்‌ 
பிட்டு அனுப்பும்‌ தபால்‌ கார்டின்‌ மீது "தண்ணீர்ப்‌ 
புசார்‌ - அமாரம்‌'" என்று எழுதினுல்‌, உடனே 
திருந்த கடவடிக்கை எடுக்கச்‌ சாத்‌ ன ர 
அக்டோபர்‌ முதல்‌ தேதியிலி தஞ்சை 
ஜில்லாவில்‌ உள்ள ஈநிகள்‌ யாவம்‌, ன்‌ இிட்டத்‌ 
தைக்‌ காட்டிலும்‌ மிகவும்‌ அதிகத்‌ தண்ணீர்‌ போகி 
றது என்பதையும்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறேன்‌, 
(ஒப்பம்‌) எ. ஆர்‌. வெங்கடாச்சாமி 
ன்னு பிரதம இலஞ்தினிர்‌, 
என்றரினீயரிங்‌ ன அடு அதிகாரி 
யான ப்‌ என்‌ த்‌ ர மானான்‌! 
சாரியார்‌ 1 பல்பு 1 அவ "எடு தப புகா 
ன எழுதியிருப்பதைப்‌ சிபரிதும்‌ பாராட்டு 
ஞ்சை ஜில்லா விவசாயிகள்‌ மமல்யடி 
த தர்நன்‌ பணானின்‌ குண ஐ. 
மாறு கேட்டுக்‌ கொள்பெழும்‌.  அனபாரவனிரி்ல 
வரங்‌ கொடுத்தும்‌ பூசாரி வாங்‌ க்கவில்மீய 
என்று நிலைமை தஞ்சை ஜில்லா கப்ஸா க்வி 
எற்படாது என்று உறுதியாக சம்புவ்பிரும்‌. 


ளட டண மார 


அமரன்‌ கருப்பையா 


ரிராரத காடு சுதச்திம்‌ பெற்று உய்வதழற்‌ 
காகத்‌ இருப்பூர்‌ குமரன்‌ அன்று அடிபட்டு 
உயிர்த்‌ இயாகம்‌ செய்ததைத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
எண்றும்‌ மறக்க மாட்டார்‌ 

இன்று மதுரைக்‌ கால்காஸ்‌ கமியன்‌ கருப்‌ 
பையா, சுதந்திரம்‌ பெற்று கம்‌ அருமைச்‌ பசக்‌ 
தயிழ்‌ சாடு தீய அ'வேஷ சக்நிகளினுல்‌ காசமடை 
யாமல்‌ பாதுகாக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ குமது இன்‌ 
னுயிஸார சந்து அமரன்‌ கருப்பையா ஆகி யிருக்கறொர்‌. 

கன்‌ கருப்பையாவின்‌ மகா இியொகம்‌ இய துவேஷ 
சக்திகளாக செப்பி விருகிறவரிகளின்‌ மானத்த 
மாற்றும்‌ என்று எறிர்பார்கிகி 3ம்‌, 

நஇசிறுியாவின்‌ பிரதம மச்திரியும்‌, இன்று உல்‌ 
பேலயே நஇக்தியாவுக்கு ஒப்பற்ற பெருமையை 
அளித்திருப்பவரும்‌, தியாகத்திலும்‌ ஒழுக்கத்திலும்‌ 
அறிவிலும்‌ ஆல்றலிலும்‌ ிறர்தவருமான பண்டித 
கவாஹர்லால்‌ பேரரு தமிழ்‌ காட்டுக்கு விதுயம்‌ 
பமிசய்கு போது, அவளா லட்சோப லட்சம்‌ 
தமிழர்கள்‌ வரவேற்றுப்‌ போ.ற்‌.தினார்கள்‌. 

இரு சிலர்‌ கொழு. பிடித்துதி தங்களுக்‌ 
குச்‌ தாங்களே இழிவைத்‌ தேடிக்‌। காண்டார்கள்‌, 


அதிதுடன்‌ நிற்காமல்‌, பண்டித ர்ஹர்லால்‌ 
பிகருவை வரவேற்க முன்‌ வக்கு காங்கேோஸ்‌ கழியர்‌ 
களக்‌ கத்தியினால்‌ குத்திக்‌ கொல்லவும்‌ அணிச்து 
விட்டார்கள்‌ என்றால்‌, இவர்களைக்‌ (காட்டு 
மிராண்டிகளைவிடக்‌ சேவலமானவரிகள்‌ " எண்று 
பண்டிகு ஜவாஹர்லால்‌ கேரு கூறியதை யார்‌ 
ஆட்சேபிக்க முடியும்‌ 7 

|! இப்படிப்பட்ட அகாகரிகக்‌ கூட்டத்சை ஒழித்‌ 
அக்‌ கட்டுவது இணி என்னுடைய முதன்மையான 
வேலை'' என்று சாதிலீகமே உருக்கொண்ட ஈம்‌ 
முதன்மச்திரி ராஜாஜி கூறுவதிலேதான்‌ வியப்பு 


என்ன இருக்கிறது! 


அமரன்‌ ௧ ஈவின்‌ ஆன்பயா உலயில்‌ ஒம்‌ 
பள்த மகா இமாகிகன்‌ இத்த பின்‌ த இடத்‌ 
துக்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்த்து அடைர்‌தருக்கும்‌ 
என்று கம்பு்பிரும்‌. 

அமரன்‌ கருப்பையாவின்‌ குடும்பத்துக்கு உகவி 
செய்யப்‌ பொது மக்கள்‌ முன்‌ வரவேண்டும்‌ 


அவர்கள்‌ விடுத்திருக்கும்‌ வேண்டுகோளை மனப்‌ 
விய | மனப்‌ 
பூர்வமாக வரவேற்று ஆதரிக்கிறோம்‌. 


1, த யாய்‌ 


ம பதி ணியின்‌ 


இடி வந்த குதிரைகளைப்‌ பார்த்து 
வியர்தவர்களில்‌ நூதலில்‌ கய உணாவு 
பபற்றவன்‌ ரவிதாஸன்தான்‌. 

தவி! இர்தட 1 போலி வைவணாவண்‌ 
காண்பித்து 


தன்‌ வேலைத்தன த்தைக்‌ 
வ்ட்டான. இலன்‌ றின்‌, வசன 
நம்ப வேண்டாம்‌' என்று எள த்தனையோ 


தடவை தங்க ளுக்கு காண எச்சரித்திருக 
கின. _ நம்மைப்‌ பிடிப்பதற்கு இவன்‌ 
கான்‌ ஆஅட்கள்£க கொண்டு வா இருக 
வ்றுண்‌. ஆணால்‌ இவணுல்‌ நம்மைப்‌ பிடிக்க 
மூடியாது. இவனுடைய தெதெய்வமாகிய 
நாராயண! பண வரு தா அரம்‌ முடியாது, 

வாருங்கள்‌ ப்பாகலா ம்‌. (39) ணார கின்‌ ய 
வதற்குள்‌ மலைமேல்‌ எறி விடலாம்‌!” 
என்முன்‌ மாதிரவாதி, 

ஆழ்வார்க்கடியா ன்‌, "ந இணி! இந்தப்‌ 
பா தகர்களுடன்‌ ரீ போகாதே! இவர்க 
ளுடன்‌ நீ சேர்ந்ததுனுல்‌ கே்ந்த விபத்‌ 


துக்கள்‌ எல்லாம்‌ போதும்‌ “ள்‌ ன்னான்‌. 


கந்கினி அழ்வா ப்ரல் யானைப்‌ பார்தது, 

ன்‌ இருமலை / கர்னி வெ பகு . நாளாக ஐன்று 
கட்டுக்‌ சோகொண்‌ ழு, ரூ ப்தன்‌.. அது நினைவு 
வி ருக்கி று. தா ்‌ எண்‌ அன்னை மிடம்‌ 
மைத்துப்‌ போ அம்படி, எ” கட்த 

ன்‌ .,க்கொண் பூரு $2தன்‌ ௨. இபவயோத। வது 
என்னை ரீ என்‌ தாயிடம்‌ அனை தது 1] 
பபோவதாக வாக்களித்‌, சால்‌ உன்னுடன்‌ 


ய்‌ 


சொல்வதற்குள்‌ 





அகார்‌ அர்கா 0 
11030 பி 77/ ச 


வருகின்‌, இல்லாவிடி ல்‌ ிவாகளறுடன்‌ 
போகம்‌ றன்‌” ளன ன்னாள்‌. 

நந்ழிணி/ அனி என்னால்‌ அது ப்ரிய 

காரியம்‌......!'* என்று இருமல்ம 

சவிகாஸன்‌ குறுக 

கிட்டு, "இதுன்‌ என்ன அனழத்துப்‌ 

போவது க டான்‌ அமைக்‌; துப்‌ பபான்‌, 
வாருங்கள்‌!" என்றான. 

“ஆமாம்‌, ஆமாம்‌; இவன்‌ உன்னை 
உண்‌ அணி ஊயிடம்‌ யமலோகத்துக கு 
அனமைத்துப்‌ போவான்‌. உண்‌ அன்னா 
யைக்‌ கொன்றது போல்‌ உன்னையும்‌ 
கொன்று யம வாகத்துக்கு அனுப்பி 
வைப்பான்‌ / கரஇினி ரி அ ௩ சட ர்‌ பாதகர்‌ 
கடைய சகவாச [ம்‌ ந்து ்னியும்‌ உன கரு 
வேண்டாம்‌. இவர்களில்‌ ருவன்‌ உண்‌ 
தாயைக்‌ ம கொள்‌ றவன்‌ | ! மக்திரவா, தியின்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்‌ / கொலைகாரன்‌ என்‌. 
எழுதியிருககி, ற்து!"" என்று ப அஅசப்ங்க்டர 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 

ரவிதாஸன்‌ முகத்தில்‌ 
மீகாடபத த்துடன்‌ “பொயிரீ 
என்று குது திஞன்‌ ்‌ 


சாந்தம்‌ 
கற்றி மியான்‌ 


[ு 
_ அறிகுறி 


ய யாரின்‌ 


தி த ப்பி பி 
பலி பலா இடபம்‌ ம்ரிடப்ப ர்வெப்ய 


யாதி 


திக! ரந்தனி, தக 
பம்யாய நி 


கழ கொண்‌ 


க்கட மய கூற 
ரக ம இட ரிக இ ஸ்ரீ 


ச றுறு ஈத 
ஸி 


ட நண்டு ய்‌ 
12 ா- இள], ப்‌ 
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10 [்‌ 
[்‌ ௱. அது. 2 கட்‌ ல்‌ ்‌்‌ 
மரி, ப இடா! நின்‌ ன்‌ | ண அமி 
1] ம்‌ உ 
ாணயாயரா ? 


இறந்து 


என்‌ 


விட்‌ 






டானா? அவளை இணி சான பார்க்க 
மூடியாதா?” என்றான்‌. 

“ சந்தேக மிருந்தால்‌, இதோ இந்தப்‌ 
பெண்ணைக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்து கரு 
இவாகளில்‌ ஒருவனுன சோமன்சாம்பவன்‌ 
தான்‌ வேல்‌ எறிந்து உன்‌ அன்னையைக்‌ 
கொன்றவன்‌. இவள்‌ நேரில்‌ பார்த்தாள்‌. 
அதனசையைக்‌  கொன்றவளைப்‌. பின்‌ 
மிகசாடாந்து வந்தாள்‌ / பூங்குழலி / 
சொல்‌!” என்றுன்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 

்‌"ஆமாம்‌/ நானே என்‌ கண்ணால்‌ 
பாத்தேன்‌! என்‌ அத்தையைக்‌ கொன்‌ 
இவனைப்‌ பழி வாங்கவே இங்கு வ 
தேன்‌!” என்றாள்‌ பூங்குழலி. 


பர்இிணி பைத்தியம்‌ பிடி த்தவள்‌ போல்‌ 
வெறி கொண்ட சிரிப்புச்‌ சிரித்தாள்‌. 
“பறி வாங்க வந்தாயா? பழி/ பழி! 
நான்‌ ஒருத்தி பழி வாங்கிய இலட்‌ 
எணம்‌ போதாதா?" என்று சொல்லி 
விீட்ம்‌, சவிதாஸனைப்‌ பார்த்‌ தி, 
துரோகி! சண்டாளா! . இப்படியா 
செய்தாய்‌?" என்றாள்‌. 

* ராணி/ நீ நினைப்பது தவறு! கான்‌ 
ஒரு துரோகமும்‌ செய்யவில்லை. சோமன்‌ 
சாம்பவன்‌ சக்கரவர்த்தியின்பீது வேலை 
எ றிந்தாண்‌ எ * ஆ 


 மாரணி? நீ மசினையபது தவறு! கான்‌ 
ஒரு துரோகமும்‌ செய்யவில்லை. சோமன்‌ 
சாம்பவன்‌ சக்கரவர்த்தியின்பமீது வேசில 
எறிஈ்தான்‌. அந்த க௭மைப்‌ பைத்தியக்‌ 
காரி குறுக்கே விழுந்து செத்தாள்‌ / 
அவளா தலைவிதி! இட்போது ரீ என்ன 
சொல்கிறாய்‌ ? எங்களுடன்‌ வரப்‌ போகி 
யா, இல்லையா? அதோ, குதிரைகள்‌ 
கெருங்கி வரது விட்டன!" என்றுன்‌. 

அவனுடைய வார்த்தைகளை ஈர்நினி 
காதில்‌ வாங்கக்‌ கொண்டதாகத்தோன்ற 
வில்லை, இடீரென்று ழே உட்கார்ந்து 
கொண்டாள்‌. இரண்டு கண்ககாயும்‌ 
இரண்டு கரங்களால்‌ பொத்திக்‌ கொண்‌ 
டாள்‌. அவன்‌ உடம்பெல்லாம்‌ குலுங்‌ 
கும்படி விம்மி அமுகாள்‌. அழுகையுடன்‌ 
வெறிச்‌ சிரிப்பும்‌ கலந்து வர்த.து, 

சவிதாஸன்‌ தன்‌ ஆட்களைப்‌ பார்த்து, 
*! தடுங்கள்‌ ! ஓடிப்போய்‌ மலையிலேறிக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌ / இனி, ராணியை சம்பு 
வதில்‌ பயனில்லை!"" என்றான்‌. 

எல்லோரும்‌ ஓடினார்கள்‌. 

சவிகாஸன்‌, "வைஷ்ணவனே / இர்தா, 
உன விஷமத்துக்குக' கூலி/'” என்று 





சொல்லிக்‌ கையிலிருந்த தடியினால்‌ 
வைஷ்ணவனிணன்‌ தலையில்‌ எரு அழு 


போட்டு விட்டு ஓட்டம்‌ எடுத்தான்‌. 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌ 






ஓடியவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ மலைக்‌ குகைக்‌ 
கள்‌ நுழைர்தார்கள்‌. சற்று நேரத்துக்‌ 
கல்லாம்‌ குசைக்கு மேலை குன்றின்‌ 
உசளியில, காணாரி அறு அருவியாக மாறி 
விரும்‌ இடத்தின்‌ அருகே நின்றுர்கள்‌. 


அஇரிப்த சமயத்தில்‌ கு்ரைகள்‌ மலை 
அடிவாரத்துக்கு வக்து சேர்ந்தன. சரி 
யான வழி யில்லாமல்‌ பெரிய பெறிய 
பாறைக்‌ சுற்கள்‌ எங்கும்‌ பரவிக்‌ கிடந்த 
படியால்‌ குதிரைகள்‌ வரது சேர்வதற்கு 
இத்தனை நேரம்‌ பிடித்தது. 

குதிரைகள்‌ மீது வந்தவர்களில்‌ முன்‌ 
ளால்‌ வக்தவர்கள்‌ சின்னப்‌ பழமுவேட்டனர 
யரும்‌ கந்தமாறனுச்சகான்‌ என்பதை 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌ பார்த்துக்‌ கொண் 
டான்‌. அவர்களுக்குப்‌ பின்னால்‌ சேந்தன்‌ 
அமுதன்‌ ஒரு குதிரையின்‌ மீது கயிற்‌ 
வினால்‌ சேர்த்துக்‌ கட்டப்பட்டு வரு 
வதையும்‌ பார்த்தான்‌. 

"வாருங்கள்‌ / வாருங்கள்‌ / ஈல்ல ௪ம்‌ 
யத்தில்‌ வந்து சேர்ந்தீர்கள்‌ !'” என்றான்‌. 

சின்னப்‌ பழுவேட்டனரயரும்‌ கந்த 
மாறனும்‌ குதிரைகளின்‌ மீதிருந்து கீழே 
குதித்தார்கள்‌. | 


சதய இரா அடவி உ௰ யும்‌ ந்‌ இ 
மாறனும்‌ குதிரைகளின்‌ மீதிருந்து கழே 
குதித்தார்கள்‌. | 

கீழே உட்கார்ந்து விம்மிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்த ஈர்தஇினியின்‌ பேரில்‌ மாம தலில்‌ 
அவர்கள்‌ கவனம்‌ சென்றது. 

கந்தமாறன்‌ ஈந்நினியின்‌ அருகில்‌ சென்‌ 


ருன்‌. எதோ சொல்லப்‌ பிரயத்தனப்‌ 
பட்டான்‌. அனால்‌ அவன்‌ வாயிலிருந்து 


வார்தினசுகள்‌ வரவில்லை. | 

சன்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ ஆழ்வார்க்‌ 
கடியானைப்‌ பார்த்து, *வைஷ்ணவனே / 
ரீ எப்படி. இங்கே வக்தாய்‌? எதற்காக: 
வந்தாய்‌?” என்று கேட்டார்‌. 

1 தளபதி! தாங்கள்‌ யாரைத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டுவர்தீர்களோ, அவரைக்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டுதான்‌ கானும்‌ வர்தேன்‌. பெரிய 
பழுவேட்டரையர்‌ அதோ அந்தக்‌ குகைகி 
குள்‌ இருக்கிறார்‌!” என்றுன்‌. 

* நிஜமாகவா? உயிரோடு இருக்‌ 
கிருரா?” என்று சின்னப்‌ பழுவேட்‌ 
டரையர்‌ அவலோமு கேட்டார்‌. 


* ஆமாம்‌; இன்னும்‌ உயிரோடு இருக்‌ 
கிறுர்‌. தங்கள்‌ தமையனாரிடம்‌ அணுகு 
வதற்கு யமனும்‌ பயப்படுவான்‌ அல்லவா? 
அகையால்‌ அதோ அச்சுக்‌ பகொலை 


ரு”. . தரரங்களா ாஙுங்கள்‌ ட லள சம - ணைன 









சியில்‌ நின்ற ரவிதாஸன்‌ மூரதலியவர்‌ 
கச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டினான்‌. 

“அவாகள்‌ யார? ஏன்‌ அவர்கம்ாசக்‌ 
கொலைகாரர்கள்‌ என்று சொல்கிறுய்‌ ?"” 


"அவாகள்‌ தான்‌ பந்தி ரவாதி ரவிதரஸ 
னும்‌ அவனுடைய கூட்டத்தாரும்‌. வீர 
பாண்டி யனுடைய அபத்துசவிப்‌ படை 
யைச சேர்கதவராகள்‌. சக்கரவாத்தியைக 
கொல்ல மூயன்‌ றவர்கள்‌ அவர்கள்‌ தான்‌ 
இளவரசர்‌ ஆதித்த கரிகாலரைக்‌ 
கொன்று பாவிகளும்‌ அவர்களே தான்‌ !” 
என்றுன்‌ இருமலை. 

சந்தமாறுன்‌ குறுக்கிட்டு, டுபாய்‌ 
சபாய்‌ / இளவரசரைக்‌ கொன்‌ றவன்‌ 
வந்தியதேவன்‌ !/ உன்‌ சிரேகிதன்‌ செய்த 
குற்றத்தை மறைக்கப்‌ பார்குகிறாயா 7” 
என்றுன்‌. 

” முட்டாளே / சும்மா இரு!” என்று 
என்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ அவனை 

அதட்டி. ஹர்‌. பின்னர்‌ வைஷணவனைப்‌ 
பார்த்‌, து," கணுதிகாரியையும்‌ அவர்கன்‌ 
அகால்வப பார்த்தார்களா ? எப்படித்‌ 
தப்பினார்‌ 2? என்று கேட்டார்‌. 

*பிமீகதோா உட்கார்ந்து விம்பரிசு கொண்‌ 
டூருக்மும்‌ பமுலவுர்‌ இனைய ராணியின்‌ 
உதவியினால்கான்‌ தப்பிணூர்‌ /”” 

வன்‌ இணைய ராணி அமுது கொண்‌ 
மூருக்கிறுள்‌ 1 

"அவருடைய அன்னை இறந்து விட்‌ 
டாள்‌ என்று கேளவிப்பட்டார்‌. அதனால்‌ 
அழுகிறார்‌ / இதெல்லாம்‌ பிறகு விசாரித்‌ 
துச்‌ சகொள்னக்‌ கூடாதா?” 

*ஆம்‌, அம்ரீ பெரிய பழுவேட்டனை 
ய்ரை ஸர்தவில்‌ பார்கக வேணடும்‌, நீ 
போய்‌ கான்‌ வர்தஇிருப்பதைச்‌ சொல்லுர”? 


இன்னப்‌ பழுவேட்டரையருக்குதி தம்‌ 
கமையனாரிடம்‌ உள்ள பயபக்தி அச 
சமயம்கூடச்‌ சிறிதும்‌ குன்‌ றுவிலலை. 
ஆகையால்‌ இடீரென்று தமையனரைப்‌ 
போய்ப்‌ பார்க்க அவா தயங்கிளு்‌. 


1 ஐயா தங்கள்‌ தமையனா இணி 
எங்கும்‌ போய்விட மாட்டார்‌. நான்‌ 
போய்த்‌ தாங்கள்‌ வந்திருப்பதைச்‌ 
செசொல்லுிமுறேன்‌. அதோ அதக சிகாகிம 
காராகளைப்‌ பிடிக்கத்‌ தாங்கள்‌ எதுவம்‌ 
மெசய்யப்‌ போவதில்லையா 71 
சின்னப்‌ 
செல்றியைக 
ஹ்ஷண்ச்ல்‌ ப 


சமயம்‌ 


1( 


பர வேட்ட ரையர்‌ 
வை குயினணால்‌ அழுத்திக்‌ 
“ஷம்‌. ஆம்‌ / முன்னொரு 
இப்படித்தான்‌ என்‌ புத்தி தவறி 


தம்‌ 


பிட்டு! சக்கரவர்‌ தீதியைக சொகொல்ல 
முயன்றவனை த்‌ தப்பி ஓடும்படி விட்‌ 
டேன்‌ என்றார்‌. 

ன்‌ அவனும்‌ கப்பிவிடவில்லை. அமிதா 

அர்தகி முன்‌, பின்‌ மேலேதான்‌. பருக 
கிறான்‌. உங்ளை ஆட்களுக்குச்‌ சீக்கிரம்‌ 
கட்ட யிடுங்கள்‌ /" 

உடனே தளபதி காலாந்தக கண்டர்‌ 
தம்முடன்‌ வந்த வீரர்களைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கட்டா பிறப்பித்தார்‌. அவாகள்‌ 
குதிரைகள்‌ மீதிருந்து இறங்கிக்‌ காணுரி 
கதி குன்றின்‌ மீ.இருக்து அருவியாக 

விழும்‌ இடத்துக்கு அருகாமையில்‌ 
போய்ச்‌ சேோரந்தார்கள்‌. 

அவர்கள்‌ அங்கே சேர்ந்ததும்‌ மேலே 
யிருஈ்து பெரிய பெரிய உருண்டைக்‌ 
கற்கள்‌ கிம்ழ வீழ ஆரம்பித்தன. 
வீர்கள்‌ அதக கற்கள்‌ தங்கள்‌ தலை 
யில்‌ வீழாமல்‌ தப்புவதற்காக அங்கு 
மிங்கும்‌ அவசரமாக நகர்ந்தார்கள்‌. 
இரண்டொருவர்‌ அக்கற்களினால்‌ தாக்‌ 
குண்டு கீமீம விழுந்தார்கள்‌. 

என்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌, "அவர்கள்‌ 
எப்படி மேலே ஏ றினார்கள்‌? தெரியுமா?” 
என்று கேட்டார்‌. 


“குகைக்குள்‌ புகுந்து அறினர்கள்‌, 
குகையில்‌ இரகசிய வி இருப்பதாகத 
தோன்றுகிறது. வாருங்கள்‌, போய்ப்‌ 
பார்க்கலாம்‌!” என்று ஆழ்வான்‌ முத 
பில சென்றான்‌. காலார்தக சுண்டரும்‌ 
கரதமா.றனும்‌ பின்தொடாந்தார்கள்‌. 


(கைக்குள்ளே யிருந்து இரு நெடிய 
கம்பீரமான உருவம்‌ தட்டுக்‌ சடுமாறித்‌ 
கள்ளாடிக்‌ பிகொண்டு பெவளியில்‌ வந்தது. 
(குகை வாசலில்‌ நின்று, செருங்கி வருகிற 
வர்களை உற்றுப்‌ பார்த்தது. 

தமையனானணா அடையாளங்‌ கண்டு 
சிசான்னத சம்பிக்குச்‌ சிறிது கேரம்‌ 
பிடித்தது. 

உடம்பெல்லாம்‌ காயங்களுடன்‌ மூகம்‌ 
மீவளு த்துப்‌ பிரேத கை பெற்று நின்று 
பெரிய டட பறகதனா ட ப்பப்றி்‌ அடை 


டையர்‌, ்‌* அண்ணா!” என்று அல றிக்‌ 
சகாண்டு போய்ப்‌ பெரிய பழுவேவேட 
ட௮ையளைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டார்‌. 
அண்ணணின்‌ கண்களிலிருந்து கண்‌ 
ணீ பெபருவ்யது, அவருடைய வாய்‌, 
“தும்பி. நீ பயா நூறு எச்சரிக்கை 
மிய்தாய்‌! அதைப்‌ பெபாருட்படுத்தா 
மல்‌ மோசம்‌ போனேன்‌!" என்று 


தீழூ தழுத்த மெல்லிய குரலில்‌ 
மூணுத்த து. 

அச்சமயம்‌ ஆழ்வார்க்கடி. யானும்‌ கந்த 
மாறுளும்‌ குகைக்குள்‌ பிரவேசிக்க யத்த 
னித்கார்கள்‌. 

பெரிய பரவேட்டசையா அவர்களை த 
தடுத்துஙிறுத்தி, "எங்கே போகிறீர்கள்‌?" 
என்று கேட்டார்‌. 

"கொலைகாரர்கள்‌ இக்த ்‌ 
குள்ளே புகுந்தார்‌ கள்‌...” 

*எர்தக்‌ கொலைகாரர்கள்‌ 

11 மர இரவா ர த்‌ ர்விசாஸனும்‌ அவனு 
டைய கூட்டாளிகளும்‌.” 

தவர்கள்‌ கொலைகாரர்கள்‌ அல்ல” 
என்றார்‌ பெரிய பழுவேட்டரையர்‌. 

"பார்த்தீர்களா? வர்தியத்‌ தேவன்‌ 
கான்‌ கொடை காரன்‌ என்‌ து கான்‌ சொல்ல ல்‌ 
வில்லையா?” என்றுன்‌ கந்தமா றன்‌. 

பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ அவணை உ௰ 
றுப்‌ பார்தது விட்டு, ய்‌ "இர்த மூட்‌ டாள்‌ 
வானிபன்‌ ளட ப்படி இ இங்கே வந்து சேர்ந 
தான்‌!!! என்றார்‌. 

* தந்தமாறன்‌ தான்‌ கடம்பூரிலிருக்து 
செய்தி கொண்டு வந்கான்‌." 

எளான்ன செய்கி? 

* இளவரசர்‌ கரிகாலர்‌ இறந்து விட்ட 
செய்தியைக்‌ கொண்டு வக்தான்‌. ஈம்‌ 


மூணு 
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முடைய பலத்தை உடபன. இரட்டிச்‌ 

தன்‌ மதுராஈ்தகரைச சம்மாசனம்‌ 

ஏற்‌ ற எற்பாடு செய்ய வேண்டும்‌ என்று 

சம்பவள்ச யம்‌ இவன்‌ மூலமாகச்‌ செய்த 
அனுப்பி வத்‌ இருக்கிருர்‌ !"” 


அகா அப்படி. யா?" என்று பெரிய 
பழுவேட்‌ டரையர்‌ கிறிதும்‌ உற்சாக 
மின்‌ மி.கி கூறினர்‌. 


பிறு, ” தஞ்சாவூரில்‌ நிலைமை எப்‌ 
படி யிருக்கிறது?" என்று கேட்டார்‌. 

* அண்ணா / விவரமாகக்‌ கூறுவேண்‌ 
மும்‌. தாங்கள்‌ மிக்க பலவீனமாக இருக 
இறீர்கள்‌. தயவு செய்து உட்காசந்து 
கொண்டு பேசலாமா!” என்றார்‌ சின்னப்‌ 
பழுவேட்டரையர்‌. 

இனாதிகாரி குகையின்‌ வாசலிலேயே 
உட்கார்ந்து கொண்டார்‌. 

“ஐயா! சற்று இடங்‌ கொடுத்தால்‌, 
குகைக்குள்ளே போயக குன்‌, றின்‌ மேல்‌ 
ஏற வழி இருக்கிறதா எனறு பார்க 
கலாம்‌ "' என்றான்‌ வைஷ்ணவன்‌, 


ன்‌ எதற்காக | இத என்றுச்‌ சபரிய (யம 


வேட்டரையர்‌. 

"ரவிதாஸன்‌ கூட்டத்தார்‌ இர்தக 
குகையில்‌ புகுஈது தான்‌ குன்றின்‌ மேலே 
எறினூர்கள்‌ ன்‌ என்றான்‌ இருமலை, 





பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ தலையை 
அணைத்துவிட்டு, “குகைக்குள்‌ போவதில்‌ 
உபியாகமில்லை, அப்பனே / அவர்கள்‌ 
மேலை யிருந்து பாறையைப்‌ புரட்டித்‌ 

தள்ளீக்‌ குகை வழியையும்‌ அடைத்து 
ட்ட எந்தன்‌ பாறை என்மேல்‌ விழு 
வதற்கிருந்தது. என்‌ யிர்‌ தப்பியதே 
கெய்வச்‌ செயல்‌ தான்‌ / மீபாங்கள்‌ / 
நீங்கள்‌ இருவரும்‌ போங்கள்‌ / மலைமேல்‌ 

எறுவதற்கு வேறு வழி இருக்கிறதா, 
பாருங்கள்‌!” என்றார்‌. 
ஆழ்வார்க்கடியானும்‌ காதமாறனும்‌ 
அப்பால்‌ சென்றபோது பெரிய பழு 
வேட்டரையருடைய பார்வை சேக்தன்‌ 
அமுதன்‌ - பூங்குழலி இவர்கள்‌ பேரில்‌ 
விழுகுது. 

1 அவர்கள்‌ யார்‌? எங்கு வந்தார்கள்‌?” 
என்று கேட்டார்‌. 

"அர்ச்‌ பெண்‌ அிகாடிக்கரைத்‌ இயாக 
விடங்கரின்‌ மகள்‌  பூஙருழலி, அவள்‌ 
தன அதினதையைக கொளன்றவனைத்‌ 
தேடிக்‌ கொண்டு வந்தாள்‌. அவளைத்‌ 
தேடிக்கொண்டு சேந்தன்‌ அமுதன்‌ வர 
தான்‌. சேந்தன்‌ அமுதன்‌ வழி காட்டித்‌ 


தான்‌ காரங்கள்‌ ங்கு வந்து தங்களைக்‌ 
கண்டு பிடித்தோம்‌!" என்றார்‌. சின்னப்‌ 
பழுவேட்டரையர்‌, 


** தஞ்சாவூரில்‌ ஈடரந்ததை யெல்லாம்‌ 
விவரமாகச்‌ சொல்‌” என்றார்‌ பெறிய 
பழுவேட்டரையர்‌. சின்னப்‌ பழுவேட்‌ 
டரையர்‌ அவ்வாறே சொல்லதூறறார்‌. 
மாதிரவாஇக்‌ கூட்டத்தில்‌ தருவன்‌ பொக 
கிஷ நிலவன றயில்‌ ஒளிந்திருந்து, சக்கர 
வாத்ியைக கொல்லுவகற்காகச சமயம்‌ 
பார்த்திருந்து வேலை எ .றிக்ததையும்‌ சகர 
வாத்தியைக காப்பாறுறுவதற்காக மந்தா 


இணி தேவி இடையில்‌ புகுந்து உயிரை: 


விட்டதையும்‌ சொன்னார்‌. பிறகு அவர்‌ 
சதொடா்ர்து கூறியதாவது :-- 
"அண்ணா / இதற்கிடையில்‌ கொடும்‌ 
பாளர்‌ வேளான்‌ பெரிய சைன்யத்துடன்‌ 
இடர்‌ என்று வர்து தஞ்சாவூர்க்‌ கோட்‌ 
டையை மூற்றுகையிடத்‌ சொடஙல்‌ 
னன்‌. தாங்கள்‌ இல்லாதபடியால்‌ வேளா 
னுடன்‌ போர்‌ தொடங்குவதா, இல்லையா 
என்று என்னால்‌ நிச்சயிக்க முடியவில்லை. 
சக்கரவா கதியை யோசனை கேட்கவும்‌ 
முடியவில்லை, முதன்‌ மந்திரி அறிருத்தர்‌ 
கோட்டைக்‌ குள்ளேதான்‌ இருக்கிறார்‌. 
அவர்‌ தாங்கள்‌ வரத பிறகு பார்த்துக்‌ 
சோகொள்னலமோம்‌ எனறும்‌, அதுவரை கோட்‌ 
டையைப்‌ பாதுகாத்தால்‌ போதும்‌ என்‌ 
றும்‌ கூறினார்‌, ஈல்ல வேளையாக இச்‌ 


22. 


சமயத்தில்‌ இளவரசர்‌ அருள்ொமி 
வாமரும்‌ கொடும்பாளூர்‌ வேளானுடைய 
மகன்‌ வானஇயும்‌ கோட்டைகள்‌ வரது 
சேர்ந்தார்கள்‌. இளவரசர்‌ யானைப்‌ 
பாகன்‌ வேடத்தில்‌ வந்தார்‌. வானதி 
பழையாறை இணய பிராட்டியிட 
மிருந்து அவசரச்‌ செய்தி கொண்டு 
வக்திருப்பகாகக்‌ கூறினாள்‌. வேளா 
னறுடைய மகன்‌ கோட்டைக்‌ குள்ளே 
இருப்பது ஈம க்கு அ.நுகூலக்தானே 
என்று ரிணைத்து அவள்‌ எறி வரத 
யானையை உள்ளே விட்டேன்‌. சக்கர 
வர்த்தியின்‌ அரண்மனை வாயிலிலே 
யானைப்‌ பாகன் தான்‌ இளவரசர்‌ அருள்‌ 
மோுறி வாமர்‌ என்று தெரிந்தது. நான்‌ 
கொஞ்சம்‌ மிரண்டுதான்‌ போய்‌ விட்‌ 
டேன்‌. அண்ணா / சின்ன இளவரசரிடம்‌ 
ஏதோ அதிசய சக்தி இருக்கத்தான்‌ 
செய்கிறது. அவர்‌ இருநுக கதைப்‌ பார்த 
ததும்‌ எனக்கே கைகால்‌ வெல வெலத்து 
விட்டது; கெஞ்சும்‌ இளகி விட்டது. 
என்னை அறியாமல்‌ என்‌ கைகள கூப்பிக 
சகாண்டன. அவளை வணஙலி வரவேற்க 
வேண்டியதாகி விட்டது. சோழ நாட்டு 
மக்கள்‌ இளவரசர்‌ அருள்மிமாழி வர்மர்‌ 
என்றால்‌ தலைகால்‌ வ டளடது கூத்தாடு 
வதில்‌ வியப்பில்லைகானே 7... 

“போதும்‌ போதும்‌! வம்‌ தெரிந்‌ 
திருக்கிதே! அருள்மொழி வர்மன்‌ 
கடலில்‌ முழுகி இறந்தான்‌ என்பதெல்‌ 
லாம்‌. கட்டுக்‌ கதை என்று கான்‌ எண்ணி 
யதும்‌ சரியாய்ப்‌ போய்‌ விட்டது. அப்‌ 
புறம்‌ ஈடாததைச் சொல்‌ லு / இளவரசர்‌ 
எதற்காக யானைப்‌ பாகன்‌ போல்‌ வேஷம்‌ 
பூண்டு கோட்டைக்குள்‌ வக்தார்‌?” 
என்று பழுவேட்டரையர்‌ கேட்டார்‌. 

“இளவரசர்‌ என்று தெரிக்தால்‌ 
கொடும்பாளூர்‌ வேளான்‌ அவரைத்‌ 
தடுத்து நிறுத்திக்‌ ரெொகொள்வான்‌. கோட்‌ 
டைக்குள்‌ போக விட மாட்டான்‌, 
வேளானுடைய படை வீரர்களும்‌ 
பெரிய *ஆர்ப்பாட்டம்‌ செ ப்வார்கள்‌ 
என்று எண்ணி அவவாறு மானு வேடம்‌ 
பூண்டு வந்தாராம்‌. அர்த வையில்‌ இள 
வரசைப்‌ பாராட்டத்தான்‌ வேண்டும்‌. 
இளவரசர்‌ சச்சரவாத்தியைச சந்தித்துப்‌ 
பேசிக்கொண்‌் டிருந்த சமயத்திலேசான்‌ 
மேலே யிருந்து கொலைகாரன்‌ வேல்‌ 
எறிந்தான்‌. தெய்வா தீனமாக அது 
அந்து ஊமைப்‌ _பைத்தியத்தின்‌ பேரில்‌ 
விழும்து அவள்‌ பறந்தாள்‌. பன ரவாத்தி 
யின்‌ பேரில்‌ விழுந்து அவர்‌ இ இறக்திருக்‌ 
தால்‌, நம்முடைய குலத்துக்கு என்றும்‌ 
அழியாத களங்கம்‌ எற்பட்டிருக்கும்‌.. 


பொரிய பழுவேட்டசையர்‌ தமது 
வாய்க்குள்ளே இப்போது களங்கம்‌ 
எ.ற்பட வில்லையா, என்ன? தீராத 
களங்கம்‌ ஏ பட்டுத்தான்‌ வீட்டது /”” 
என்று மூணுநுணுத்தார்‌. 

"அண்ணா! என்ன சொன்னீர்கள்‌ ?” 
என்று காலாக்தக கண்டர்‌ கேட்டார்‌. 


“ இன்றுமில்லை; மேலே ஈடந்ததைச்‌ 
சொல்லு!” என்றார்‌ தனுதிகார்‌. 


* அப்புறம்‌ ஓரு பெரிய அற்புதம்‌ 
ஈடர்தது. வெகு சாலமாக ஈகடமாட 
முடியாமலிருஈ்ச சக்கரவாத் திக்குத்‌ இடீ 
ரென்று கால்களில்‌ சக்தி உண்டாகி 
விட்டது. ஓடிப்‌ போய்‌ அர்த ஊமையை 
எழுத்து ம்டூயில்‌ போட்டுக்‌ பிகொண்டு 
புலம்ப ஆரம்பித்தார்‌. சிறிது சேரம்‌ 
நாங்கள்‌ எல்லாரும்‌ அந்தக்‌ காட்சியைக்‌ 
கண்டு பிரமித்து நின்‌ றுகொண்‌ . டிருந 
தோம்‌. பூங்குழலி என்னும்‌ இக்த ஓடக்‌ 
காரப்‌ பெண்தான்‌ ' கொலைகாரளணைப்‌ 
பிடிக்கப்‌ போகிறேன்‌ என்று கூவிக்‌ 
கொண்டு ஓடினாள்‌. அவள்‌ ஈன்று யிருக்க 
வேண்டும்‌. அவள்‌ மூலமாகத்‌ கான்‌ 
இன்று தங்களை இரக்கக்‌ கோலதீ ன 
பார்க்கும்‌ பாக்கியம்‌ கிடைத்தது... 

பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ கண்களில்‌ 
நீர்‌ ததும்ப, * தம்பி! புராண இதிகாசங்‌ 
களில்‌ தமையனிடம்‌ பக்தியுள்ள தம்பி 
கைப்பற்றிக்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌. ஆனால்‌ 
உன்னைப்‌ பீோபோல்‌ பக ககியன்ன சகோதரன்‌ 
அவர்களில்‌ யாரும்‌ இருக்க முடியாது. 
போகட்டும்‌ ; அப்புறம்‌ நடர்தகைச்‌ 
சிசால்‌!”” என்ளுர்‌. 

**பூங்குழலியைப்‌ பின்பற்றி கானும்‌ 
பொக்கிஷ ஙநிலவறையிலுள்ள சுரங்கப்‌ 
பாதையில்‌ சென்றேன்‌. அங்கே இருட்‌ 
டில்‌ ஒருவனைக்‌ கைப்பற்றினேன்‌. அவன்‌ 
தான்‌ கொல்ைகாரனு யிருக்சு வேண்மும்‌ 
என்று நினைத்தேன்‌. குரலைக்‌ கேட்டதும்‌, 
மதுராந்தகதி தேவன்‌ என்று தெரிந்தது.” 

"அவன்‌ எதற்காக கிலவறைப்‌ பாசை 
யில்‌ வர்தாளும்‌ 7* 

“அதுளனக்கும்‌ தெரியவில்லை. கேட்ட 
சற்குச்‌ சரியான மறுமொழியும்‌ சசால்ல 
வில்லை, கொலைகாரன்‌ அவன்‌ தான்‌ 
என்று சந்தேகம்‌ யாருக்காவது உண்‌ 
டாகிவிடப்‌ போகிறதே என்று எனக்‌ 
குப்‌ பயமா யிருந்தது...” 

இரு வேளை உண்மை அ.துதானோ, 
என்னமோ 7” 


“இல்லை, அண்ட இல்லை! அக்தச்‌ 
சாதுப்‌ பிள்ளை அவ்வளவு தூ.ரத்துக்குப்‌ 





களைத்‌ தடுத்து நிறுத்தப்‌ 


போகக்‌ கூடியவனலல. மேலும்‌, வேலை 
எறிந்து விட்டு ஓடியவனை நானே கண்‌ 
(ணால்‌ பார்த்திருந்தேன்‌. மதுராந்தகன்‌ 
பொக்கிஷ நிலவள றயிலிருந்து வருவத ற்கு 
இலெைசில்‌ சம்மதிக்கவில்லை, அவனை மெது 
வாகச்‌ சரிப்படுத்தி அரண்மனையில்‌ 
கொண்டு போய்ச்‌ சோத்து விட்டுக்‌ காவ 
ஓம்‌ போட்டு விட்டு மறுபடியும்‌ பொக 
கிஷ்‌ நிலவறைக்குப்‌ போக எண்ணி 
னேன்‌. அதற்குள்‌ வேறு பெரிய சம்ப 
வங்கள்‌ ஈடந்து விட்டன. 'சக்கரவர்த்தி 
இறக்து விட்டார்‌” என்றும்‌, யாரோ 
அவளைக்‌ மகான்று விட்டார்கள்‌ என்‌ 
றும்‌ வெளியிலே வத்தி பரவி விட்டது. 
உடனே கொழும்பாளஷர்‌ வேளார்‌ அவ 
ருடைய படை வீராககாக கோட்டை 
யைத்‌ தாக்கும்படி. கட்டளை யிட்டு விட்‌ 
டாராம்‌. வேளிர்‌ படையுடன்‌ கைக 
கோளர்‌ படையும்‌ வந்து சேர்ந்து கொண்‌ 
டிருந்தது. ஈமது வீரர்கள்‌ அச்சமயம்‌ 
ஆயத்தமாக இல்ம்‌. அவர்களுக்குக்‌ 
கட்டளை யிட சானும்‌ சேகோட்டை 
வாசலில்‌ இல்லை, ஆசையால்‌, வேளிர்‌ 
படை -- கைக்கோளர்‌ படை வீரர்கள்‌ 
கோட்டைக்‌ சுதவுகளை உடைத்துக்‌ 
கொண்டும்‌ சுவர்களில்‌ ஏறிக்‌ குதித்தும்‌ 
உள்ளே வாத்‌ தொடங்கி விட்டனர்‌. 
இர்சச்‌ செய்தியைக்‌ கேள்விப்‌ பட்டு 
நான்‌ கோட்டை வாசல்‌ போய்ச்‌ சேர்‌ 
வத.ற்குள்‌ பதிஞயிரம்‌ வீரர்கள்‌ கோட்‌ 
டைக்குள்‌ நுழைந்து விட்டார்கள்‌. ஈம்‌ 
முடைய வீரராகளோ சுமார்‌ இரண்டா 
யிரம்‌ பேர்தான்‌. அவர்கள்‌ வெளியி 
லிருந்து வந்தவர்களோடு தரத்தோடு 
போரிட்டார்கள்‌. நான்‌ போய்க்‌ சட்‌ 
யிட்டுசி சண்டையை நிறுத்தினேன்‌. 
ஈமது வீரர்களை யெல்லாம்‌ ஓரே இடத்‌ 
இல்‌ சேர்த்துக்‌ கொண்டேன்‌. இனிக்‌ 
கோட்டைக்குள்‌ இருப்பதில்‌ பயனில்லை 
என்று முடிவு செய்து கொண்டு ஈமது 
வீராகளுடன்‌ வெளிக்‌ கிளம்பினேன்‌. 
பேேளிர்‌ -- கைக்கோளர்‌ படைகள்‌ எங்‌ 
பார்த்தன. 
தடுத்தவர்களை யெல்லாம்‌ ம்வட்டி 
வீழ்த்தி அதாஹதம்‌ செய்து கொண்டு 
வெளியே வந்து விட்டோம்‌. *பழுலூர்க 
குடும்பத்தைச்‌ சோர தவர்களுக்காவது 
மதுராந்தகத்‌ தேவருக்காவது ஒரு சிறிய 
கெடுதல்‌ சேர்ந்தாலும்‌ கொழடும்பாளா்‌ 
வம்சத்தைப்‌ பூண்டோடு அழித்து விழு 
வேன்‌ ' என்று பூதி விக்கிரம கேசரிக்குச்‌ 
செய்தி அனுப்பினேன்‌. பிறகு. தாங்கள்‌ 


கடம்பூரில்‌ இருப்பீர்கள்‌ என்று எண்‌ 
ணிக்‌ கொண்டு தங்களைச்‌ சேர்வதற்காக 


ம்பி 


விரைந்‌ வந்தேன்‌. எதிரில்‌ குடமுருட்டி. 
ஆற்றின்‌ கரையில்‌ கர்தமாறன்‌ குதினர 
மேல்‌ ஏறிப்‌ ப.றட்து விறாஈ்து கொண்டு 
வர்கான்‌. பழுவூர்ப்‌ பனைக்கொடியைக 
சண்டதும்‌ நின்றான்‌. அவன்‌ கொண்டு 
வரச செய்தி என்னை மேலும்‌ திகைக்கும்‌ 
படி செய்தது. தாங்கள்‌ கடம்பூரி 
விருது தரசைககுகி கிளம்பிச்‌ சில 
நாட்கள்‌ ஆயின வென்றும்‌, தங்களுக்‌ 

ப்‌ பெரிய சம்புவரையர்‌ செய்தி 
அனுப்பி யிருப்பதாகவும்‌ ௯. றினான. 
காங்கள்‌ தஞ்சைக்கு வந்து சேரவே 

ல்லை யென்று தெரிந்ததும்‌ அவனும்‌ 

/கைத்துப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. பிறரு 
சம்புவரையர்‌ என்னதான்‌ செய்தி 
சொல்லி அனுப்பினார்‌ என்று கேட்‌ 
டேன்‌. இளவரசர்‌ கரிகாலர்‌ இறந்து 
விட்டார்‌ என்றும்‌, அவரை வர்தியத்‌ 
தேவன்‌ கொன்று விட்டான்‌ என்றும்‌, 


ஆகையால்‌ பா துராந்தக தி தேவரைச்‌ 
இம்மாசன தீதில்‌ அமர்த்த த்தது ரன்‌ 
தக்க சமயம்‌ என்றும்‌, அதற்கு வேண்‌ 


டிய முயற்சிகளை உடனே செய்ய வேண்‌ 
டம்‌ என்றும்‌, ஈம்மைச்‌ சேர்க தவர்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ ஓலை அனுப்பிப்‌ படை திரட்ட 
பேண்டும்‌ என்றும்‌ பெரிய சம்புவரையர்‌ 
சொல்லி அனுப்பினாராம்‌. இது எனக 
கும்‌ சரியாகப்‌ பட்டது. தாங்கறம்‌ 
நமது பலத்தைத்‌ இரட்டும்‌ வேலையில்‌ 
தான்‌ ஈடுபட்டிருப்பிீர்க ளென்றும்‌ 
சீக்கிரத்தில்‌ வந்து விடுவீர்கள்‌ என்றும்‌ 
ஈம்பினேன்‌. ஈமது பழுழூாரப்‌ படைகளை 
மண்ணி யாற்றுக்கும்‌ கொள்ளிடத்துக்‌ 
கும்‌ நடுவில்‌ இருப்புறம்பயம்‌ மேட்டில்‌ 

காண்டு போய்‌ நிறுத்தினேன்‌. உடனே 
ஓலைகள்‌ எழுதச்‌ சொல்லி, மழபாடித்‌ 
தென்னவன்‌ மழவசாயர்‌, குன்றத்தார்க 
கிழார்‌, மும்முடிப்‌ பல்லவராயா, தான 
தொங்கிக்‌ கலிங்கராயர்‌, வணங்கா மூடி 
முனையதரையர்‌, தேவ சேராதஇிபதிப்‌ 
பூவரையர்‌, அஞ்சாத சிங்க முத்தரையர்‌, 
இரட்டைக்‌ குடை இராஜாளியார்‌ ஆகிய 
வர்களுக்கெல்லாம்‌ குதிரைத்‌ தாதுவர்‌ 
களை விரைந்து போகும்படி அனுப்பி 
னேன்‌. அவர்கள்‌ எல்லாரையும்‌ படை 
கத்‌ இரட்டிக்‌ கொண்டு இருப்பு றம்‌ 
பயத்துக்குக கூடியசீக்கிரம்‌ வரது சேரும்‌ 
படி எழுதியிருச்கிறேன்‌. அண்ணா?! தங்க 
ளூக்குச்‌ சிறிதும்‌ கவலை வேண்டாம்‌ / 
கொடும்பாளூர்‌ வேளானையும்‌, இருக 
கோவலூர்‌ மலையமானையும்‌ மறுபடியும்‌ 
தலை எடுக்க முடியாதபடி அழித்துப்‌ 
போட்டு விடுவோம்‌, தஞ்சாதூர்கி 
கோட்டையை மறுபடியும்‌ பிடித்து விடு 


[க 


வோம்‌, மதுராந்தகத்‌ தேவரையும்‌ 
சிங்காதனத்தில்‌ எற்றி விடுவோம்‌” 
என்று சின்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ உற்‌ 
சாகம்‌ ததும்ப வீர கர்ஜனை புரிந்தார்‌. 


இதனால்‌ அவருடைய வார்த்தைகள்‌ 
பெரிய பழுவேட்டரையருக்குச்‌ சிறிதும்‌ 
உற்சாகம்‌ அளித்தகாகத்‌ தெரியவில்லை, 
அவருடைய கவனம்‌ இருரென்று பேறு 
பக்கம்‌ இரும்பியது. 


ஈதம்பி/ அதுயார்‌? முகத்தில்‌ கையை 
வைத்துக்கொண்டு விம்மி அழுதுகொண் 
டிருப்பது யார்‌?" என்று கேட்டார்‌. 

* அண்ணா! தெரியவில்லையா ? அவர்‌ 
தான்‌ இளையராணி / பாவம்‌ / தங்களைக்‌ 
காப்பாற்ற முயன்றஇல்‌ பிராம்பகி கஷ்‌ 
டப்பட்டுப்‌ போயிருககிழுர்‌ போலும்‌ / 
அவளரப்‌ பற்றி சான்‌ குற்‌ கூறியதை 
யெல்லாம்‌ மன்னித்துவிடுங்கள்‌ , அண்ணா 
மர்திரவாதி ரவிதாஸனும்‌ அவனுடைய 
கூட்டாளிகளும்‌ தங்களை ச சிறைப்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொண்டு வர்தார்கள்‌ என்றும்‌, 
இள்யராணிதான்‌ தங்களை த தொடாந்து 
வநது காப்பாறுறிணார்‌ என்றும்‌ ன 
கிறேன்‌. அது உண்மைதானே 7” 
முர்‌ காலார்தக ச்ண்டர்‌, 

சபரிய பழுமவேட்டனரயா, **ஆம்‌, 
ஆம்‌! இலையராணரிதான்‌ என்‌ உயிரைக்‌ 
காப்பாற்றினாள்‌. ஈரஇணி பணிவிடை 
செய்திராவிட்டால்‌ என்னை நீ உயிரோடு 
பார்த்திருக்க மாட்டாய்‌. உலகத்துக்கு 
உண்மை மிதரியாமலே போயிருக்கும்‌ /'” 
என்று கூறினார்‌, 

ன்‌ இளைய ராணியின்‌ ஐப்பற்று பெருங்‌ 
குணம்‌ எனக்கே தெரியாமல்‌ போய 
விட்டதே! உலகத்துக்கு எப்படித்‌ தெரி 
யும்‌?” என்றார்‌ காலாக்தக கண்டர்‌, 


பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ அதைக்‌ 
கவனியாமல்‌, “நந்தினி இன்னும்‌ இங்‌ 
இருந்து போக வில்லையா? குகைப்‌ படிகள்‌ 
வழியாக ஏறிச்‌ சென்றவர்களோடு 
அவளும்‌ போயிருப்பாள்‌ என்றல்லவா 
நினை த்தேன்‌ ?:' என்றுர்‌, 

1 தங்களை விட்டு விட்டு இளையராணி 
எப்படிப்‌ போவார்‌, அண்ணா! என்றார்‌ 
சுன்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌. 

“அது போகட்டும்‌! நீங்கள்‌ இந்த 
இடத்தில்‌ காங்கள்‌ வந்திருப்பதை எப்‌ 
படிக்‌ கண்டு பிடித்து வநர்திர்கள்‌ ?” 
என்று பெரியவா கேட்டார்‌. 

* திருப்புறம்பயம்‌ பள்ளிப்படை யரு 
இல்‌ நாங்கள்‌ தங்கியிருந்தோம்‌ கந்த 


மாறன்‌ கொள்ளிடக்‌ கரையோரமாகக 
காவல்‌ புரிந்து பிகொாண்டிருக்கான. 

அங்கே சேந்தன்‌ அருதன்‌ படகில்‌ ஏறு 
முயன் நு கொண்டிருப்பதைப்‌ பார்த்து 
அவனைப்‌ பிடி, துக்‌ சிகாணமடுி வர்தான்‌. 
சேந்தன்‌ அறுதன்‌ முன்னொரு தடவை 
வந்தியத்‌ தேவனைத்‌ தப்ப உசவி செய்த 
தம்காக அவனைச்‌ சிலகாலம்‌ கான்‌ சிறை 
யில்‌ வைத்திருந்தது திங்களுக்கு நினை 
விருக்கும்‌. அவன்‌ பேரில்‌ கர்தமாற 
ணுக்கு ஏற்கெனவே ரொம்பக்‌ கோபம்‌. 
இப்‌ போதும்‌ ஏதோ ஐற்றன்‌ வேலை 
செய்கிறான்‌ என்று சர்தேகித்துப்‌ பிடித்‌ 
தக்‌ கொண்டு வந்தான்‌. அவனிடம்‌ 
விசாரித்தபோது தங்களைப்‌ பற்றித 
தெரிந்தது. அவனுடைய மாமன்‌ மகள்‌ 
பூங்குழலி யாரோ கொலை காரகைத்‌ 
சதாடாகது தனிபயய சென்றதைக்‌ கேள்‌ 
விப்‌ பட்டு இவண்‌ அவளை த தேடிக்‌ 
கொண்டு புறப்பட்டானும்‌. பூங்குழலி 
அவனைத்‌ தன்னுடன்‌ வரக்கூடாது 
என்று செசொல்லித்‌ இரு ப்பி அனுப்பி 
விட்டாளாம்‌. ஆயினும்‌ இவன்‌ அவபன 
அறியாமல்‌ பின்னோடு சதொடாற்து 
போனானாம்‌. அப்போ து இருப்‌ 1ப/றம்‌ பயம்‌ 
பன்ீப்‌ படைக்கருகில்‌ சதி காரர்கள்‌ 
சிலர்‌ சேர்ந்து பேசுவதை அவன்‌ அறிந்து 
ஒளிந்திருந்து கேட்டானாம்‌. அப்போது 
தான்‌ தங்கக்‌ ரவிதாஸன்‌ கூட்டம்‌ 
சிறைப்‌ பிடித்துப்‌ பச்சைமல்ப்‌ பிராந்தி 
யத்துக்குக்‌ கொண்டு போயருப்பதாகத்‌ 
தெரிந்ததாம்‌. நுங்குழுலியும்‌ வைஷ்ணா 
வன அழ்வார்ககடியானும்‌ பச்சைமல்லைகி 
ரப்‌. சர்‌ ாவதை அறிர்து ம்காண்டு இவ 
ணும்‌ அவர்களுக்கு தீ செகரியாமல்‌ பின்‌ 
தொடர முயற்சித்தானாம்‌. இதை யெல்‌ 
லாம்‌ கேட்டதும்‌ நானும்‌ கந்சமாறனும்‌ 
ஐம்பது வீரர்களை அழைத்துக்‌ கொண்டு 

புறப்பட்டோம்‌. சேந்தன்‌ அமுதன்‌ 
தானும்‌ வருவதாகப்‌ பிடிவா தம்‌ ப்டிதீ 
தானா, அதுவுமம்‌ ஈல்லதுதான்‌ என்று 
அவனை ஒரு குதிரை மேல்‌ கட்டிப்‌ 
போட்டு அனழத்து வரோம்‌! வந்தது 
ஈல்லதாய்ப்‌ போயிற்று. தங்களைக்‌ கண்டு 
பிடித்‌. து விட்டோம்‌! இணி என்ன கவலை? 
அண்ணா! உடனே பு ற்ப்படுங்கள்‌. தங்க 
ளுக்கு யாதொரு சிரமநமம்‌ ஏற்படாமல்‌ 
ஆடகளை க கொண்டு தாக்கிப்‌ போக 
எற்பாடு செய்கிறேன்‌. இதற்குள்ளே 
திரும்பு ௮ம்பயத்தில்‌ பெரும்‌ சைன்யம்‌ 
சோந்திருக்கும்‌. தஞ்சாவூர்க்‌ கோட்‌ 
டையை ஒரு ஜாம கேரத்தில்‌ இரும்பக்‌ 
கைப்பற்றி விடலாம்‌!" என்று கூறிஞர்‌ 
சின்னப்‌ பழுவேட்டசையர்‌. 


“ஆமாம்‌, தஞ்சாவூருக்கு உடனே 
போகவேண்டியதுதான்‌ /'' என்று சொல்‌ 
ல்க கொண்டே பெரிய பழுவேட்டரை 


யா எருது நின்றார்‌. ந௩ இணி தேவி 
உட்கார்க்திருந்த இடத்தை நோக்கி 
மமென்ன மெனள்ளா ஈடந்தார்‌. 


அர ததனை பேரரமூம்‌ ஒரு பாணறக்‌ சல்‌ 
லின்‌ மீது உட்கார்ந்து விம்பரி அழுது 
கொண்டிருந்த ஈந்தினி பெரிய பமுவேட்‌ 
டரையர்‌ தொண்டையைக்‌ கனத்த 
கர்ஜனையைக கேட்டுத்‌ திடீரென்று 
எழுந்து நின்றருள்‌. வெரி கொண்ட கண்‌ 


களால்‌ சுற்று முற்றும்‌ பார்த்தாள்‌. 


அவளுக்கு மிக்க அருகாமையில்‌ நின்ற 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌ மெதுவான குரலில்‌, 
ன்‌ ஈர திணி இப்போதாவது உன்‌ சம்மததி 
தைச சொல்‌?! என்னுடன்‌ வருகின்‌ 
என்று ஒரு ப எட்ட்‌ துளு கூ றம / இரத 
ஈஈட்டை விட்டு வடகாட்டுக்குப்‌ 
போவோம்‌. பிருந்தாவனம்‌, வடமதுரை, 
அயோத்தி, காள்‌, ஹரிதவாரம்‌, ரிஷி 
கேசம்‌ நுறதலிய பீக்ஷ்த்கிரங்களுக்குப்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்வோம்‌. ஸ்ரீமரீகாராயண 
இடைய  தருமாமத்தைச செசொல்லிக 
மகாண்டு, ஆழ்வார்களுடைய பாசுரங்‌ 
சப்‌ பாடிக்‌ பிகொண்டு, நம்முடைய 
வாழ்க்கையை ஆனந்தமாகக்‌ கழிப்‌ 
போம்‌. நான்‌ என்‌ அரசரங்க அலுவலை 
விட்டு விட்டு உன்னுடன்‌ வருவ த, ற்கு 
ஆயத்தமா யிருக்கிரேன்‌ '' என்றான்‌. 

நந்தினி சண்களில்‌ நீர ததும்ப அவணை 
கோக்க ** இருமலை உனக்கு கான்‌ இத 
தனை சகன்‌ செய்தும்‌ ரீ என்‌ 
னிடம்‌ வைத்த அபிமானம்‌ மாறவில்லை, 
உனக்கு ரீ வணங்கும்‌ நாராயணன்‌ 
அருள்‌ புரிவார்‌!” என்றான்‌. 

அமத சமயத்தில்‌ பூங்குழலி சேந்தன்‌ 
அநுதனிடம்‌ * அதோ! பழுவூா்‌ இளைய 

ராணியைப்‌ பார்‌! எண்‌ அத்தையைப்‌ 
போலவே தோன்றுகிறுள்‌ அல்லவா 7” 
என்று கேட்டாள்‌. 

சச ஆம்‌ ச தலையை வரித்‌ துப்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டால்‌, தத்ரூபமாக உண்‌ அத்தை 
மாதிரியே இருக்கிறது!” என்றான்‌ 
சேந்தன்‌ அமுதன்‌, 

ன இனிமேல்‌ என்‌ அத்தை இவள்‌ தான்‌. 
அத்தையிடம்‌ இத்தனை காள்‌ வைத்‌ 
இருந்து அன்பை இனிப்‌ பழுவூர்‌ இளைய 
ராணியிடம்‌ வைப்பேன்‌ /”” என்றாள்‌. 


“என்னையும்‌ சேர்த்துச்‌ கொள்‌, பூங்‌ 
குழலி!” எனறான்‌ அழு கன்‌. 


ம்ப 


பு 

ன கந்‌ இணி சன்று இடத்துகறு ரீப 
மாக வரது விட்டார்‌. 

அதைக்‌ கண்ட நக்திணி அவருக்கு 


பான்னால்‌ பூமியில்‌ வரு து வணங்‌ ஞான்‌. 
அவருடைய பாதங்‌ னாத சொட்டுக்‌ 
கண களிவ ஓக்ஜிக்‌ பிகாண்டான்‌. 


பூமியிலிருந்து எழுரஈ்ததும்‌,  ஈரஇணி 


பரிய பார்வேட்‌ டையை ஒரு நுூறை 


பார்த்தாள்‌. சட்டென்று இரும்பினாள்‌. 
சறிநுத்‌ தாரத்தில்‌ என்னப்‌ பழு 3வேட்‌ 
டசையா முதலியோர்‌ காண்டு வந்து 
நிறுத்தி யிருந்த முதிபைகள மீது அவள்‌ 
பார்வை வீருக்தது, அவை நின்று 
இடத்தை கோக்கி மிக விரைவாக ஐடி 
ஹன்‌. எல்லாவற்றுக்கும்‌ முன்னால்‌ தின்று 
குதிரையனமிது தாவி ஏறிக்‌ சிகாண்‌ 
டாள்‌. குதிரையின்‌ முகக்‌ கயிற்றுக்‌ 
கையில்‌ பிடித்துக்‌ மகாண்டு ஒரு குலுக்‌ 
குக்‌ குலுக்கத்‌ சட்டி விட்டாள்‌. குதிரை 
பாய்ந்து ஜடக்‌ தொடங்கியது. 


அது வணாக்கும்‌ ஈர்இினியின்‌ கோக்கம்‌ 
இன்னதென்று அறியாமல்‌ செயலற்று 
நின்‌ றலர்கள்‌ இப்போது அவளைத்‌ 
தொடர யத்தனித்தார்கள்‌. சின்னப்‌ 
பழுவேட்டசையர்‌, ஆழ்வார்க்கடியான்‌, 


(த்சு ந்தன ௭. மதன, பூங்‌ அமலி எவ்வா ம்‌ ர்‌ 
தர்‌. பு புன்ணல்‌ ௪ தது வைத்‌. ம்க்‌. 


சயரறிய | முவேட்டன சியா 11 ஜில்‌ ம்‌ 
கள்‌!” என்று ஓரு கர்ஜனை செய்தார்‌. 


எல்லாரும்‌ பாறு டியும்‌ செயலிழர்து 
நின்றார்கள்‌. பெரிய பாழவேட்டசைய 
ரையே பார்த்துக்‌ கொண்டு நின்றார்கள்‌. 


பெரிய பருவேட்டறையர்‌ பரன்த்‌ ர 
ல்‌ சென்ற ஈந்திணியின உருவத்ல 
பார்த்துக்‌ கொண்டே கின்றார்‌. 


அறி வேகமாகக்‌ 
பறந்து சென்ற 


கர கிறைப்‌ ்பர்ல்‌ 
அடிதும்‌ குதிரை வெகு 


கன்னிளிரபதும்‌ மலை அடிவாரத்தின்‌ இருப்பம்‌ 
ஒன்‌ பில்‌ திரும்பியது. 

அவா்களுடைய பார்வைய விருந்து 
குதினர மாறுந்தது. 

ஆம்‌? பரதா இளைய ராணி ஈந்தினி 
தேவியும்‌ _மறைர்து விட்டாள்‌. இணி 
அவளை இக்‌ கதையில நாம்‌ காண 
மாட்டோம்‌. 

ஒருவேளை , பல அண்டுகளுக்குப்‌ பின்‌ 
னால்‌, சேவேறு இடத்தில்‌, வேறு சூழ்நிலை 
பில்‌, காணும்படி, சேரலாம்‌. யார்‌ 
சசால்ல ருூ.யும்‌ ? (தோடரும்‌] 


பயிற்சி பெறுகஇருர்‌.! 


(சங்க கரிப்ப்பு 


கய 





ஆதர மாகாண கவர்னர்‌. ஸுநீ சத்துனால்‌ இருவ ஆத்றார்களின்‌ 
காரசாரமான உணவை கஉட்கொள்னப்‌ பயிற்சி பெற்று வருகிறு சாமம்‌! 


ரபி 


பை நிநியிரு 





ஸ்ர ப “நு ர்‌ டத ன உ ட ்‌ | 
ரிட்‌ பிப ம்‌. 0 அங்கலா லவ 


ப்‌ | ன்‌ ்‌ ய்‌ ட்‌ பை ரீ பர்ஸ்‌ - ட 1 எரி ம்‌. 
அதா பேவேகம்‌, அழு தூம்‌ 


ப்ப நணம்‌ , ணை அனா நள _ 


சுங்களா து கா காரற்கணின்‌ 
ந்‌ ட இ றர. ச்‌ | பின்ர 
ன பே ய்‌ உ 67 ்‌..] பத ப்தி அ இன்‌ 
நரங்களும்‌ பபப கோகி 
ரு ப த | ரத ரை ந 

1 11/ம படர்‌ எர மடி] ம்‌ வி ரிண்ட ட அட்றி 
ப்பது ச ரப) ப்‌ பன்றி ஜீ யர | ர ன்ப 
வாலை பிலாழடு த்தா வும்‌. அதன்‌ 


பீவலைப்பா ட்டு நீதம்‌ கட தகர 


உற்பத்திளிவே பட்ட சீண்ட 
௮ எர பவழம்‌ 1) ்‌ ட்ட பத நீ பூ [்‌ 
[ட்ரீ ன! 27. நரா. ன்ங்பிவூா ட மி கிடணாயட ன்‌ பா ௩ச்கட்‌ 
' ரேசிட்‌ என்ட்‌'" தடிகாரரூம்‌ தடட பட்‌ டர 64௪௯௮ 

நிந்கஸ்‌ மின்லார்‌ ரா. ப்‌ ரூ. 8௮ 
பார்வைல்கு அழகும்‌ கட. ர்க 01 உயலிதும்‌ எகடரிஜம்‌ 


99631 ஈம காபரே ப்‌. 


பப்காங்கள்‌ | கெடங்பாக 





மரீ 


பி 





இப்பொழுது 1 
நான்‌ சந்தோஷ 
மாயிருக சுன | 


கனெனில நான்‌ 











ரிக்ஷா டவர்களை 


உபயோக்ககிறேன 








பகழ்பெற்ற குட்டயர்‌ 
சோட்‌ ல்க ட்ரக்‌ 
களைப்போல்‌ உறுதியாதை 


_ (இ! ரி 







கணமான பளுக்களுட டன்‌ 
சலபமான சவாரியை 


ய ரோட்‌ லக கை உங்கள்‌ 


சிக்ஷாவில்‌ இணைத்து இன்றே பணத்தை மிச்சப்‌ 
படுத்துங்கள்‌ 





ரப்பரில்‌ பக்கப்‌. பசிய பபயா 





ஒரு சுறு ள்பேஷல்‌ வில்நக. வாய்க்‌ நலிய 2]1% நோயை அரந்ந உநறுங்கள்‌ 


அவள்‌ திகைத்தாள்‌! 


ர சிரபல சஸ்தீர சீகிச்சை கிபுணர்‌ பஞ்ச 
நகம்‌ வைத்தியக்‌ கல்லூரி மாணவர்களுடன்‌ 
ஆஸ்பத்திரியில்‌ வியாதியங்கார்களைக்‌ கவனித்‌ 
துக்‌ கொண்டு வந்தார்‌. ஓவ்வொரு கோயாளி 
யின்‌ வியாதியைப்‌ பற்றியும்‌ தமது மாணவர்‌ 
களுக்கு எடுத்துக்‌ கூறி அதற்குரிய ரிகிச்சை 
யையும்‌ விவாத பக்‌ மெொகொண்மு வர்தார்‌, 


ஒரு கோயாளியிண்‌ அருகில்‌ வந்ததும்‌ டாக்‌: 


டர்‌ சமது மாணவர்‌ இருவரிடம்‌, *॥ இதுருக்கு 
டையாய்ட்‌ ஜுரம்‌ கண்டிருக்கிறது. இவ 
ருக்கு என்ன வைத்டியம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 7 
எண்று வினவினார்‌. 

அற்கு வைத்ய மாணவர்‌ விடை பிதரியாது 
தரு இருென்று விழித்தார்‌, உடனே 
டாக்டர்‌ பஞ்சநதம்‌, 11 இவருக்கு டைபாய்ட்‌ 
காரம்‌, என்ன செய்வீர்கள்‌?! என்று மற்‌ 
அறுகு மாணவனை கோக்கிக்‌ கேட்டார்‌. 

* உடனே ஒரு டாக்ணியில்‌ உங்களைத்‌ 
சேடி வந்து *கன்சல்டிங்‌ பீல்‌ சொழுத்து 
டைபாய்ட்‌ இரரத்துக்கு என்ன மருந்து 
சிகாடுச்சு பவேண்மிம்‌ என்று தெரிந்து 
்கான்வேன்‌. பிறது இவருக்குச்‌ சிற்ச்சை 
செய்வேன்‌ '' என்று கூறினார்‌. கோப 
மூன்று டாக்டர்‌ பஞ்சரதஙாம்‌, மற்ற மாண 
வர்களும்‌ அந்த மாணவருடைய பதிலைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொல்லென்று எரித்தனர்‌, 

“ம பஷ்‌ / கெட்டிக்காரன்‌ தான்‌ நீ! என்று 
டாக்டர்‌ பஞ்சநதம்‌ கூறியவாறே. அடுத்த 


வியாதியஸ்தரீடம்‌ சென்றார்‌, அவளரப்‌ பின்‌ 
சொடர்க்து மாணவர்களும்‌ சென்றனர்‌. 
“நண்பர்களே ! இவருக்கு காகளக்கு ஆப 
மோஷன்‌ செய்வது என்று தீர்மானமாக யிருக்‌ 
கிறது. இவருக்கு ஆபரேஷன்‌ தேனவவதாணா 
என்பதற்கு உங்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌ தெரிந்து 
செொகொள்ளவிரும்புகி்‌ றன்‌!!! என்றார்‌ பஞ்சாதம்‌, 
வைத்தியசோடு வச்சது மாணவர்கள்‌ அக 
வரும்‌ பரிசோஇத்துப்‌ பார்த்து விட்டு, 11 ஆப்‌ 
சேஷன்‌ சேவையில்லை'" என்று தெரிவித்தனர்‌. 
உடனே டாக்டர்‌ பஞ்சநதம்‌ அவர்களிடம்‌ 
“உங்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌ தவறு. இவருக்கு 
உடனே ஆபரேஷன்‌: செய்ய பேண்டும்‌, 
இல்லா விட்டால்‌ ஆபத்து." என்றார்‌. 
அடுத்த கிமிஷம்‌ அர்தப்‌ படுக்கையிலிருற்‌ து 
வியாஇயண்தர்‌. எழுந்து தமது உடைகளை 
அணிந்து சொண்டு ஆஸ்பத்திரியை விட்டுப்‌ 
புப்பட்டார்‌. வழியில்‌ அவளஸாரப்‌ பார்த்த 
கரஸ்‌, என்ன! எங்பக போடுிரீர்கள்‌? 
நாகக்குகத்‌ தங்களாக்கு ஆபரேஷன்‌ செய்யப்‌ 
போகியார்கள்‌. இரந்த உடம்போடு வெளியே 
புறப்படலாமார'” என்று கேட்டாள்‌. 
"எனக்கு ஆபரேஷன்‌ பேதவையில்லை 
என்று பெரும்பான்மையோர்‌ அபிப்பிராயம்‌ 
தெரிவித்து விட்டார்கள்‌. கான்‌ எப்பொழுதும்‌ 
மெஜாரிட்டி! பக்கந்தான்‌ சோந்து கொள்‌ 
வதுவழர்கம்‌ '' எண்று கூறி விட்டு அந்த 
வியாஇீயஸ்சர்‌ நடையைக்‌ கட்டினார்‌, ஈரிஸ்‌ 
அப்படியே இகைத்து கின்றாள்‌ /-- கண்டும்‌. 


ய] கு ட்‌ ஸ்‌ 
அந்த காலம்‌ மாலையேறி விட்டது! 


அந்தமான்‌ எதோ சொர்க்க பூமி என்றும்‌ இங்கு கூனி வேலை செய்பவர்களுக்கு ரூ. மர, சறிரி 
சம்பளம்‌ வடைப்பதாகவும்‌ கள்ள மார்க்கெட்டில்‌ பாஸ்‌ விற்பனை செய்வோர்‌ பெய்யும்‌ பொய்ப்‌ 
பிரசாரங்களை நம்பி ரூ, 2-8 மதிப்புள்ள பாணஸ ரூ. சரி, ரர்‌ வளை கொறுத்து வால்வி 
இங்க வந்து பியாலும்‌, கவேலையில்லாமையாலும்‌ வருந்துகிறார்கள்‌, இதப்‌ போலவே இன்னும்‌ 
பலர்‌ இங்கு வந்து அல்லலுறக்‌ கூடாது என்னும்‌ எண்ணத்துடனேயே இதை எழுதுக றன்‌. 


2227, மச அண்டுகளில்‌ விதிகளில்‌ போவகவோரை வனியவக்‌ து வேலைச்‌ 


குக்‌ கூப்பிட்ட அக்தக்‌ 


காலம்‌ மலையேறி கிட்டது. தற்சமயம்‌ இங்கும்‌ வேலையில்லாத்‌ இண்டாட்டம்‌ மிகுதியாக 
இருக்கறது. கூளிவேலை செய்பவர்களுக்கு மாதம்‌ ரூ. 57 சம்பளம்‌ இடைக்கெ.து. சம்பளம்‌ 
ர. 822. வைத்துக்கொண்டு சால்‌ வயிறு சாப்பிட்டுச்‌ சிக்கனமாக வாம்க்தாலும்‌ கூடப்‌ 
சோபோருளாதார நிலை மிகவும்‌ பாதிக்கப்படுகிறது. எதாவது பிதாழில்‌ மர்தரிர்த, அல்லது நன்றாக 
ஆங்கிலம்‌ கற்றவர்களால்கான்‌ சிறிது கண்ணிய வாழ்வு வாழ மூடியும்‌. அறிதும்‌ ஆங்கிலம்‌ 
குற்ிறுர்களுக்கு மாருடைய உதவியாவது இருந்தால்தான்‌ எதாவது ஐரு வேலை கிடைக்கும்‌. 
பெரும்பாலும்‌ இங்கு படி த்தவர்கள்‌்கூட மண்‌ கூடை தாக்க வேண்டும்‌, அகையால்‌ கன்ன மார்த்‌ 
செட்டில்‌ பாணன்‌ விற்பனை சசய்யும்‌ கயவர்களின்‌ வார்‌ தீன தகளுக்குச்‌ செவி சாய்க்காதிர்‌ கள்‌, 


யாராவது இங்குள்ளவர்கள்‌ பாஸ்‌ 


௭ 


ப்பினாுல்‌ மட்டும்‌ வரலாம்‌. எனெனில்‌ அப்படி 


பாஸ்‌ அனுப்புவோர்கள்‌ எகாவது வேலை பெதடிக்‌ கொண்டுடதான்‌ பாண்‌ அனுப்புவாரி கன்‌, 
இங்கும்‌ தற்சமயம்‌ இரு பாஸ்‌ எிப்பசெென்றால்‌ மிகவம்‌ கஷ்டம்‌, கப்பல்‌ அநுிகாரிக்கு எருறிப்‌ 
பின்‌ ெபுடி, கமிஷனரிடம்‌ மிகாண்டு போய்‌ அங்க விசாரணையில்‌ அவர்கள்‌ பேகட்கும்‌ கேள்வி 
கடரங்குச்‌ சரியாகப்‌ பதில்‌ கொடுக்காவிடில்‌ பரஸ்‌ கிடைக்காது, குறிப்பாக ஒருவருக்கு பாஸ்‌ 
எ௫ுப்பதா யிருந்தால்‌ அர்ப்‌ பாணில்‌ கான்‌ வர வழக்கும்‌ ஈபருக்கு இங்கு எங்கும்‌ பேவ 
க௱டக்காவிடில்‌ கப்பல்‌ புறப்படும்‌ வரை வைத்திருந்து சாப்பாடு சப்பல்‌ சிசுவ்வு ருசனிய 
னவகன்‌ சகாடுத்து அறுப்பி வைக்க மூழுயும்‌ ' என்று எழுத பவேேண்டும்‌, ஆகையால்‌ வீண்‌ 
பொய்ப்‌ பிரசாரங்களை கம்பி இங்கு வர்து கவமலையடைய வேண்டா செமெனத்‌ தமிழக த்இனிருக்து 
இங்கு வாதி அடிக்கும்‌ எண்ணம்று சகோதரர்களை வேண்டிக்‌ கொள்கி றன்‌. 


பீபரர்ட்‌ ரியர்‌. அர்துமான்‌ 
நி -நி-ி௮ 


௬. ய. பியாணானுசாமி, மேயான்‌, 
ஊரியுர௬ு சோழிலானர்‌ முகம்‌ 
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டட! 


நள்‌ 
"ந ட! 


ப பனை 
டட ணி 
டரா. கட டத 


சிம்‌ ரிச்‌ வாந்கி வர்தாரி, 


(பிதஜயை நான்கு புறத்திலும்‌ சத்துருக்கள்‌ 
குழ்ந்து கொண்டு விட்டனர்‌, மனக மகாராலு! 
இர்தத்‌ இடர்தி தாக்குதலை முறியடிக்கக்‌ கம்பி 
ஊரி. கடும்‌ போர்‌ கூண்டு விட்டது. அன்‌ ய்‌ 
காள்‌ மிதிகப்‌ படைகள்‌ தோற்றுப்‌ பின்‌ வாங்கின. 
இனகர்‌ காடு. அரசு, அரண்மனை எல்வாவ ற்றும்‌ 
அறிந்து காட்டுக்கும்‌. சென்று விட்டார்‌, இப்‌ 
போது அவர்‌ ம்காராலுாரல்ல, சாதாரணக்‌ கயி 
கூட இல்லாத காடடோடு, கால்‌ போன போல்டில்‌ 
வளம்‌ வனுக்தரமாகத்‌ இரிர்து கொண்டிருந்தார்‌. 
பா்‌ வயிற்றைக்‌ ஸீன்‌ ணி ெடுத்த து. ஓ. ய்று 
கராமத்திற்குப்‌ போய்‌, பினை பவெடுத்துக்‌ கொள்‌ 
யாரோ புண்ணிய 
வான்‌ எரீறு கலயருதம்‌, ிக்தொக்கிக்‌ கண்களும்‌ 
கொடத்தான்‌, மாத்தடியில்‌ அடுட்புாாஈட்டிச்‌ சனத்‌ 
தாரி, கியம்‌ கிஷ்டைககா முடித்தும்‌. கொண்டு 
சாப்பிட உட்காரும்போது தான்‌, அன்ன சுழ்தும்‌ 
குக்‌ கூட மிகய்‌ இல்லை என்பது நிவ வந்த து, 
கட்டே பக்கத்துத்‌ செ சபுவுக்குப்‌ ப்பாவ்‌ யாகித்‌ 
தக்‌ ச்கான்சம்‌ சிக்ய்‌ வாங்கு வர்தார. அவக 
ஆரிவத்தோடி அன்னக்‌ கலச ்ணைதம்‌ பக்கழ்தில்‌ 
எழ்த்து வைத்துக்‌ கொண்டு உட்காரிங்தார்‌, யதி 
யின்‌ எவல் ளாக பரு காளை கன்‌ சண்டை ரோபோட்‌ 
க கொண்டே எடவர்தன, அகர்‌ எழுநீதிருப்‌ 
பதற்குள்‌ சென்னக்‌ கலசத்தை அவைகள்‌ பர்தாமூ 
விட்டன. துகள்‌, துகனாகள்‌ எிதறிலிம்ட கலயத்‌ 
ன: தயம்‌, மண்டுண / கலந்துவிட்ட அள்‌ ன க்தையும்‌, 
இ மறயும்‌ கானை களையும்‌ ஜனகர்‌ மாறி மாறிப்‌ 
பாரி த்தார்‌, பொங்கி வழியும்‌ கண்ணீரைக்‌ கூடத்‌ 

தஇடைக்க மாட்டாமல்‌ தன்‌ கடர்த காலழ்து 







1) சாஜு போகங்களை நிமனந்து.. நிந்குற்று 
பச்ட பெரு மிர்‌, * இதுதான்‌ வாழ்க்கையா 7 
















இணி இப்படியேதான்‌ வாழ வேண்டுமா !' 
பிசுப்‌ பவங்கர “பப ங்க்ஸ்டன்‌ ல ருங்காலப்‌ 
இன்களைரப்‌ பாரீத்துக்‌ ககொக்கரித்தது, தலை 
யில்‌ இரு கைகளையும்‌ வைத்ழம்‌ பிசொாண்‌ ன்‌, 
'மெதெய்வமே! இப்படியும்‌ உன்‌ சாதனை 
உண்டா !"' என்று கத்சிலிட்டார்‌, 
அவருக்கு அச்சரியம்‌ தாங்களில்கல. கண்‌ 


களைச்‌ துடைத்தும்‌ கொண்டு விழித்துப்‌ 
ட்டி 
[12 தை 
1 
க்‌ ட ரில்‌ 









ஸ்வர! ்‌ ர்‌ ட்‌ ன்‌. ்‌ பம்‌. 










வரி ட 
்‌ ல்‌ ட ட்‌ 
்‌ ப்‌ ட ர்‌ ரர 1 ட 1 டி 
ட ள்‌ [சக 1 1 எச] டா ப்‌ ர்‌ . ய்‌ 
அம்‌ அரா ட்டா. க்‌ - ௮௯ ்‌ ர 
வைன்‌ வன்க உணவக ட ட்ட்ட்டக 
ன்‌ அப டக! 


பார்த்தார்‌, ஆச்சரியம்‌ மோதும்‌ அிடரித்தது, 
பண்ணை 1 நிவ்வளவும்‌ கண்தா... ர 

சப்ரகூட மஞ்சத்தில்‌ கண்ணயர்ர் இருக்கும்‌ 
ம்காரசஸ்றரை எரழூப்ப வந்த தாதிமார்கள்‌, 
துதி பரி வந்திருக்கும்‌ வரத நண யக்‌ எல்‌ 
பீலாரு நப்‌. 1 லாஹ்‌ னா கி மு்லைலாயரல்‌ வு ம்தா டர 
பிச்‌ பிடிக்‌ [1 கர தரி வரி ரத ற்அுகிகு ர்‌ர்‌்.இல்‌ 
எண்று பயக்து விட்டாரிகள்‌ 

ஜனாகர்‌ காலைக்‌ கடன்களை முடக்க எழுர்து 
செவ்னுர்‌. வழக்கமான ராதோரபசசரல்கள்‌ குற 
வின்றி தடந்தன. கனவில்‌ கண்ட வறுமையின்‌ 
பயங்கர நிலவும்‌, நினைவில்‌ கண்டு மிமாண்டிருக்‌ 
கும்‌ ஐஊகவரியத்தின்‌ ௪௪ போமங்களரயும்‌ அவர்‌ 









































உள்ளம்‌. பலதடவை ஓப்பிட்டுப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தது. எது உண்மை 
வாழ்க்க! கனவில்‌ கண்டதா, அல்லது இப்போது காண்பதா ! | சத்தும்‌ 

வேக நேரம்‌ மூரயைக்‌ குழப்பிக்‌ மிகொண்டு சிந்தித்து ஆராய்ந்து பா த்தும்‌ 
அவருக்குச்‌ சரியான பதில்‌ கிடைக்கவில்லை, 

பானக்‌ குழப்பத்துடன்‌. இனக்‌ ராது ள பைக்கு வந்தார்‌. மபரும்‌ பு ்‌ பெத்த யலி 
பண்டித இக்கஜர்கள்‌ அங்கே கம்பிரமாக அமரிந்திருக்தார்கள்‌. மகாராதுரின்‌ முக வாட்‌ 
டத்தைக்‌ கண்டு எல்லோரும்‌ அவரைக்‌ கேள்விக்‌ குறியோடு பார்த்ததும்‌ ஜனகர்‌ 
சோன்னார்‌ : 1 பண்டிதோத்தமர்காள்‌ ! நே்றிலிரந் து இரு சர்தேகம்‌ என்‌ 
பனத்தை மிகவும்‌ அமிமத்துக்‌. கொண்டிருக்கிறது. நீங்கள்‌. தாம்‌ அர்த 
சந்ர்தகத்தைப்‌ போக்க வேணும்‌." 

னன்ன அப்படிப்‌ பெரிய சந்தேகம்‌!" சற்று அலம்ரியமும்‌, கர்வமும்‌ 
கதோன்க்கப்‌ பண்டிதர்கள்‌ பலர்‌ கேட்டனர்‌. 

1 அறு உண்மையா, அல்லது நிழ உண்மையா!'' பலர்‌ பல 
மூதி கேட்டும்‌ அதற்குமேல்‌ ஒரு வாரித்தைகூடக்‌ கூற மறுத்து | 
விட்டார்‌ ஜனகர்‌. அது" என்றுல்‌ என்ன, "இத என்றுல்‌ என்னா! / 
தன்றும்‌ புலப்படாமல்‌ எல்லா ஆள்தான்‌ பணடு.தர்.களும்‌ குழும்பிகி 
மிகாண்டிருந்கார்சள்‌, ஜனகர்‌ கொடுத்திருந்த கால வரையும்‌ 
முூரவை அணுக்கம்‌ கொண்டிருச்சுது இன்னும்‌ பண்டிதரிகள்‌ 
பேகேள்வியையே புரிந்து கொண்டபாடுல்லை. 


ப்ற்கா மக்களுக்குத்‌ தரிசனமனிக்க இனக மகாராது? வழக்கம்‌ 
போல்‌ தம்‌ சொர்ண ரதம்றில்‌ பவனி வந்து ொகொண்டிருந்தார்‌, ராது 
வகிக்க மலர்த்‌ பேோதோரணங்களும்‌, வர்ணக்‌ கோலங்களும்‌ அலங்‌ 
கரித்தன. முன்னே வீரர்‌ குழாங்களுடன்‌ முதல்‌ மர்திரி குதிரையில்‌ 
சொன்று சகெகொண்டிருந்தாரி. அவரிசளாக்குப்‌ பின்‌ கட்டியம்‌ கூறுபவ்‌ 
னும்‌ துதிபாடகரும்‌ சென்றாரிகள்‌. மகாராஜா அகற்றிதூம்‌ 
ராஜு பரிவாரங்கள்‌, பின்னே படை வீரர்கள்‌. இக்கோலாறல 
மான பவ்னீயை ரகர மக்கள்‌ ௪ண்டு மகழ்சீது கொண்டிருர்தார்கள்‌. 

வீதியின்‌ இருப்பத தக்கு வந்த தம்‌ நுதல்‌ மந்திரி சட்டிடன்று 
நன்றாரி. வீதியோரத்தில்‌ பிக அலட்சியமாக உட்காரிரிறிருக்கும்‌ இர்‌ 
இனம்‌ பிரும்ம சாரியை எல்லோரும்‌ அருவருப்புடன்‌. பார்திதார்கள்‌, 
நாகல்‌ மக்களி அவர்‌ அருகில்‌ சென்று, '' ஸ்வாமி. மகாராதுர்‌ பவ்ணி 
வர்றது செகொண்டிருக்களுர்‌. சற்று அப்பால்‌ போய்‌ ஸவிழங்கள்‌ 
என்று சாக்ரியபாகச்‌ மிசாண்ணாரி. 

*ளச, என்ன கோரமான உருவம்‌ ! ஒரு அங்கமாவது ஒழுங்கா 
யிருக்க வேண்டுமே 1/ சவவட்சணப்‌ பிண்டம்‌! 
ம்க்ராாதர்‌ டக! வரப்‌ பாது, அவரி கண்ணில்‌ 
பித்தன்‌, போனத பயேதுயவன்‌, அங்சமினன்‌, 
அலல்ட்சணன்‌ நாசினிய அவம்‌ ருவங்கள்‌. தெண்‌ 
படக்‌ கூயாதெதக்பது இர்த நூடனுரிசுதி தெரி 
யாதோ!" என்று மற்றவர்கள்‌ மெள்ளத்‌ ்‌ 
ட்டிக்‌ கொண்டிருந்தாரிகள்‌. 

பர்கும்மசாரி தப்‌ வக்கர அங்கங்களை 2 தூகி 
கக்‌ சகாண்டு, உன்‌ மாகாராஜாவுக்‌ 
முந்த ளீதி பிடழுக்கா எிட்டால்‌ வேறு வில்‌ 
யில்‌ போகச்‌ சோல்‌, நான்‌ எழுந்திருக்க 
முடியாது!" என்றார்‌, 7 

மக்திரி அரர்து போபோய்‌ விட்டசரி, பேரே 
ஜன கரிடம்‌ போல்‌ நடரிததைக்‌ கூறினதும்‌, 
“அவரை என்னிடம்‌ மரியாதையுடன்‌ அனழைகதிது 
வாருங்கள்‌!" என்று மூகாகரி கூத்தா விட்டார்‌. 
நுதல்‌ மகீடிரி அப்படியே பணிவுடன்‌ பிரும்ம 
சாரியை மகாராஜரிடம்‌ அழைத்தார்‌. 

விதியில்‌ பவணி வரும்போதுகூடதக்‌ தம்‌ ஆணை 
யச்‌ செதூத்து வரும்புகறாராா உங்கள்‌ அரசர்‌! 
நந்த நதிடம்‌ எல்பிலாருக்கும்‌ செபொது, சவரி 
தப்பபோதறு ராஜு சயையில்‌ தம்‌ இிம்மாசணத்துில்‌ 
அம்‌ரநீஇிருக்கவில்லை என்பதைத்‌ மெதெரிவியுங்கள்‌ !”" 
என்று அடதப்‌ பிரும்மசாரி இணர்‌ த சொல்லியதும்‌ 
ருழ்றில்‌ மக்இரிக்கு அத்திரம்‌ தாங்கவில்லை, அவரி 
போ இனகரிடம்‌ வர்றது, கடர்ததைக்‌ கூறிவிட்டு, ராகத்‌ தோன்றுல்றார்‌."!.. என்று பசால்கி 
"அரீதக்‌ கர்வம்‌ பிடித்தவை னகயப்‌ புடைத்து கொண்டே இஐனகர்‌ ரத்த விட்டு இதங்இத்‌ 
இழுத்தவர்‌ உத்தரவு செொருங்கள்‌ !"' என்றார்‌. கால்‌ கடையாக அரிதப்‌ பிரும்மசாரியிடம்‌ வங்னு 


ன்ற ரர 
ப டம எ ய ல 


சேர்ந்தார்‌. அவர்‌ அரும்ல்‌ போய்‌ நின்று டா! 
வுடன்‌, '* ஸ்வாமி! நான்‌ மிறிலமன்கன்‌ ஐனசன்‌, 
தங்களைப்‌ பற்றியும்‌, தாங்கள்‌ உந்த காரியத்தைப்‌ 
பதிதியும்‌ தெரிந்து கொள்ள ஆவலா யிருக்கிறது, 
நியை செய்து தெரிவிக்கக்கோருகிமிறன்‌"" என்றார்‌, 

ஐனகளா எறிட்டுப்‌ பார்த்துவிட்டு அர்தப்‌ 
பிரும்மசாரி சொன்னார்‌ : 1 அரசே! வேத சாஸ்‌ 
இயங்களின்‌ சை கண்ட நுணிவர்‌ கஹோடரின்‌ 
புத்திரன்‌ அஷ்டாவக்ரன்‌ கான்‌, கூமக்கு ஏற்பட்‌ 
டிருக்கும்‌ சந்தேகத்தை ஆஸ்தானத்து மகா 
பண்டிகர்களாலும்‌ போக்க முடியவில்லை யென்‌ று 
கெள்விப்‌ பட்மிடன்‌. பண்டித உலகத்து நீர்‌ 
குறைவாக எண்ணிவிடக்‌ கூடாது என்பதற்‌ 
காக, உமது சர்சேேகத்தைப்‌ போக்கவே பங்கு 
நான்‌ வந்திருக்கிறேன்‌." 

பேடி அலைர்தம்‌ கிட்டாத நிதி வனிமே வந்து 
சிற்பதைகி கண்டு ஐனகரி பூரித்துப்‌ போணுர்‌, 
'" கல்விக்‌ கடலான உத்தாலக முணிவறின்‌ பெண்‌ 
ஸுஜானத யம்மையின்‌ பிள்காயா தாங்கள்‌ ! 
உத்தாலகரிடம்‌ தங்கள்‌ பிதா கஹோடர்‌ குருகுல 
வாசம்‌ செய்து செகொாண்டு கல்வி பயின்றது 
எனக்குத்‌ செதரியும்‌, ரான்‌ மிகப்‌ பாக்கியசாலி, 
நாங்கள்‌ காளையே என்‌ ராஜு சபைக்க வரீ.த. ரன 
வேண்டுகிறேன்‌" என்றார்‌. ன்‌ வூ ப்பு 

மகாசராவரின்‌ அமைய்கபை அஷ்டாவ்கீறர்‌ இப்பக்‌ 
செகொண்டார்‌, ணகர்‌ மிக உற்ராகற்துடன்‌ 
அரண்மனைக்குத்‌ இரும்பிளுர்‌, அம்டாயக்ரரின்‌ 
பிறப்பு பற்றித்தாம்‌ முன்பு ேகேள்வியு ற்று அதிசயச்‌ 
செய்தி அவருக்கு அப்போது நினைவு வர்க து 

''ஸுாலமாணறத பூர்ண கரிப்பவழியாக புிருக்கும்‌ 
போது தனம்‌ பேவதித்னக ஆலிருக்றி செய்து வரு 
வது வழக்கம்‌. அதோடு தன்‌ தக்தையிடதமமம்‌, 
கணவரிடமும்‌ பல சாண்இரங்களையும்‌ பயின்று 
வந்தான்‌. அவள்‌ வயிய்றிலிருக்கும்‌ எிசுவுக்கு 
அவை யாயும்‌ அற்றுபடியாகி விட்டன, இருகாளன்‌ 
கம்ஹாடர்‌. வேதத்தை உரக்கப்‌ பாராயணம்‌ 
செய்து கொண்டிருந்தார்‌. இடுரென்று, அப்பா! 
ல்வசம்‌ தப்பி அபத்தமாகப்‌ பாராயணம்‌ செய்‌ 
கிமிர்களை!' என்று தர்‌ இளங்‌ மூரல்‌ கேட்டது. 
இருக்கட்டுத்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌ கஹோடர்‌. 

' தான்தான்‌ உங்கள்‌ புதிநீரன்‌. ஸ்வரம்‌ தப்பி 
விட்டது. களைப்பால்‌ சற்றுக்‌ கண்ணயர்ர் இருந்த 
ஸாதாாையின்‌ கரிப்பத்இனிருரி து அக்குரல்‌ வர்க து. 
கஹோடருக்கு ஆத்திரம்‌ தாங்கவில்லை, ! இப்‌ 
போதே, !தகப்பன்சாமி' யாகத்‌ தலைப்பட்டு 
விட்டாயா 1 அத்து! கன்‌ கர்வம்‌ பாழ்க்க 
அஷ்ட (எட்டு) அங்கங்களும்‌ வக்ரமாகி அவலட்‌ 
சணச்‌ சிகரமாகப்‌ பிறக்கக்‌ கடவாய்‌!" என்று 
பிதா தம்‌ புத்தோனைச்‌ சபித்‌_து விட்டார்‌.” 

0] 

ரியிறுகான்‌ கனகர்‌ ராஜ எயையை விசேஷமாக 
அலங்கரித்டுருந்தாம்‌, யாரோ ஒரு இனம்‌ பிரும்ம 
சாரி அரசரின்‌ சம்ேதேகதினதப்‌ பபோகிக வாரப்‌ 
போவதாக அறிந்ததும்‌ எல்லா வித்வான்்‌.௧களும்‌ 
காமி யிருந்தார்‌்களன்‌, 

அவ்டாவ்கீரர்‌ உள்பள நுழைந்தார்‌, இணகர்‌ 
ப்ரிக மரியாதையுடன்‌ அவரை எஇிரிமுகாண்டு வா 
பேவேற்றுர்‌. தஆள்தான பண்டிதர்க . ஆச்சரியம்‌ 
தாங்கவில்லை. ** தலையிலிருந்து கால்‌ ன ட - 
அங்கமாவது நேராக இல்கைபிய.! இர்தக்‌ குரூபியா 
கம்‌ மானக்கைக்‌ காப்பாற்ற வர்தவன்‌ ! சிறுவன்‌ 
பைத்றயம்‌ போலிருக்கிறது!" என்று செமன்னப்‌ 
பேசக்‌ செொகொண்டாரிகள்‌. 


அஷ்டாயக்ரர்‌. கோணல்‌ மாணலாக கடை 
போட்டுக்‌ கொண்டு வர்‌.த சபைபயயோர்களை்‌ வணங் 
கேம தும்‌, ஆளிதான பண்டிதர்கள்‌ “கொல்‌ "பிலன்று 
சிரித்து வீட்டார்கள்‌. அஷ்டாவக்ரர்‌ தரு கணம்‌ 
அவர்களை வெறுக்கப்‌ பார்தி துவிட்டும்‌ தம்‌ கடோர 
மான குரலில்‌ உரக்கச்‌ சிரித்தார்‌, ஜணகரும்‌, சபை 
போர்கஸம்‌ ஸ்தம்பித்துப்‌ போய்‌ விட்டா்கள்‌, 

"ஸ்வாமி! கஷமிக்க பேணும்‌. இந்த வித்‌ 
வான்கள்‌ எரித்ததம்காவது முகாஞ்சம்‌ காரணம்‌ 
நருக்கிறது. தாங்கள்‌ இப்படிச்‌ சிரிக்கக்‌ கார 
ணம்‌! -ஐனகர்‌ மிகப்‌ பணிவுடன்‌ சேட்டார்‌, 

அர்பாவக்ரர்‌ அஸ்தான பண்டிதர்களைர்‌ சுட்‌ 
பூக்‌ காட்டிக்‌ கொண்டு சொன்னார்‌; |! இந்த காபா 
களை வைத்துக்‌ கொண்டு நீர்‌ எப்படித்தான்‌ ரால்ய 
பாலம்‌ செய்கிறிரோ 1! என்‌ மிவணி உருவத்தைக்‌ 
கண்டு என்‌ யோக்யேனதையை நிர்ணயிக்கும்‌ இர்த 
மகா பண்டிதர்சனீன்‌ அரிய உபதேசங்களும்‌, 
யோசனைகளும்‌ தாமே உமக்குக்‌ இடைக்கின்‌ றன 
இனத நிக த்‌ துச்சான்‌ சிரித்தேன்‌." 

எல்லோருடைய கங்கணம்‌ 
சுருங்கிக்‌ கருத து ட்டன, மேலை பேச்சை 
வளர்க்க விரும்பாமல்‌, மகாராஜா! தங்கள்‌ 
சர்ேகசமென்ன, தெரிவியுங்கள்‌!" என்று கேட 
ட்ரீ அஷ்டாவக்ரர்‌, 

"அது உண்மையா, அல்லது டு உண்மையா 1" 

அவர்‌ கில கணம்‌ பயோரித்து விட்டு, !* நல்ல சரீ 
மேதேகம்சான்‌, அரசரே! இதற்குச்‌ சரியான பில்‌ 
இதுதான்‌ : அது எப்படியோ, அப்படியேதான்‌ 
நதுவும்‌." சர்மேகம்‌ கீங்கள்றரி' என்று கேட்டார்‌. 

இனகர்‌ எற்று சேம்‌ தூளையைக்‌ குழப்பிக்‌ 
கொண்டு அப்பதிலைப்‌ பலமுறை அலரி! ஆராய்ந்த 
பார்திதாரி, 

ந்தா [21 புலப்படவில்லை, ஸ்வாமி! என்‌ 
சந்தேகம்‌ நீங்‌ கவில்‌ மய 


“மகாராஜா! இதுதான்‌ சரியான பதில்‌, தன்கு 
ஆம்ர்‌து சிந்தியுங்கள்‌," 

துனகரி மறுநுணறயும்‌ கீச்தனை செய்து பார்த்‌ 
தரி, !11தன்றும்‌ புலப்பட வில்லைய, ஸ்வாமி!" 
என்று சங்கோசத்துடன்‌ கொள்ளார்‌, 


"கிங்களாம்‌ சசக்மேதேகத்தை விளக்கிச்‌ பிசொல்‌ 

ங்கள்‌, பண்டிதர்களைப்‌ பரீபடிக்க பிவண்டு 

மன்று எண்ணத்தில்‌ உண்மையை னித்தும்‌ 
கூடமாகக்‌ பேகேள்வி கேட்டதால்தான்‌, அதன்‌ 
பதிலும்‌ கூடமாக இருக்கிறது." 

ஜனகர்‌ தாம்‌ கண்ட பயங்கரக்‌ கனவை விவர 
மாகச்‌ சொல்லிவிட்டு, அந்தக்‌. கனவு வாழ்க்‌ 
கையை உண்மையென்று கம்புவதா, அல்ல. 
இந்த கடை நுறறை வாழ்க்கையை சம்புவதா !"' 
என்று கேட்டார்‌. 

அஷ்டாவகீரர்‌ சார்தமான குரலில்‌ சொன்னார்‌ 
1! இட்புபாது பிலை ஐப்பிட்டுப்‌ பாருங்கள்‌, *இது 
எப்படியோ, அப்படியேதான்‌ இதுவும்‌ இரண்டும்‌ 
அழிவள்ளவைதாம்‌, அர்த்‌ கனவு எப்பஷூ 
மானயயோ, உண்மையில்வையோ, அப்படியேகாண்‌ 
இர்த வாழ்கையும்‌. புரிக்கு தா! 

1 அரச! கனவு கண்டபோது நீங்கள்‌ பட்ட 
ஆயரகுதம்‌, கனவு கலைந்து விழித்தவுடன்‌ உமக்கு 
எம்பட்ட ம௫ிழ்ச்தியும்‌ இப்போபோது வருமா 
அவற்றை இப்போது ஸ்மரிக்கலாம்‌. ஆணுல்‌ 
அதுபவிக்க நமூடிய/மோ ! டியாது, சகு௪வின்‌ 
நிலையாமை முவ்ரு சிக்கிரம்‌ ரான்‌ விரிகிறது, 


நனவின்‌ நிலையாமை புலப்படக்‌ காலதாமத மாடு 


வெட்கத்தால்‌ 





சன ககக உட 


துப்புரவான சலவைக்கும்‌... 






தூாயமையான 


துணணிகளுக்கும்‌ 


பார்‌ மற்றும்‌ ஸூயர்பைன்‌ கர்‌, 
சார்‌ சிறந்தது -- இது ஒரு ஸ்வஸ்திக்‌ ஆயில்‌ மில்ஸ்‌ தயாரிப்பு 
இந்திய சோப் மற்றும்‌ எந்‌ தீரனியங்கள்‌ நயாரிப்பானர்‌ ரங்கத்நின்‌ அய்கந்ந்கரகள்‌ 
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அது. இததான்‌ நரண்டிற்கம்‌ உள்ள வித்தியாசம்‌, 
இச்சு உலகத்தன்‌ அழிவுடைமைளய அறிவறுக்‌ 
சித்தன்‌ கனவு உலகத்தையும்‌ பகவான்‌ படைக்‌ 
இருக்கிருன்‌ போதும்‌." 


நபடத்‌ சே சந்தேகம்‌ விலகல்‌ சற்றுத்‌ தெணிது 
தாடங்கியது. ஸ்வாமி! தாங்கள்‌ 


ந்த வாழ்வும்‌ கணவு போலவே 
பொலி னு உண்மையானது எது! அழியா 
தது எது!'' என்று கேட்டார்‌, 

எ எதுகிதியம்‌, எது அரித்ப மென்பதை உள்ள 
பூ. உணரும்‌ ஞானம்‌" தாண்‌ உண்ணமயான து. 
அர்த கான சைச்‌ சாதனமாகக்‌ கொண்டு, சாம்‌ 
யாவரும்‌ அறிய வேண்டியதும்‌, அடைய வேண்டி 
ய.துமான பரம்பொருள்‌ இருக்கறதே, அது 

' அதாவது ஆத்மா எனப்படுவது 
அதுதான்‌ ச்த்யமானது, அ அழியாதது, அரசே! 
அரிது உண்மை (நாண தனது அனடைய நுய 

ள்‌'' என்று அஷ்டாவகிரர்‌ முரமீவர்‌ சற்றுக்‌ 
கம்பிரமாக்கிக்‌ கொண்டு பிதான்னூரி, 


வர்திருப்பவர்‌ சாமான்யப்‌ பட்டவரில்லை மென்‌ 
ட டதை ஐனகரும்‌, மற்றவர்களும்‌ கன்ளு உணரிந்து 
்காண்டார்கள்‌, 


க்‌ ட சுசனியான ம தவரிரி தாம்‌ எணக்குக்‌ 

௨ கிருபை செய்து எனக்கு அர்த ஞான தனத 

உரன்‌ ர்‌ தள பவண்டும்‌” என்று வணஙருகிக்‌ 
சகாண்டே ஐனகர்‌ பிரார்த்நித்தார்‌. 

ர்‌! நஇது 


அஷ்டாவகீரர்‌ எரித்துக்‌ கொண்டட, 
வரை அகபபதேசித்ததற்குல்‌ சகருத்களிகணை யைக்‌ 

கொடுத்துவிட்டுப்‌ பிறகு மேபல பேணுங்கள்‌"! 
என்றார்‌. இணகர்‌ கண்டன அசைத்ததும்‌ போன்‌ 
ஹும்‌, மாணிகளும்‌ தட்டுத்‌ சட்டாக வந்து 
சசச்கீதன, அஷ்டாவகீரர்‌ வற்றச்‌ சிறிதும்‌ 
விட்டுப்‌ பார்க்கவில்லை, 

உதிக்க அல்பச்‌ செல்வத்துக்கு நான்‌ ஆசைப்‌ 
யடவில்லை,. என்ன்டம்‌ மக்கு உண்மையாக 
மழிப்பிருகச்தால்‌, நான்‌ கேட்பதைக்‌ குருகுக்ஷிககை 
பாகக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌, இஷ்டமா 

ஜனகர்‌ கரம்‌ வணங்கித்‌ தமது பூர்ண சம்மதத்‌ 
தைத்‌ தெறிவித்தார்‌. 

"அப்படியானால்‌. பரிசுத்தமான  ஹிருதயத்‌ 
டன்‌ உமது உள்ளம்‌, உடல்‌. பொருள்‌ யாவற்‌ 
சுறவம்‌ எனக்குக்‌ காணிக்ுகயாக அணித்து 
விழ்வ்கள்‌!"" என்றார்‌ அஷ்டாவகீரர்‌, 

சயையோர்கள்‌ கலவரத்துடன்‌ ஒருவரை யொரு 
வர்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. ஐனகரி சற்றும்‌ 
தயங்காமல்‌ தம்மை அவரி பாதங்களில்‌ அதம 
சமர்ப்பணம்‌ செய்து கொடுத்தார்‌. 


ம்‌ 


௨ சமயம்‌ ர்‌ ஏழைப்‌ பிராமணர்‌ ராஜ 
சனவபக்கு வந்தார்‌, சம்‌ வறுனமயைப்‌ போக்றக்‌ 
சிகான்ள மகாராஜரிடம்‌ பொருள்‌ யாசித்தார்‌. 
சவரி தம்‌ தரித்த நிலையைப்‌ பளருர்றை உருக்க 
மாகச்‌ சொல்லியும்‌ ஜனகர்‌ அனசயாமல்‌, பேசாமல்‌ 
நின்று கொண்டிருந்தார்‌." இரு கணம்‌, எதிரே 
இருக்கும்‌ நதஇந்தச்‌ செல்வத்திளிருர்து மெகொஞ்சம்‌ 
எடுத்துக்‌ கொடுக்க. வண்டும்‌' சன்று எண்ணி 
ளார்‌, உடனே மம்‌ சர்வத்தையும்‌ குருதக்ஷிணை 
யாகசி சமரிப்பிதீது விட்டது நினைவு வர்தது, 
முன்போலவே சிமனணியாக நின்று விட்டார்‌, 
வக்த யாசகருக்குக்‌ கோபம்‌ தாங்கவில்லை, ன 
கரை கடுச்சபையில்‌ தாஃடிக்கத்‌ தொடங்‌ விட்‌ 


வச 


டார்‌. தனகரின்‌ மனம்‌ பதறியது, உடனே, 
(இர்‌ நிர்தையைபயோ, துறியையோ பாராட்ட 
ஈமக்கு கஉரினமயேது! மன தசையும்‌ தான்‌ குரு 
வக்கு அரிப்பணிீத்து விட்டோமே!” என்பனத 
உணர்ந்தார்‌, அடுக்க விண்டு யே பதற்றம்‌ நீங்கி 
னஅ்பூரிவ சாக்கி எற்பட்ட து. 

அட்டாவக்ரர்‌ அர்தயாசகளாச்‌ சற்று அமரச்‌ 
சொல்லிலிட்டு, ஜனகளரப்‌ பார்த்துக்‌ கேட்டார்‌ : 
1 இப்போது நீங்கள்‌ யாரி!" 

* நான்தான்‌ ஜனகன்‌," 

1! இர்தச்‌ சரீரத்தில்‌ "ஜனகன்‌" எங்கிருக்கிளுர்‌ 1 
உதரத்திலா, பாதத்திலா, மூகத்கலா, எிரத்திலா 
எங்கே சொல்லுங்கள்‌ ]!'! 

கனகரால்‌ பதில்‌ சொல்ல முடியவில்லை 'எணது 
என்று என்னிடம்‌ எதுவமே டையாது"' என்று 
மெல்லக்‌ கூறிக்கொண்டே தலையை ஆட்டி ணர்‌. 

அஷ்டாவக்ரர்‌ புன்சிரிப்புடன்‌, இப்போது 
நீங்கள்‌ பிரும்மஞான தழின்‌ ரகஸல்யத்தை அறியத்‌ 
தொடங்கி வீட்டி சென்று நினைக்கிறேன்‌! ' என்றார்‌. 

ஸ்‌ அரசமர! சகலத்தையும்‌ துறர்துளிட்டு 
சென்று தவத்திபயே மீதி நாட்களைக்‌ 
கழிக்க விரும்புகிறேன்‌. நிக்தப்‌. பர்தங்களில்‌ 
பிணைந்து டக்க இனிக்‌ களியும்‌ நஇர்டா இல்லை" 
இணி குரி ந்றிரு தய பாவமாக செசொன்னார்‌. 

(சகலத்தையும்‌ நுறர்தவிட்டு என்கிறீபிர ! 
இப்போது உம்மிடம்‌ என்ன மிஞ்சி யிருக்கிறது 
அப்பட தீ துறப்பத ற்கு!" 

ஐணகர்‌ தம்‌ அக்ளாண த்தை உணரிச்து வெட்கம்‌ 
பட்டார்‌, அவ்டாவக்ரர்‌ கொண்ணுர்‌ ! 

'"இனகமே ! நீரிதாம்‌ உள்ளம்‌, உடல்‌, பொருள்‌ 
"ங்சரவயாபதுர எனக்கு அணித்து விட்‌ ரே, இனி 
அவற்றைப்‌ பிறர்‌ சொத்து என்பதாக நன்கு 
உணருங்கள்‌. நஇஇவயம்றதில்‌ தணியும்‌ பற்றுதல்‌ 
வைச்சு உமக்கு உரிமை கஇடையாது. தெரிந்ததா 1 
சரி, இப்போது இரந்த என்‌ சொத்துக்களை கம்‌ 
மிடம்‌ கொஞ்ச காலத்துக்கு ஓட்படைம்பிபிறன்‌, 
ன பத்திரமாகப்‌ பாதுகாஜ்து வர 
ணடியது உமது கடமை, மிவர்றில்‌ தணது" 
கார்ஸ்‌ அகங்காரத்ன க லவலேசமும்‌ வைக்காமல்‌, 
எல்லாவம்றிதும்‌ தம்மையும்‌, அசம்நூள்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ காணும்‌ பரிகத்தமாண பார்த நோக்‌ 
குடன்‌ கடமையைச்‌ செய்து வாருங்கள்‌. 
அப்போதுதான்‌ நீர்‌ உண்மையான மன்னுயிர்‌ 
காவலன்‌" ஆவிர்‌, இதுதான்‌ ராஜ்யமாணபவரின்‌ 
அதரிசமான ராறுதரிமம்‌. நிதிபுலதகான்‌ நித்ய 
ப ண்க்ட பிரும்மஷவானம்‌ தெனிவ படுறது, 
"தனகரே.! ேகக்‌ கூண்டில்‌ அடைபட்டிருக்‌ 
தும்‌ துளிக்கூட தேகப்பற்று இல்லாது உம்மை 
இணி 'விேதேஹர்‌' என்று உலகம்‌ கொண்டாடப்‌ 
ப பாகிற.து. 

உ விததஹ ராஜே! ராஜ்ய காரியங்கா நடத்‌ 
இக்‌ கொண்டு, ராறு போகங்கறாடன்‌ வாழ்ந்தா 
தம்‌ அனவ்களில்‌ கொஞ்சும்‌ பிடிமானம்‌ வைக்‌ 
காமல்‌ துறவியாக வாழப்‌ போரும்‌ சடம்ம்‌. யாருகீ 
கம்‌ எட்டாத 'ராஜரி3॥' என்ற புனிதப்‌ (படர்‌ 
கொண்டு உலகம்‌ வாழ்த்தப்‌ போல்றது 

அட்டாவக்ரர்‌ இதைக்‌ கூறிமுடிக்கதும்‌ ஜனகர்‌ 
லம பாதங்களைத்‌ கொட்டு வணங்கினர்‌, அர்த 
விசலானர அரிரிவகடுி த்‌ நுவிட்டு, வக்ர அங்கங்கள்‌ 
விகாரமாக அசைய எல்லோரிடநூம்‌ விட 
பெற்றுக்‌ கொண்டு புறப்பட்ட அர்த ஞானியை 
ஆஸ்தான பண்டிதர்களும்‌, மற்றவர்களும்‌ பரிகம்‌ 
பணிவோடு அன்புடன்‌ வழி யஇப்பிளார்்‌கள்‌, 





] ப ்‌ ர்‌ ஷ்‌ கடட உன்ய்‌ இட ந்‌ உணு ம. து டக ௬. ப | 
இ ள்டாவ்மகன்து ஸ்பினிங்கினிவிவ்‌ கம்பனி ஸீமிடடட்‌ 


பீன்‌" ணப வி்‌ வம்பயால்‌, ஆயின்‌ - சாக்ஷ்பரி பிள்டி ய்‌, யுன்னாரிட்‌ விவரி, வாமியமிவ்‌ 


பலாக்‌ சிபிடவிள்‌ எடிடாம்‌ 1 2], ஏிருதா ஜி கபா ழ்நிர யோண்‌ டிசம்‌ பூதன்‌] 








ர்சி, 


மனமும்‌ மணமும்‌ 


படமற்று உண்மையான மனத்துடன்‌ 
கேட்கப்படும்‌ குழர்தைகளின்‌ கேள்விக்கு 
எத்தகைய பலம்‌ இருக்கிறது என்பனதுக்‌ 
குழு்கதைகள்‌ அறியார்கள்‌. அக்தக்‌ புகள்‌ 
விகள்‌ துயரப்படுபவர்களின்‌ துயரத்தைத்‌ 
துடைத்து எறிந்து சிரிக்க வைக்கும்‌ சக்தி 
வாய்ந்தவை, கல்‌ செெஞ்சதிதைக்‌ கரைய 
வைத துக்‌ கண்ணீர வழு க்கசி செய்யும்‌ ஆற்றல்‌ 
வாய்ந்தவை. உலகத்தில்‌ குழந்தைகள்‌ மட்டும்‌ 
இல்லாவிட்டால்‌ மனிதன்‌ மிருகத்தைக்‌ காட்‌ 
பூதம்‌ சான மனோ கிலையை அடைந்து 
விடுவான்‌. அறியாமல்‌ செதெரியாமல்‌ இருதயதி 
நின்‌ ஆட்டி பிடத்திலே ஆதிக்கம்‌ செலுத்தும்‌ 
குழந்தைகள்‌ தாம்‌ உன்னதனது உணர்ச்சாக 
கனஜஞ்சியமாக ஆக்ட்‌ விடுகிறுர்கள்‌. சிந்தனைக்‌ 
குச்‌ சீறகுகள்‌ கட்டி விடுகிறார்கள்‌, அதனால்‌ 
தானே என்னமோ, குழர்தைகள்‌ தெய்வம்‌ 
என்று கொண்டாடப்‌ படுகிறார்கள்‌. மனிதனை 
மனிதனுக்கும்‌ மாண்பு வாம்ர்து குழந்தைகளை 
யாரு$ம மதெதய்வமாகக்‌ கொண்டாடுவதில்‌ 
வியப்பு என்னரீ 

சாந்தாவின்‌ மேள்வியில்‌ 
செல்ல விட்ட வண்ணம்‌ மனோரமா 
வீட்டுக்குத்‌ இரும்பிக்‌ கொண்டிருக்தாள்‌. 
வழிமேல்‌ விழி வைத்து அவள்‌ எத்தனையோ 


எந்தணனையைச்‌ 


தாட்கள்‌ சுதாகரின்‌ கடிதற்தை எதிர்‌ 
பார்த்து எதிர்பார்த்து எமார்தாள்‌. வ்ர 
வாரச்‌ சுதாகரிடமிருந்து சடிதம்‌ வரும்‌ 
என்று நம்பிக்கை சய அவ்ள்‌ உள்ளத்‌ 


திலிருந்து விடுபட ஆசம்பித்திருந்தது, எவ்‌ 
வளவு காட்கள்‌ தான்‌ இனிமேல்‌ அவனிட 
மிருந்து சடிதத்தை அவள்‌ எதிர்‌ பார்த்துச்‌ 
கெபண்டிருக்க மூடியும்‌? மணம்‌ முடித்து 
வ்‌ பேவேண்டும்‌ எண்று மாயற்சியில்‌ சட 
பட்டிருக்கும்‌. பெற்புர்களை த தட்டிக்‌ 
கழித்துக்‌ கொண்டிருக்க ஙயூடியும்ரீ 
பெத்ரோர்களின்‌. எண்ணப்படி மாதவப்‌ 
பிரணாதையே ப்்ணா ம்‌ செய்து சிகண்டு 
விட்டால்‌ என்னார்‌ குடித்தன த்த நடத்தச்‌ 
சரியான அள்‌ இணலாததால்‌ அவருடைய 
குடும்பம்‌ கெட்டுப்‌ பாழாகிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறத! குழக்தைகள்‌ கட்டப்‌ பட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கின்‌ தனவே! குழர்னகு சாந்தா 
கூட, 1॥நீ போகாமள்‌ இங்கயே இருது 
விட்டால்‌ என்னரி'' என்று சேட்டாளே / 


பி 


இப்படிச்‌ சிந்தனையில்‌ லயித்து நடந்து 
கொண்டிருந்த அவள்‌ கண்களிலே வரும்‌ வழி 
யில்‌ தபால்காரன்‌ எதிர்ப்பட்டான்‌. உடனை 
அவள்‌ உள்ளத்துசி ஈர்தனை தடம்‌ புரண்டு 
கொறித்தது, அனணததி தொடர்ந்தாற்‌ 
போபோலவே, தபால்‌ வற்ழிருக்க சேரமாயிற்றே 
என்ற எண்ணம்‌ எழுந்தது. இன்னறக்காவது 
நமக்குக்‌ கடிதம்‌ வர்துருக்கலாகாதா என்று 
சபலமும்‌ தட்டியது, உள்ளத்தில்‌ நம்பிக்கை 
ஊசலாடவே, வேகு வேகமாக விட்டை 
ப்காக்மி ஈ௩டகந்தாள்‌. வாசற்புறத்தில்‌ மாட்டப்‌ 
பட்டிருந்த தபால்‌ பெட்டியில்‌ கடிதங்கள்‌ 
நடந்தன. தபால்‌ பேட்டியை செருங்கியதும்‌, 
டதன்‌ சிபயருக்குக்‌ கடிதமே வராமல்‌ இருந்து 
விட்டால்‌... என்ற எண்ணம்‌ எழுந்தது. 
அடுத்த வினுடியே அவளுடைய இருதயம்‌ 
முழுவதையும்‌ அவகம்பிக்கை வியாபித்து 
சொண்டு விட்டது. 

மனித இருதயத்‌ இன்‌ பலவின்‌ தனது என்ன 
வென்பது? இருதயம்‌ ராழமுவனதயும்‌ அவ 
ஈம்பிக்கக கன்னங்கரிய ந்திரள்‌ போல்‌ 
வியாபித்துக்‌ கொண்டிருந்து பொரியும்‌, 
அதன்‌ ஓரு சறலையில்‌ ஈம்பிக்னகயின்‌ ஜி 
மங்கலாகவாவது பிரகார்த்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கத்தான்‌ செய்வறது. காரணம்‌, ஈம்பிக்ஸக 
அத்தகைய சக்தி வாய்ந்தது. எத்தனைதான்‌ 
அடித்துப்‌ போட்டாலும்‌ அது தலை தாக்கி 
கிற்கத்தான்‌ முயறிர்க்கிறது. வாண வ்தியை 
முழுவதும்‌ கன்னங்‌ கரிய கார்‌ ுுகில்கள்‌ காடி 
மறத்‌ இருந்தாலும்‌, கொஞ்சம்‌ இடங்‌ 
இடைத்தால்‌ கூரிய கரணங்கள்‌ தலைகாட்டிப்‌ 
பிரகாகிக்கக்‌ தொடங்குகின்றன அல்லவா 
அதேபோல கம்பிக்கையும்‌ எங்கேயாவது 
மிகாஞ்சம்‌ இடங்‌ கிடைத்தால்‌ கூடப்‌ 
போதும்‌, தலை காட்டியேதான்‌ இரும்‌, 

தம்பிக்கையும்‌ அவ கம்பிக்கையும்‌ ஐன்‌ 
பருடு இன்று மோத அவள்‌ வேரு ஆவலுடன்‌ 
பேட்டியிலிருந்து கம.தங்களை எடுத்துக்‌ 
சேோகொண்டாள்‌. ஆணால்‌ அத்தனை கடிதங்களில்‌ 
ஒன்றுகூட அவள்‌ விரும்‌ சிய கடி தமாக இல்லை; 
அவளுக்கு உபயோகமானதாக இலலை, 

தினம்‌ இனம்‌ எத்தனை மேோர்‌ எத்தனை 
கடிதங்கள்‌ எழுதுகருர்கள்‌ ॥ அவர்களுக்கு 
இப்படிக்‌ கடிதம்‌ எழுசிக்‌ கொண்டிருப்ப 
தத்‌ தலிரபவேறு வேலையே கிடையாதா? '-- 
தாபம்‌ தாளாமல்‌ மஹேரமா தனக்குத்தானே 
முணுநாணுத்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

தன்‌ ஆசை கிரானசயாகி விடவே அவள்‌ 
சீண்ட பெரு சூரச்சு விட்டாள்‌. அவருடன்‌ 
கமக்கு எத்தனை நாள்‌ பழக்கம்‌? இரண்டு 
காள்‌ இரண்டொரு வார்த்தையாடியதற்காக 
அவனர அப்படியே சத்திய அரிச்சந்திரணுக 
கம்பிக்‌ கடிதம்‌ வராதா என்று ஏங்கி இத்தனை 
ஆதுரத்துடன்‌ கடிதத்தை எழர்‌ பார்க்கத்‌ 
தொடங்கி விட்டோமே! இது சுத்த மடதி 
தனம்‌ அல்லயார்‌' என்று தோன்றிற்று. உல 
கத்தில்‌ எத்தசனைபியா விஷெயங்கள்‌ இம்மா தரி 
கடக்கின்றன. இந்த உலகத்தில்‌ எத்தனை 
ப்பர்‌ எத்தனை விதமான வாக்குகள்‌ அளர்க்க 


வில்லை வச க்கு அணிககிறவரிகள்‌ அத்‌ 
கணை பபரும்‌ அர்துச சமயத்துக்குத்‌ 


தப்பினல்‌ போதும்‌ என்று ஏதோ 
வாக்கு அளிக்கிறுரி கோ ஓுமி ய, 


சொன்ன பசசொல்லைசி செயளில்‌ கிணறு 
வற்று ரேவேண்டும்‌. னல ரா. சாண்டணாறு 
கருர்ிகள்‌ 7 வாக்குத்தத்தம்‌ வாங்கிக்‌ 
செகொள்கிறுரிகபே, அவர்க ளுக்குந்தான்‌ 
வாக்களித்தவர்கள்‌ மிசொால்‌ பிசகாமல்‌ 
இருப்பார்கள்‌ என்‌ றாம்பிக்கை எங்கே 
உண்டா மிறுது " மிபரும்ியாலாண காரி 
யங்கள்‌ எதா பூசா 
மிவன்று ஈட. கீகன்‌ வன பவே ஒழிய, 
ஒரு வரன்‌ முறையுடன்‌ ஈடக்கின்‌ றன? 


1 இரா 


இர்கத கலகத்தில்‌ பொன்ன சொல்‌ 
பிறழ பரன்‌ ஜி ஈப்பவரி்கள்‌ பிவரு 


மிசால் கக்‌ 
விடுபவர்கள்‌ தான்‌ 
அனந்தம்‌, சோல்‌ பிதுறு, செயல்‌ 
வேறு என்பதுதான்‌ சர்வ ௪ த 
ரணமாக 8 த உலகத்து ஈடை மாறை 
யில்‌ இருந்து வருகிறது. எனபவ, இம்‌ 
மாரிக்‌ காரியங்கள்‌- ஏன்‌ இதைக்‌ காட்டி 
அம்‌ பயங்கரக்‌ காரியங்கள்‌ சிக ம்ந்தால்கூட 
அநில ஆச்சரியப்‌ படுவத ர்க ஒன்றும்‌ இல்லை. 

தனக்குக்‌ கடிதம்‌ வரவில்லையே என்ற 
மாற்றத்துடன்‌ மனோரமா மாடி பேயேறப்‌ 
ர்யா ன்‌, கீழ அவன்‌ தாயார்‌ சுபத்டீராவும்‌ 
பேோதோழி சம்பாவம்‌ ௪ ட்கார்க்து எதோ பபேரிக்‌ 
அகாண்டு ரர்‌ தாரிகள்‌. 

சம்பா அன்று வர்தருந்த பொழுது கதா 
கனணைரப்‌ பற்றிச்‌ சில அவதாறான வாரிகதை 
கம்£ாசி ெசொல்ளி யிருந்கான்‌ அல்லவா ர 
அறத்னல்‌ மஹேரமாவுக்கு அள்னிடம்‌ 
சற்றுக்‌ சோபம்‌. தனக்கு பேவேண்டிய 
வாகன்‌ என்று நினைப்பவர்களை ப்பற்றி 
யாராவது அவது று செசொன்னால்‌ 
சொன்னார்கள்‌ பேல்‌ யாருக்குமே 
கோபம்‌ யாவது நிவல்புகாமேே [ந ஆதி 
இராம்‌ வெறுட்பும்‌ உண்டாவது சக 
இர்தானோ ரி சம்பா அவளுடைய அந்த 
சங்கத்‌ தோழிதான்‌. இருந்தாலும்‌ தன்‌ 
உள்ளங்கவர்‌ கள்வனை சுதாகரைப்‌ 
பதிற்‌ அவள்‌ குமை கூறியது மனோ 
ரி மாவண்‌ ப்ள தி துக்குக்‌ சகாஞ்சம்‌ நிறம்‌ 
மாக்த்தான்‌ நிருர்க து, ஆயினும்‌ அ்்ள 
க்ன்னைப்‌ பாரிக்க வர்தாளாணல்‌ மனே 
சீமா தன்‌ அருவருப்பை அவளிடம்‌ 
21௮ 22 சம்‌ காட்டு கீ சொசொள்வஇல், 
எப்பொநுதும்போல?3வ சரவ சகது 
மாகப்‌ பேசிப்‌ பழகி வர்தாள்‌. தன்‌ 
மனத்தில்‌ உள்ளது அவகர கக 


அசான்ண 


பறக்க 


அபூரிவம்‌, 
காற்றில்‌ 


சதரியாதவாறு நடந்து கொண் 
டான்‌. நாட்கள்‌ அக அகச்‌ சுறா 
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எண்ணம்‌ கூட மஹேமாவின்‌ மனத்திலே 
இடம்‌ செபெறலாயிற்று, 

1 து, சம்பா ரி ரீ எப்சிபா து வர்தாயரி ச 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே வக்தான்‌. | 

ரீ அரிதண்றடை போயிருப்பாய்‌, சான்‌ 
இர்தண்டடை வந்து விட்டேன்‌, நீ வருகிற 
வளர இருந்து உண்ணனைப்‌ பார்த்து விட்டுச்‌ 
தான்‌ போவது என்று மூடியில்‌ அம்மாவுடன்‌ 
சட்காரிர்து பப்‌ கொண்டி ஈக்கிறன்‌ ॥/ 
என்று பதில்‌ அளித்தான்‌ சம்பா. 





பத இராவுக்கோ மாதவப்‌ பிரஸாதின்‌ 
வீட்டு சி௲மை பற்றித்‌ தெரிந்து கொள்ள 
பவண்டும்‌ என்று ஆவல்‌, 1*மாதவப்பிர 
ஸாதின்‌ குழந்தை எள்ன செய்து கொண்‌ 
டிருக்கிறான்‌ 7? இப்பொழுது அவனுக்கு 
உடம்பு என்ன வாயிருக்கிறதுர' என்று 
மனேசமாவைப்‌ பார்த்துக்‌ கேட்டாள்‌. 


ம்‌ணாமா தான்‌ போய்‌ வந்த விவரத்ளாதச 
சாங்கோபாங்கமாக எடுத்துச்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங்கினுள்‌. சம்பாவக்கோ அங்கே உட்‌ 
காரிந்திருப்பது நுள்மேல்‌ உட்காரீக்திருப்பது 
போலிருந்தது. அளசையெல்லாம்‌ கட்க 
பேண்டும்‌ என்று அவராக்கு என்ன தல 
யெரத்து? உலகமறிக்த சுபத்திராவின்‌ 
கண்களில்‌ சம்யாவின்‌ செய்க்‌ படாமல்‌ 
இல்லை, தே வயதுள்ள தோழிகள்‌ ஏதோ 
அஙர்தரங்கம்‌ போரிக்‌ கொள்ள மரரும்புகிறார்கள்‌ 
என்பனது அவன்‌ அநுபவம்‌ பட்ட உள்ளம்‌ 
புரிந்து செகொண்மு விட்டது. விஷய த்ன தசி 
சுருக்கமாகக்‌ கேட்டு விசாரித்துத்‌ பிதரிந்து 
மகாண்டு விட்மு, ** உன்‌ தோழி சொம்ப 


காழிசகையாக கட்கார்ந்திருக்கிறாள்‌. எணகி 
கும்‌ சற்றுச்‌ சிரமமாக இருக்கிறது. காண்‌ 
சொளஞ்சம்‌ களைப்பாறுகிேேன்‌. ரீ போய்‌ 


அவருடன்‌ பேப்க கொண்டிரு /்‌* என்றான்‌. 
மனேோரமாவும்‌. ** சரி, அம்மா! என்று 
சொல்லிச்‌ சம்பாவை அனழாத்துக்‌ மகொண்டு 
தன்‌ அணறைச்குசி சென்றாள்‌. சம்பாவிண்‌ 
மூகத்‌ தோற்றத்திலிருந்து அவள்‌ எதோ 
அதிசயச்‌ (செ ய்தியைச்‌ சொல்ல வங்ழிருகி இருள்‌ 
என்பனத மனோரமா கண்டு கொண்டான்‌ 
அனல்‌ சம்பா தன்‌ முகத்தோற்றத்தின்‌ சலம்‌ 
அவளுடைய ஆவலைக்‌ கிளறி விட்டுக்‌ 
கொண்டு கவேறு எரிதததோ விஷயங்களைப்‌ 
பற்றியெல்லாம்‌ பேக்‌ கொண்டிருந்தானே 
ஒழியச்‌ சொல்ல வர்த விஷயத்தை இசேரில்‌ 
சசால்பவளாயில்லை.  மணேரமாவாக விஷ 
யத்தைக்‌ கேட்க வேண்டும்‌ என்பது அவன்‌ 
எண்ணம்‌. ஆனல்‌ அடக்கமே உருவான 
மனேசமா தன்னால்‌ மூடிந்து மட்டும்‌ தன்‌ 
ஆவலை அடக்கிக்‌ கொண்டாள்‌. *எவ்வளவு 
ேகசம்தான்‌ இவள்‌ இப்படிச்‌ சுற்றி வளைத்துப்‌ 
பேபரிக்‌ சககொண்டுருப்பாள்‌ 7 பாரித்து விழு 
வோமே!” என்று எண்ணினள்‌. ஓச்சாரு 
சமயம்‌ கேட்டு விழ்வோமா என்ற ஆவதும்‌ 
உர்இத்‌ தள்ளியது, கடைரியில்‌ அந்தப்‌ போபோட்‌ 
மூ.யில்‌ பொறுமை யிழுந்தவன்‌ சம்பாதாண்‌, 
1, ஆமாம்‌, பம்யாயில்‌ உள்ள அசாபாசங்‌ 
களுக்கு ஓர்‌ எல்லையில்லை. இன்று போணும்‌ 
இன்னொன்று ஆனை ஆட்கொண்டுவிமும்‌ 


என்று அன்று சொன்னேனே, அினைவிருக்‌ 
திறுதார்‌'”" என்று கேட்டாள்‌. 
“ஆமாம்‌, கேட்டாய்‌, கினனைவிருக்கிற து. 


அதற்கு நாண்‌ என்ன பமசெசய்ய வேண்டும்‌ 7 
என்றாள்‌ மனோரமா படபடப்புடன்‌ 

ப ழுூதா பார்‌, பினு! எனக்கு தன்றுமே 
சதரியாது என்று எண்ணாதே, உன்‌ பனம்‌ 


இன்னும்‌ சுசாகளரயே கற்றிச்‌ சுற்றி வட்ட 


பி 


மிட்டுக்‌ சொகொண்டிருக்கிறது என்பது எனக்கு 
ஈன்றாய்த்‌ தெரியும்‌, ஆறுல்‌ அவபன இந்த 
மனரில்‌ இல்லை, வெளியூருக்குப்‌ போய்விட 
டான்‌. அவனுக்கச்‌ சொக்க ஊரும்‌ இதுவல்ல, 
அப்படியிருக்கும்‌ போழுது அவனை நம்ப 
என்ன பயன்‌ 7'' என்று கேட்டாள்‌ சம்பா. 

1 இதர பார்‌, சம்பா! எனக்கு யார்‌ மீதும்‌ 
நம்பிக்கை இடையாது.' -- மஹேரமாவின்‌ 
குரவில்‌ அவரம்பிக்கை தொனித்தது; ஆசை 
அஙவலமாடிறத என்னும்‌ தாபம்‌ தாண்டவ 
மாடியது. 

நான்தான்‌ அப்சபாரறமேே சொன்னே னே 
இனி சுதாகனர கம்பிப்‌ பிரயோசனமில்லை. 
அவன்‌ இப்பொழுது பம்பாயில்‌ ஒரு பெரிய 
பணச்கார பேசட்டிடம்‌ வேல பார்க்கனும்‌. 
அவண்‌ பிராஜ்ப சிராம்பக்‌ செகட்டுக்காரணாி 
விட்டானம்‌. சேட்டை மட்டும்‌ என்ன, 
சேட்டுன்‌ மனை வலியைக்‌ கூடத்‌ தன்‌ கையில்‌...” 
என்று ஆரம்பித்தான்‌ சம்பா, 

சம்பா /'* என்று கடயூந்த குரலில்‌ சற்று 
உரக்கவே கூளினன்‌ மானோமா.  பிறத 
தலைச்‌ தாழ்த்திக்‌ பெயாண்டு, 1* இரத பாரி 
சான்‌ இனத வெல்லாம்‌ ஒன்றும்‌ கேட்க 
விரும்பவில்லை, யாரி யாருக்கு என்ன என்ன 
பிடிக்கிறதோ, அதை அதைச்‌ செய்துவிட்டுப்‌ 
போகிருாகள்‌!' என்றுன்‌, 

* சுதாகருக்கு ரீ அவளியம்‌ இல்லை. அவன்‌ 
உன்ரின விருப்பவும்‌ இல்லை என்றுதான்‌. எண்‌ 
ஹுங்்ேறேன்‌, அவன்‌ ப்ப்பொருது பம்பாயில்‌ 
எண்ண செய்கிறான்‌. எது செய்கிருன்‌ என்று 
யாருக்குமே தெரியாது. அவண்‌ இப்பொழு 
தெல்லாம்‌ அந்தச்‌ சேட்டின்‌ மணையியோ ட... 
வான்‌ சொல்வளதுக்‌ சேன்‌, அவனை அடைய 
லாம்‌ என்று ஈம்பிக்ககை அடியோடு விட்‌ 
டொழித்து விடு. ஒவ்வொருவரும்‌ அவனைப்‌ 
பற்றி ஒவ்வொன்று டுசால்று்றுர்கள்‌ எம்‌. 
பாவம்‌, மாதவப்‌ பீரணாத்‌ தாண்‌...” 

அம்பா வாக்கியத்தை நடிக்கவில்லை, அதற்‌ 
குள்‌ மாதவப்‌ பிரணாதின்‌ என்னப்‌ ம்பண்‌ 
சாந்தா, “*மர்னுரமா, மரமா! என்று 
கூப்பிட்டுக்ககாண்டே உள்ளே நுனழைக்தாள்‌. 
தான்‌ வந்து விட்டேனே!” என்று குழ 
தைகளுக்‌் க இயல்பான குதாகலத்துடன்‌ 
கூறினாள்‌. சட்டென்று அவளுக்கு இரு ௪௩ 
தேகம்‌ தோன்றியது. திக.சரன்று இப்பமடு 
நான்‌ இங்கே வந்தது மணோரமாவுக்குப 


பிடித்திருக்குமோ, பிடித்திருக்காதோ? அவள்‌ 


மோரமாமன்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. தாண்‌ 
வந்தனத மனோரமா தவறுக நினைக்கவில்லை 
என்பதைக்‌ கண்டு கொள்ளச்‌ சிறுமி சாந்தா 
வுக்கு அதிக கேரம்‌ பிடிக்கவில்லை. எனவே, 
னதரியமாக மரணோரமாவின்‌ அருகில்‌ சென்று 
உட்கார்ந்து கொண்டான்‌. மனோரமா *பபக்‌' 
கென்று அவகாத்‌ தாக்கி படியில்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு ஒரு முத்தமும்‌ கொடுத்தாள்‌. 
அதைக்‌ கண்டபின்‌ சம்பாவுக்கு, தான்‌ அனை 
குறையாக கிறுத்திய வாக்கியத்தை நாடிக்க 
பவண்டும்‌ என்ற அவரியமே கோண்றுவில்லை, 


மாதவப்பிரஸாதின்‌ மகக மடியில்‌ மேனாரமா 
தூக்கி னயத்துக்‌ சிகொாண்டதைக்‌ கண்டதுமே 
சம்பா மனதி இருப்தி அடைந்தாள்‌. மறு 
விகாடியே அவன்‌ மனம்‌ கற்பனையில்‌ லயித்‌ 
நிது! கற்பனை குலமே சகல விஷயத்தையும்‌ 
பரிந்துகொண்டு இரு மூடி வம்‌ கட்டியது, 
சுறிது கோத்துக்‌ செல்லாம்‌ மோஹோரமாவிடம்‌ 
விடை பெற்றுக்‌ கொண்டு குபத்திராவிடம்‌ 
சென்றாள்‌. எ மாஸ்ரி! மாதவப்‌ பிரஸாதுசிகு 
ப்ணம்‌ செய்து சகாடுக்கும்‌ வித்தில்‌ 
மனேோாமா அட்சேபணைபயே பிசய்ய மாம்‌ 
டான்‌.!”' என்று சொன்னாள்‌. 

॥ஈளப்படிச்‌ சொல்கிறாய்‌ அவம்க்‌ சேட்‌ 
டாயா, என்ன!” என்று சேட்டாள்‌ சுபத்‌ 
இரா ஆவ்துடண்‌. 

எவமக்‌ மேகேட்க வேண்டுமா, 
அவா பானம்‌ எனக்குது செரியா தா” 
ஒர போடாகப்‌ போட்டாள்‌ சம்பா, 

அதைக்‌ பேகட்ட சுபத்திரா சக்கோதோஷப்‌ 
பட்டான்‌. ராமபாலால்‌ மாட்டும்‌ எண்ணார்‌ அவ 
ரூம்‌ இரட்டிப்புசி சந்ததோஷூம்‌ அடைந்தார்‌. 
சம்பா அடித்துரி சொல்லி விட்டபின்‌ அவர்‌ 
களுக்கு வேறு சந்தேகம்‌ எழ நுகாந்துரம்‌ 
வதுரி அர்த இடத்தில்‌ சம்பர்தம்‌ செய்து 
கொள்வதில்‌ அவர்களுக்கு சளவற்ற 
மகிழ்சிசீதான்‌. ஏனெனில்‌ அவர்ிகறுடைய 
சொத்த விர்லசிரு. வாங்கிக்‌. கொண்டவர்‌ 
மாதவப்‌ பிரளணாத்‌, அர்தசி செபத்தை அறு 


என்ன 7 
என்று 


லகி திபாவளி? மல.0௦7௮5௧ ...! 


பவிக்கப்‌ போகிறவள்‌ அவர்களுடைய சொர 
தப்‌ பெண்‌, அந்தக்‌ குழும்பதிதில்‌ புகுந்தால்‌ 
அவர்கறுடைய பெண்‌ சுகவாழ்வு வாழ்‌ 
மாடியும்‌. கல்ல பணக்காரக்‌ குடும்பத்தில்‌ 
பெஸ்ணைக்‌ கொடுப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ செறி 
வேர்களுக்கு வேறு என்ன வேண்டும்‌ 7 
அணதக்‌ காட்டிலும்‌ அவர்கராக்கு ஆனத்தம்‌ 
பயக்கக்‌ கூழுய விஷயம்‌ சகவேவேறு எதுதான்‌ 
இருக்க மூடியும்‌ ர 

இணி விவாகத்றதப்‌ பற்றி மணமா 
விடம்‌ கட்டுச்‌ சம்மதம்‌ சபெறு நூயல 
வேண்டும்‌ எண்று அவ௫ியமே அவர்களுக்குத்‌ 
தோன்றவில்லை. எனதே, அவர்கள்‌ மாதவப்‌ 
பிரஸாதுக்குக்‌ தங்கள்‌ விருப்ப ற்ண துச்‌ 
சொல்லீ அனுப்பினார்கள்‌. 


வண்ட கனவு, கொண்ட ஆசை அகாயாச 
மாக கிறைவேறுவ பசெதென்றால்‌ அறுில்‌ உள்ளா 
ஆனந்தம்‌ அபாரமான தாகத்‌ நானே இருக்‌ 
கும்ரீ மாதவப்‌ பிரஸாதுக்கு ௮௪ செய்தியைக்‌ 
கேட்டதும்‌ வ.ற்பட்ட ஆனந்தத்துக்கு இரு 
கங்கு கர சொல்லி மூடியாது, குடும்பத்தை 
விட்டுக்‌ குடியேறிப்‌ போன அகம்‌ மறுபடியும்‌ 
திரும்பி வக்து விட்டதாகவே தோன்றியது. 
இழந்து இன்பம்‌ மீண்டும்‌ வரிது விட்ட 
சாகவே மகிழ்சி எற்பட்டது. ஆணம்‌ அவ 
ருடைய உள்ளத்தில்‌ ஓர இரு விஷயம்‌ மட்‌ 
டும்‌ மூன்னாகக்‌ குத்திக்‌ கொண்டிருந்தது. 


தலை றந்த எழுத்தாளர்கள்‌, கவிஞர்கள்‌, தலைவர்கள்‌ இவர்களின்‌ அருமையான 
கதைகள்‌, கவிதைகள்‌. கட்டுரைகளுடனும்‌ பிரபவ சித்நிரக்காரர்களின்‌ கண்‌ 
கவரும்‌ பல வர்ணச்‌ ஈத்றுரங்கள்‌, ஹாஸ்யச்‌ எித்திரங்களுடனும்‌ "கல்கி" 
இபாவளி மலர்‌ நவம்பர்‌ மாதம்‌ 5-ந தேஜ இபாவளித்‌ இருராளில்‌ மணம்‌ 
வீசித்‌ இகழும்‌, இருநூறு பக்கங்களுக்கு அதிகமான இம்மலர்‌ முழுவதும்‌ 
ஆர்ட்‌ காகிதத்தில்‌ அச்சாங்றது. 


விலை ரூ. இஃ பி 
ப்க்ப்‌ 
உங்கள்‌ தேவைக்கு உள்ளுர்‌ கவ்வ ஏஜண்றுகளிடம்‌ முன்‌ கூட்டியே ப௫வு 
செய்து கொள்ளக்‌ கோருகிறோம்‌. 





தபால்‌ மூலம்‌ பெற்‌ விரும்பும்‌ நேயர்கள்‌ ரிஜிஸ்தர்‌ சார்ஜ்‌ உள்பட ஈழ்க்கண்ட 
விக்தப்படி பணம்‌ அனுப்ப வேண்டுகிறோம்‌, வி. பி. பி. மூலம்‌ அனுப்ப இயலாது 


உள்தாரு, நட்லங்ஸக ரர டர, ந 8 ய॥ 


பர்மா, பலேயா, ஊர பிெவளரிநாடுகள்‌ சூ. 514 ப 


மானேஜர்‌ : கல்கி காரியாலயம்‌ கீழ்ப்பக்கம்‌, சென்னை [0 


ய்‌ 


காலஞ்‌ சென்ற மனைவிக்குச்‌ சாகும்‌ தீறு 
கன்ன 24 தாம்‌ மறு மணம்‌ செய்து கொள்வ 
இல்லை என்று அவர்‌ வாக்குத்தத்தம்‌ செய்து 
கொரடுக்திருந்தார்‌ அல்லவா 7 கடைரிக்‌ காலத்‌ 
இல்‌ அவளுக்குச்‌ செய்து கொடுத்த அந்தப்‌ 
பிரதிக்களுக்குப்‌ பங்கம்‌ விகளைவிக்கலாமார 
அவருடைய மனச்சாட்ரி அவரையே குத்திக்‌ 
காட்டிக்‌ குற கூறிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
ஆணில்‌... 
மனோரமாவை மனைவியாக அடைவதில்‌ 
உள்ளன ஆணந்தத்துக்‌ சகெதிரே, காலஞ்‌ 
சென்ற மகனவிக்குக்‌ தாம்‌ அளித்துள்ள 
வாக்கை மீறுவது அவ்வளவு செரிய விஷய 
மாக அவருக்குத்‌ தோன்றவில்லை, அவர்‌ 
மனோமாவை எதற்காக மறுமணம்‌ செய்து 
கொள்ளத்‌ நீர்மானித்தார்ர்‌ தம்‌ இன்பத்துகி 
காகவார்‌ இறந்துபோன தம்‌ மனைவியின்‌ 


குழந்தைகளைக்‌ கவனித்துச்‌ கொள்ளவும்‌ 
அவற்றைச்‌ சுகசாலிகளாக வளர்க்கவும்‌ 
தானே மணம்‌ செய்து கொள்வதென்று 


முடிவுக்கு வந்தார்‌ர்‌ அப்படி யிருக்கும்‌ 
பொழுது அது சொன்ன சொல்லுக்குப்‌ பங்‌ 
கம்‌ வீணை விப்பதாக எப்படி ஆரம 

இப்படி பெல்லாம்‌ மனத்தைப்‌ போட்டு 
உழற்றிக்‌ கொண்டு கள்ளத்தில்‌ உள்ள சர்‌ 
தேகங்களை மெல்லாம்‌ தருவிதமாக விரட்டி 
யடித்துவிட்டு அவர்‌ ராமலாலின்‌ வேண்டு 
கோளுக்கு இணங்க முன்‌ வருவதாக ஒப்புக்‌ 
கொண்டார்‌. மனம்‌ உண்டானால்‌ மாரிக்கம்‌ 
உண்டு என்பாச்களே! மனோரமாவை 
மணந்து கொள்ள பேண்டும்‌ என்று மனக்‌ 
துன்‌ முடிவு கட்டிய மாதவப்‌ பிரஸாத்‌, 
காலஞ்‌ சென்ற மனைவிக்கு அளித்திருந்த 
வாக்கைக்‌ காற்றில்‌ பறக்க விட மார்க்கத்‌ 
தக்‌ கண்டு பிடித்ததில்‌ ஆச்சரியம்‌ என்ன ரீ 

மாதவப்‌ பிரஸாதுடன்‌ தனக்கு மணம்‌ 
கடக்கப்போகிறது என்று பிகள்விப்பட்ட 
மணனணைரமா அதுறுச்குற்றுள்‌. அவளுடைய 
கல்யாணத்துக்கு அப்படி என்ன அவரியம்‌ 
கோந்து விட்டது என்று அவறாக்குப்‌ புரிய 
வில்லை, தன்‌ இருமணம்‌, தான்‌ விரும்பாது 
இன்னொருவருடன்‌ ஈடக்கப்‌ போகிறது என்‌ 
பதை கினைக்க கினைக்க அவள்‌ சொல்லொ 
ணுத்‌ துயருற்றாள்‌. அன்னியனின்‌ மனைவியாக 
ஆவதாச அவளுடைய உள்‌ ஈணர்வு அவளைக்‌ 
குத்தி யெடுத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. அவரு 
டைய சுதந்திரம்‌ சுகம்‌ அனைத்தும்‌ அவளிட 
மிருந்து வலுக்‌ கட்டாயமாகப்‌ பிடுங்கப்படு 
வதாகத்‌ தோன்றியது. தனக்றுப்‌ பிடிக்காத 
வனின்‌ த்யில்‌ கொண்டுபோய்‌ இப்படிக்‌ 
கட்டத்‌ துணிந்து விட்டார்களே தாய்‌ தக்த 
யர்கள்‌ என்று எங்கள்‌, மாதவப்‌ பிரஸாத்‌ 
எத்தனை நல்லவராயிருந்தால்‌. என்ன? எத்‌ 
தரன கண்ணியம்‌ வாய்ந்தவரா யிருந்தால்‌ 
என்ன? மனோரமாவுக்கு அவரைச்‌ ீழிதும்‌ 
பிடிக்கவில்லை. அவை பாணானனாகக்‌ கொள்ளா 
வேண்டும்‌ என்ற சாட்டம்‌ விழவில்லை, 

ஆனல்‌ காரியம்‌ இத்தனை தாரம்‌ மிஞ்சி 
விட்ட பின்‌ அவன்‌ பன்ன செய்வது இரத 
வியாதிக்கு ஏதாவது சிலிசசை உண்டார்‌ 


ப்பி 






என்‌ இடையாது?! நூடியாது!! என்று 
அவள்‌ மறுத்து விட்டால்‌......” பெண்‌ 
ஜன்மம்‌ எடுத்த அவள்‌ மறுப்பதார்‌ அது 
மாடிந்து காரியமா? எங்கேயாவது ஈடக்கக்‌ 
கூடிய காரியமா 7 

கதாகர்‌ எங்கே போய்‌ விட்டான்‌? அவ 


னுக்கு அவன்‌ வேண்டாமா? அவளை அஙனண்‌ 


விரும்பவில்லையா அவன்‌ பேரிய பேச்செல்‌ 
லாம்‌ வெறும்‌ வாய்ப்‌ பேச்சுத்தான்‌ பொயப்‌ 
பேச்சுத்தானணா? மேல்‌ பூச்சுப்‌ பேச்சுத்கான? 
அவன்‌ எங்கே கர பன்‌... உஎன்ன செய்‌ 
கருனே, யார்‌ கண்டார்கள்‌? அவன்‌ மனோ 
ரமாவை அடியோடு மற்ர்து விட்டானா 
அவன்‌ இரண்டாம்‌ கல்யாணம்‌ என்று எதும்‌ 
செய்து கொண்டுவிட வில்லையே! சுதாகரன்‌ 
முதல்‌ கல்யாணமே மனோரமாவுக்கு இரண்‌ 
டாங்‌ கல்யாணமாக இருந்தது. அவள்தான்‌ 
முதன்‌ மூதவில்‌ அவனிடம்‌ மனத்தைப்‌ பறி 
கொடுத்து விட்டாளே! அப்புறம்‌ அவளை 
ம்ற்ந்து அவன்‌ வேறு ஐருதிதியை மணம்‌ 
செய்து கொள்வ பெ தன்றால்‌ அவளைப்‌ 
பொறுத்த வரை அது மறு மணம்‌ தானேர்‌ 

ல்யாணக்‌ கூடத்திலே உட்கார்ந்திருக்‌ த 
அவருடைய உள்ளம்‌ பதறியமுகது; புலம்‌ 
பிக்‌ கீதுறியது? 

*கதாகர்‌/ சுதாகர்‌ 1/1” 

அவளுடைய உள்ளத்தின்‌ சகதறல்‌ அவன்‌ 
வரை எட்டியிருக்குமா?ி யார்‌ கண்டார்கள்‌ரி 

மணமானபின்‌ அவளால்‌ சிரிக்க மூடிய 
வில்லை. அவள்‌ யாருக்காகச்‌ சிரிக்க வேண்டும்ரி 
எதற்காகச்‌ சிரிக்க பேண்டும்‌ ஆணால்‌ 
அவள்‌ அதற்காக அழவும்‌ இல்லை, சுடிகும்‌ 
வர்தஇருந்தால்‌ அவன்‌ ஒருவேளை சுதாகருக்‌ 
காக அமுதிருக்கலாம்‌ ; ஏண்ரி கட்டாயம்‌ 
அழுதே யிருப்பாள்‌. இர்தக்‌ கல்யாணம்‌ 
வேண்டாம்‌ என்று தைரியமாக மறுத்தருப்‌ 
பான்‌, ஆணால்‌ சுதாகர்‌ எங்கே? அவன்‌ 
கடிதம்‌ எங்கே 7 அவனிடமிருந்து கடிதம்‌ 
வரும்‌ என்ற ஆசை அரை குறையாகவே 
அல்லவா இருந்து விட்டது? அனரகுறை 
யாகவா 7 ஆனச கீராசையாகவே அல்லவா 
ஆடூவிட்டது! அவள்‌ கட்டியிருந்த கோட்டை 
தகர்ந்து மண்ணோடு மண்ணாகப்‌ புழுதியோடு 
புமுதியாக ஆல்‌ விட்டது. உணர்ச்சியற்று 
உள்ளாத்துடனும்‌, உடலுடனும்‌ கூயிரற்ற 
கட்டை போல அவள்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொள்ளம்படியாகி விட்டது. அன்று முதல்‌ 
அவன்‌ யுகித்இில்‌ உணர்சி என்பதே அற்று 
வீட்டது. உயிர்க்களை என்பதே இற்று 
விட்டது. குழந்தைகளுக்கு விளையாட்டுக்‌ 
காட்டி விளையாடச்‌ செய்யும்‌ பொருது 
மட்டும்‌ அவள்‌ நமூகத்இிலே மலர்ச்சி சோன்‌ 
இம்‌, ஆணால்‌ அந்து ம ஸ்ரிசீனிக்‌ கடயில்‌ 
சோகம்தான்‌ கவடு இட்டிருக்கும்‌; துயரம்‌ 
தான்‌ படர்ந்திருக்கும்‌. 

மனே சமா ! 

இக்தப்‌ பெபெயனை கமக்கு என்‌ தான்‌ வதி 
தார்களனோ என்று மமீனோசமா மிகவும்‌ 
மணம்‌ வெதும்பினள்‌ ! (தொடரும்‌ 


சாம்பியன்‌ & அம்சாக்‌ பேனாக்கள்‌ 


சால்ிர ரும்‌ னரும்யபுவது 







சிறந்த வேைப்பாறு 
நனள்ல ரகம்‌ உததிரவாதநுன்ன து 


| ப ப த க்‌ ஙு னக ட ] ்‌ ட்ட | ள்‌ ்‌ | 

ட ரீ ர சி ரீ . | ்‌ ர்‌ ்‌ 
தயாரிப்பவர்கள்‌ குஸுாது யர ம] இ றன்‌ ரம |... ர்‌ ஸ்ட னு | 
லோஹர்‌ சனுல்‌, லால்லீமான்ிவ்‌ பில்டிங்‌, பம்பா ய்‌-2 [ 
என்ரை பேணு அியாயாரிகளிடமும்‌, ஸஎ்டோர்களிலும்‌ க்டைக்கும்‌ ்‌ 


வின்கோலா கர்ப்பிணிக 
ளூக்கும்‌, பிரசனித்த பிற 
கும்‌ சாப்பிடச்‌ சிறத்தது. 
நீடித்த தோய்களுக்குப்‌ பின்‌ சீக்கிரமாக ஆரோக்கியத்‌ 
தைப்‌ பெறு ஏற்று டாணீக்‌. சாப்பிட இணிமையான 
இது பசியையும்‌ ஜீரண சக்தியையும்‌ உண்டாகள்‌ 
எடையை அதிகப்‌ 


படுத்துகிற து, 


தாயின்‌ அன்புக்குரியது 


வின்கோலா 
தோரத்தெடுத்த 
டாணிக்‌ 


ன்்வ்ட்டாமிணா கண்‌ 


1 ரப] வார தூயா இல எயா கு நபர 


ஸடாண்டர்ம்‌ யார்டு டிகள்‌ ௭இ 
இரிக்ஸ்‌ வியிடீ ட்ட _கன்கத்தா 


டட அ வாசனைக்‌ கலாரத்னங்கள்‌ | 
தம்‌ கழ்கவாக்‌ “தம்பால்‌ -௧௦௦ 
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பிக பவம்‌ 2 ப ந்ஜால யா. 


டர்க்பா துக்ண நிரு எரா ப்ரா பா |!., 











லம்பாடி 


ற்‌ ரி 


கம்பளா ஜாதியினர்‌ நம்‌ தட்டின்‌ பாழ்‌ 
பள பசக ங்களின்‌ பன ணிதுயாரள்‌ யயர றைவ 
அணழுல்கப்படுகனை நணசி. ணை தாசயாற்‌ ராஜ்ய த நன்‌ 
தாண்‌ இவரிகள்‌ ணீெெனபாகல்‌ காணயப்படுன றுணர்‌, நன்ன 
கடன்‌ அணிணபாகபய்‌, வாட்ட சாட்டமான சடருகவாாதம்‌, ௬௬ 
அருப்பும்‌ உன்ன இரங்க ஜாதியினர்‌ ராதுபுதகன த.இளிரு ந்து 
்மார்களாவப்‌ யணடனிவயடுப்யிண்பியோ து, இயப்பிரேதேோந்தின்‌ 
குடியேனிகாவரக ண்ண தூ பாரார்னனையமு ங்.று தூ. 


சயிபகர்ளம்‌ வணரயின்‌ இவரிகள்‌ நாடுடாக.களா கம வ சரிய 
ந்தணார்‌, இரவரிகள்‌ நத்தம்‌ கஉணடணம கரனை பம்‌ ௪. ண ரப்‌ சிர 
ரூனா களையும்‌ பெபொதியாறுிகளிண்‌ பிது எற்றிக்செகொண்டு 
கூட்டங்கூபட்ட யாக ஆவ்காக்கு ௭ற்றிந இரிந்து. 
சூனா ன்‌ இக்காள த்‌ நின இவர்கள்‌ செொறந்கும்ச ௬ ந்னு ண்‌ 
கயா ஸனாதிதுக்‌ சகாண்டு ஊினசாயத்‌ இன்‌ பன்‌ ந்து 
ம்ம்யாணாஉா கனிரு நி பிக யாதூ கருண்‌ றுணர்‌. 


னம்பசடி ணாநிரிகன நன்ன உணழுப்பாணிகள்‌ ; ண தரியரும்‌ 
உ த்ணாகநும்‌ உணவ வர்கள்‌, பொண்குனற்‌ இற்கு. இயன்‌ 
யாண சஅனவாகார ஆணா இர்வரிகுரின யம்‌ ஊட்டப்‌ டன்னை _ 
வாசியான முன்‌ சபினா கு இந எம்‌ செகொம்பிளுனலூம்‌ செய்து 
வவ்ல்கண , வரின கான்‌ கண்‌ , செயொத்தாண்‌ கண்‌. ங்ச் றி ரவி அர்த 
குணிகுயாசண ஆய ரணவ்வ்ணைமியன்னாம்‌. ம்பு, ண இர 
கன அணிம்நுசகொண்டிருபபதை நாம்‌ காண டஇபிமும்‌. 


ரியா பா பாலாய்‌ 0 இபபட 





நாங்கள்‌ இர நியாஸின்‌ 
களை நூறி ல்க கணி 
சாண கி ந்குப்‌ எரு 
கேண்டி க கபமும்‌. 
அமிர்‌ உண வாவு ரீனா 
நண்பி இருக்கிருர்கண்‌, 
இசவ கணும்‌ அவர்க 
கல்மகு, பாணி ச சய்வ 
இன்‌ பாபருறயா அடை 
பீ நும்‌ 





இராஅரிந்டோாகார 






எ எ எ னி அம. 
ன்‌ ர்‌ ட்ஸு. ்‌ 
ட கடகட உளியின்‌ டு க்‌ விவிலிய 
டரா ஆரிய பப ட்‌ ட்ட க டட. வ ல ல உல டு டர்‌ 
வ்‌ த்‌ | வர்வரிவளி டள வர வே ரிய ரிட பரிய ரிய ப ட்வே டா பட கோர போர பயம்‌ ஈயார்‌ பயோ ட்‌ 





ட ப கன்னன்‌ வன்னி பப 


்‌்‌ சு ட்‌ ந ச ட க்‌ 
ட்‌ 


்‌ உ டு 
பட்ட வவ 


ட்டம்‌ 
ந்குர்்‌ 


ர்‌ 


்‌.] 
தி 























ட்ட 














ஸ்ற்கரின்‌ சாலை ஐரங்களில்‌ எவ்வனவோ 
காட்டிகள்‌. அதுவும்‌ வியாபார முக்கியத்‌ 
துவம்‌ பெற்று ஈகரில்‌ கேட்கவா வேண்டும்‌ 7 
செபோம்மை விற்பவன்‌ 2 மருந்து விற்பவன்‌ ; 
கண்கட்டு வித்மை சாட்டுறவன்‌ ; பழைய 
இரும்பு சாமான்‌, புத்தகங்கள்‌ விற்பவன்‌ ; 

சோதிடர்கள்‌ இத்தியாதி. மாலை வேளையில்‌ 
வெளியில்‌ கெளம்பினல்‌ இவைகெெல்லாம்‌ 
யார்‌. கண்ணிலும்‌ படாமல்‌ இருக்காது, 
நிவைகளை மியல்லாம்‌ சிரத்சையோடு குவ 
ணிக்கும்‌ ரரிகனைப்‌ பார்த்துப்‌ பைத்தியக்‌ 
காரணன்‌ என்றுகூட யாராவது சொல்லலாம்‌. 
ஆணுல்‌ இவைகள்‌ எல்லாம்‌ அவனுக்கு 
வேண்டியதுதான்‌. 

வீட்டிலிருந்து கிளம்பிய மாதவன்‌ பல 
சர்துகளளயும்‌, சிதருக்கள யும்‌ கடந்து ஈகரீன்‌ 
முக்ய ரஸ்தாவுக்கு வரது விட்டான்‌. மாலை 
வேளையில்‌ அவன்‌ செவெணியே இளம்புவது 
எந்த முக்கியமான போலியையும்‌ கத்தே 
தத்ததாக இருக்காது. எந்தக்‌ குறிப்பிட்ட 
இடத்துக்கும்‌ போக வேண்டும்‌ என்பதாக 
இருக்காது, மாலைப்‌ பொழுகசைச்‌ ல மைல்‌ 
நடந்து கழித்தால்‌ உடலுக்கும்‌ உறுஇ; உள்‌ 
னத்திய்கும்‌ சிறிது ஆறுதல்‌. 

மாலை பாணி கான்கு இருக்கும்‌. மாதவன்‌ 
ஆற்றங்‌ கரையை சோக்கி நடந்து கொண் 
டிருந்தாஸ்‌. எப்பொழுதுமே சுற்றிச்‌ சுழலும்‌ 
அவன்‌ கண்களுக்குச்‌ சாலையின்‌ இரு புறங்‌ 
களிலும்‌ நடப்பவைகளைக்‌ கவனிப்பதில்‌ இரு 
தனி ஆர்வம்‌. எங்கேனும்‌ சிறு கூட்டத்தைக்‌ 
கண்டால்‌ கூட *அங்கே என்ன நடக்கிறது” 
என்று போய்க்‌ கூட்டத்தை செருக்கியடித் துப்‌ 
புகுந்து தலையை நீட்டிப்‌ பாரிப்பான்‌. எகோ, 
எப்படியோ இருவிதமாக மாலைப்‌ பொழுது 
கழிந்தால்‌ சரிதான்‌. 

ககர்‌ பூங்காவுக்குச்‌ சமீபமாக ஈடந்து வக்து 
கொண்டு ருந்தான்‌ மாதவன்‌. அந்த இடத்‌ 
நில்‌ எப்பொழுதுமே சிறிது ஐன ஈடமாட்டம்‌ 


அகம்‌) சாலை இரத்தில்‌ நீன்று தங்கள்‌ 
வியாபாரத்தைமேயோ தாழில்‌ வல்லமை 
2 78.10 


யை யோ காட்ட கினைப்பவரீ 
களுக்கு அது மிகவும்‌ தகுதி 
யான இடம்‌, ஈகர்‌ பூங்கா 
வுக்கு வெளிப்புறம்‌ மதில்‌ இர 
மாரக மர சிழல்களில்‌ நபர்‌ 
தாறு சோதிடர்கள்‌ உட்கார்க்‌ 
இருப்பார்கள்‌, வரிசையாக. 
இது எப்பொழுதும்‌ பார்க்கக்‌ 
கூடிய சகஜமான காடர்‌, 
அவர்கள்‌ ஒவ்வொருவர்‌ ஐவ்‌ 
சவொரு வகை: ருவன்‌ 
ோகை சாஸ்திரி ) மற்றொரு 
வன்‌ நக்ஷத்திர, ஜாதக தசா 
புக்திப்படி நவக்கிரகங்களை 
யும்‌ சோதித்தறிரக்து பலன்‌ 
சொல்லக்‌ கூடியவண்‌, இன்‌ 
ஜொருவன்‌ குருவி மூலமாகச்‌ 
சிட்டு எழுத்துக்‌ குறி சோல்‌ 
துவான்‌, பவே ருருவன்‌ 
சோழியைக்‌ குலுக்கிப்‌ போட்டு விதியை 
அனந்து பசெசொல்லுவான்‌. இன்‌ சனாருவன்‌ 
ஒரு சக்கரத்தைச்‌ சுற்றி எதோ எண்‌ 
கா எல்லாம்‌ கூட்டிக்‌ கழித்து வகுத்துப்‌ 
பலன்‌ சொல்லுவான்‌. இப்படிப்‌ பல ரகம்‌. 
இர்த ரஸ்தா சோதிடர்களுக்கும்‌ எதோ 
சொழில்‌ கடந்து கொண்டுதான்‌ வந்தது. 


எமை, பணக்காரன்‌ படித்தவன்‌, படிக்கா 
தவன்‌, அறிவாளி, தற்குறி, வயோதிகர்‌, 
வாவிபர்‌, இராமவாரி, ஈநகரவாரி, அண்‌, 


சபண்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ அந்த ஜோஸ்யர்களை 
காடி வந்து தங்கள்‌ வாழ்கானின்‌ விநிப்பயன்‌ 
எப்படி இருக்கும்‌ என்று கேட்டுத்‌ தெரிந்து 
கொண்டுதானணிருக்தனர்‌. சில நாள்‌ அந்த 
பீலாஸ்யர்களைச்‌ சூழ்க் து பெபருங்‌ கூட்டம்‌ 
கிற்கும்‌. சிலகானள்‌ அங்கு கூட்டமே இருக 
காது, அவரிகள்‌ இருவர்‌ முகத்னத இருவரி 
பார்த்துக்‌ கொண்டு உட்கார்ந்திருப்பார்கள்‌. 
இசதல்லாம்‌ அக்தச்‌ சோதிடர்களின்‌ கால 
பலனைப்‌ பொறுத்தது] 


இவ்வளவு சகாறாம்‌ இல்லாமல்‌ அன்று 
மாகவன்‌ அங்கு பிரமிப்படையக்‌ கூடிய 
காட்மீ ஒன்றைக்‌ சண்டான்‌. ஒரு குருட்டுப்‌ 
பிச்சைக்காரன்‌. தன்‌ கையை நீட்டி அங்‌ 
இருந்து பரோகை பார்த்துச்‌ சொல்தூகிறவ 
ணீடம்‌ பலன்‌ பசேேட்டுக்‌ சேொகொண்டிருக்தான்‌. 
இது மாதவனுக்குச்‌ சிறிது வியப்பாகவே 

இருந்தது. இந்தக்‌ குருட்டுப்‌ பிச்சைக்கார 
னம்‌ தின்‌ எதிர்கால வாழ்வில்‌ மலர்சிரியை 
எதிர்பார்க்கிறான்‌. அர்த ரேகை சாஸ்தி 
சொல்லுவதைக்‌ கேட்கும்போது அவன்‌ 
ர்்க்த்தில்‌ தான்‌ எவ்வனவு அவல்‌ / மற்‌ 
சாகம்‌ குருடன்‌, அதிலும்‌ பிச்சைக்காரன்‌, 
அவனு ய வாழ்வே இருளடைந்த து 
கானே ரி உலகதிடில்‌ நல்ல கிலையில்‌ வாழ்கிற 
வர்களே தங்கள்‌ எதிர்காலத்தில்‌ இன்ணும்‌ 
எது எதையோ விரும்பிச்‌ சோதிடர்களை 
ஈரடிச்‌ சென்று கேட்கிறார்கள்‌, அப்படி 
இருக்கும்போது வாழ்வில்‌ பிரகாசத்தையே 
காணத ஒரு குருட்டுப்‌ பிச்சைக்காரன்‌ ஒரு 


பிபி 


சோதிடனை கெருங்கித்‌ தன்‌ வருங்கால பல 
னைக்‌ கேட்பதில்‌ எதேனும்‌ தவறு உண்டா7 
சோனக பார்த்‌.துச்‌ சொல்லுகிறவன்‌ பாட்‌ 
டாகவும்‌ வசனமாகவும்‌ அவனுக்கு எதேதோ 
சொசொல்லி அவனுடைய உணர்ச்சியையும்‌ உற்‌ 
சாககத்தையும்‌ அதிக மாக்கக்‌ கொண்டிருங்‌ 
தான்‌. பாவம்‌! இந்த மாதிரி அந்தக்‌ குருட்‌ 
டுப்‌ பிச்சசக்காரனின்‌ வாழ்க்கையிலும்‌ ஈம்‌ 
பிக்கைப்‌ பாதையை அமைத்துக்‌ கொடுப்‌ 
பவர்கள்‌ நிப்படிப்பட்‌॥ ம்‌ சோதிடர்களை தீ 
தவிர வேறுயாராக இருக்க மூடியும்‌ 7 
பிச்சைக்காரனாக இருந்தாலும்‌ அவண்டம்‌ 
காசு வாங்காமல்‌ அர்சு ரேகை சாஸ்திரி 
பார்த்துப்‌ பலன்‌ சொல்லிவிட மாட்டான்‌. 
பிச்சைக்கார விடச்‌ சிறிது உயர்ந்த 
திலையிவுள்ள அவன்‌ யாராவது 1இரண்டணா, 
கான்கண கொடுக்க மாட்டார்களா என்று 
தானே ரல்தா ஜாத்டுல்‌ கடையை விரித்து 
உட்கார்ந்‌ இருக்கிறுன்‌ 7 அந்தம்‌ பிச்ன உக 
காரன்‌ அன்று பகலெல்லாம்‌ அலைந்து 
யாரித்துச்‌ சேகரீத்த இரண்டணாவை யோ 
நான்கணவையோ சுட்டாயம்‌ அந்த ரேகை 
பார்ப்பவனுக்குக்‌ காணிக்கையாகச்‌ செதுத்தி 
இருப்பான்‌, அவன்‌ கொடுத்த காசை உத்தே 
சித்தாவது அந்தக்‌ குருடனுக்கு உற்சாகம்‌ 
ஏற்படும்படி எதாவது பசெசொல்லீ வைக்க 
கவேண்டாமார்‌ அதைத்தான்‌ செய்து கொண் 
பூ.ருந்தான்‌ அர்த ரேகை சாஸ்டூர சிபுணன்‌. 


ரரி வம்‌/ மாதவனுக்கு அந்தப்‌ பிச்சைக்‌ 
காரப்‌ பார்க்கப்‌ பரிதாபமாக இருந்தது. 
மாதவனுக்கு கினைவு தெரிந்த கானிலிருக்து 
அந்தப்‌ பிசசைக்காரன்‌ அர்த கரில்‌ வளத்து 
வருகிறான்‌. விதியில்‌ நடந்து சொொண்டே 
* ஐயா காலணா, சாமி காலணா” என்று கூவிக்‌ 
கொண்டு வருவதைக்‌ தவிர அவன்‌ வாகி 
இலிருந்து பவேறெதுவும்‌ வெளி வராது. 
வாழ்வில்‌ ஓடிய பல வருடங்களை அவன்‌ 
அப்படித்தான்‌ கழித்து வந்தான்‌ என்பது 
அவனைக்‌ பேகட்டுத்‌ தெரிந்து கொள்ள 
வேண்டிய ரக௫ியமில்லை, இஙர்ஙிலையில்‌ அவன்‌ 
இருரென்று தன்‌ வாழ்வில்‌ எத்தகைய மாறு 
தலை விரும்பித்‌ தன்‌ குருட்டுக்‌ கண்களுக்குத்‌ 
மெதென்படாத கை ரரேகைகளைக்‌ காட்டிப்‌ 
பலன்‌ கேட்க விரும்புகிறான்‌ என்பது தான்‌ 
சிறிதும்‌ புரியவில்லை. 

அந்தச்‌ சோதிடன்‌ அந்தக்‌ குருடனிடம்‌ 
என்ன செொல்லுங்ருன்‌. என்பகைக்‌ கேட்க 
வேண்டு மொன்று மாதவனுக்கு ஆவல்‌. அவரி 
களைச்‌ சுற்றிச்‌ ிறிகாவது கூட்டம்‌ இருந்தால்‌ 
மாதவன்‌ சட்டென்று கெருங்கிப்‌ போய்ப்‌ 
பார்த்து விடுவான்‌. கூட்டமில்லாத போது 
மாதவனைப்‌ போன்ற அந்தஸ்து உடையவர்‌ 
கள்‌ கெருங்கிப்‌ போய்ப்‌ பார்ப்பது சிறிது கூச்‌ 
சத்னது அளிக்கக்‌ கூடியதாய்திதானிருற்கு து. 
அவன்‌ எறிது கேரம்‌ தயங்கி நின்றானை 
சவிர மறுபடியும்‌ கடக்க ஆரம்பித்தான்‌. 
ஆணனள்‌ அந்தக்‌ காட்டி அதோடு அவன்‌ 
மனசை விட்டு அகன்று விட வில்லை. 


ல்ச்‌ 


அந்தக்‌ குருட்டுப்‌ பிச்சைக்காரன்‌ அந்த 
ோகை பார்த்துச்‌ சொல்துகிறவனிடம்‌ 
என்த விரும்பிக்‌ கேட்டிருப்பான்‌...ர 

அவன்‌ யாரேனும்‌ ஒரு பெண்மீது மோகம்‌ 
வைத்திருப்பான்‌, அவா க கல்யாணம்‌ 
செய்து கொள்ள மூடியுமா என்று சோதிட 
னைக்‌ கேட்டிருப்பான்‌. 

அப்படி இல்லையானால்‌... 

தனக்கு எங்கேனும்‌ பெரும்‌ புதையல்‌ 
அகப்படுமார அல்லது பெரிய கோடீசுவரனா 
வதற்கு ஏதாவது எதிர்காலத்தில்‌ வழி 
உண்டா என்று கேட்டிருப்பான்‌. 

அப்படியுமில்லா விட்டால்‌? 

அவனுடைய இயற்கையான விருப்பம்‌ 
தன்‌ சண்கமாக்குப்‌ பார்வை ஒளி எற்பட்டு 
உலகத்தில்‌ குருடசென்ற தாழ்மையான 
சொல்லுக்கு விலக்கா உலகில்‌ ஈடமாமு 
பேவணற என்றும்‌ பேட்டிருக்கலாம்‌. 

அதுிவுமில்லா விட்டால்‌ 8 

குருடணாயிருந்தாலும்‌ பாதகமில்லை, வாழ்‌ 
வில்‌ பிச்சைக்காரன்‌ என்ற இழிச சொல்‌ 
துக்கு தளாகாமலிருக்க இணி எண்‌ விதியில்‌ 


எதேனும்‌. மாறுதல்‌ ஏற்படுமா என்று 
கேட்டிருக்கலாம்‌. 
மாதவன்‌ கடந்து கொண்டிருந்தான்‌. 


அவன்‌ பானம்‌ இப்படி பெல்லாம்‌ தனக்குள்‌ 
விவாதித்துக்‌ கொண்டே வந்தது, அந்தக்‌ 
குரடன்‌ எதை அறிந்து கொள்ள விரும்பி 
ப்ரை பார்ப்பவனிடம்‌ வந்து தன்‌ கையைக்‌ 
சாட்டிக்‌ கேட்டிருப்பான்‌ என்பதை அறிந்து 
கொள்ளாத வரையில்‌ மாதவனின்‌ மண 
சுக்கு ஆறுதல்‌ ஏற்படாது பூ பாலிருந்தது. 

மறுகான்‌ மாகம்‌, மாதவன்‌ வழக்கம்‌ 
பால்‌ வீட்டை விட்டு வேளியே களம்‌ 
பினன்‌. அன்று அவனுடைய இட்டம்‌ 
ரயில்வே ஸ்டேஷன்‌ வளரயில்‌ போய்‌ வருவ 
தென்று. ரயில்வே ஸ்டேடனுக்குசி சமீப 
மாக வந்த போது இன்றும்‌ அவனுக்குத்‌ 
இனைப்பு ஙற்படும்‌ வண்ணம்‌ ஐரு காட்‌ 
யைக்‌ காண சேர்ந்தது. நேற்று பாரீத்த 
அதே குருட்டுப்‌ பிச்சைக்காரன்‌ அங்கொரு 
மரத்தடியில்‌ உட்கார்ந்திருந்த கைரோகைச்‌ 
சாதிடனிடம்‌ தன்‌ கையைக்‌ காட்டி ஆரிவதி 
தாறு மிகவும்‌ கவனமாக என்தயோ கேட்‌ 
டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. பாவம்‌ / இந்தக்‌ 
குருட்டுப்‌ பிசரசைக்காரனுக்கு என்‌ இந்தப்‌ 
பைத்தியக்காரத்தனம்‌ 7 

இங்கப்‌ பைத்திடக்காரத்தன தைதச்‌ செய்‌ 
வதில்‌ ஈன்கு படித்தவர்களறாம்‌. அனுபவ நாண 
முடையவர்களும்‌, அறிவானளிகளுர்ம தயங்‌ 
காதபோது கேவலம்‌ ஒரு குருட்டுப்‌ பிச்சைக்‌ 
காரன்‌ செய்வதில்‌ என்ன பிசகு..." சகேய்று 
பார்த்த போரணக நிபுணன்‌ மனசுகங்குத்‌ இருப்தி 
கரமாக சொல்லி யிருக்கமாட்டான்‌. இன்று 
பவேறொோருவனைப்‌ பார்த்து அவன்‌ எப்படி.ச 
சொல்நாடிருன்‌ என்று பார்க்கலாமல்லஙா 8்‌ 

பிபாகட்டும்‌, அப்படிப்‌ பல சோதிடர்‌ 
களைக்‌ கண்டு கேட்க வேண்டிய விஷயம்‌ 
எவ்வளவு மாக்கியத்துவம்‌ பொருந்தியதாக 


இருக்க வேண்டும்‌ ரீ அது என்ன...? அசைக்‌ 
சுகரிந்து கொண்டால்தான்‌ காகுவணிண்‌ 
மானத்துக்கு நிம்மதி ஏற்படும்‌ போலிருந்தது. 
ஆணுல்‌ அன்றும்‌ அவர்களை மெதருங்கிப்‌ பார்க்‌ 
கச்‌ சூழ்‌ கிலை சரியானதாக இல்ல, மாதவன்‌ 
பல விதமாகச்‌ ஈிர்கித்தவாமேோே ரயில்வே ஸ்டே 
னை பீகாக்க்‌ ஈடக்தான்‌. 


மறு ரான்‌ காக; நகர்‌ பூங்காவுக்குச 
சமீபமாக உட்கார்க்இருக்கும்‌ கை ரேகை 
சாண்திரியை செருங்கிக்‌ கேட்க மாதவ 


இக்கு இரு சந்தாரிப்பம்‌ அகப்பட்டது, 

*என்னப்பா, முந்தா காள்‌ ஒரு குருட்டுப்‌ 
பிச்சைக்காரன்‌ உன்னிடம்‌ வந்து ஏப்தோ 
கெட்டானே...!" இல்லையா... ?''. என்றான்‌ 
ஈுயமான குரலில்‌. 

* ஆமாங்க...” என்றான்‌ போசை சாஸ்தஇரி 
சுவாரஸ்யம்‌ இல்லாகுவன்‌ போல்‌. 

“அவன்‌ உண்ணடம்‌ என்ன பசேட்டான்‌ ர்‌ 
என்றான்‌ மாதவன்‌ பொங்கி யெழும்‌ தன்‌ ஆர்‌ 
வத்தை இழக்காதவணாய்‌, 

'*அவன்‌ கஇடக்கிறாுங்க பைத்தியக்காரன்‌, 
அவன்‌ என்பேோோேடு மாத்டுரம்‌ விடல்லே. 
சனரியேலே இருக்கிற எல்லா சோதஇிடசயும்‌ 
தான்‌ பார்த்துக்‌ ேட்டிறுன்‌....”” 

உ அது தெரிகிறது. அவண்‌ அப்படி. என்ன 
முச்சிகியமான்‌ காறரியதீணகு அக த்பேதறித்துர்‌ 
சோதிடம்‌ கேட்கிறான்‌ என்றுதான்‌ கேட்டு 
பேன்‌...” என்றான்‌ மாதவன்‌, 

“அவன்‌ வழோ ெதொழில்‌ நடத்தப்‌ போகி 
நுணும்‌. அது ஈன்றுய்‌ ஈகடக்குமான்று கேட்‌ 
டான்‌. பைத்தியக்காரன்‌! இரண்டு கண்ணும்‌ 
குன்யம்‌, அறிலும்‌ பிச்சைக்காரன்‌, இவ 
ஹணவது தொழில்‌ ஈநடத்தவாவது!"" என்றான்‌ 
எளனமாக மோக சாண்இரி, 

'*ரீதான்‌ அவன்‌ கையைப்‌ பார்த்தாயே, 
அதில்‌ எதாவது தொழில்‌ ஈடத்தக்‌ கூடிய 
அறிகுமியான ரேகை இல்லையா?" என்றான்‌ 
மாதகுவண்‌ அக்த 
ரேகை சாஸ்திர பிப 
ணை அமம்‌ பாரிப்‌ 
ப. துபோல்‌, 

*அடிபலே என்ன 
இருக்கு? இன்றும்‌ 
இல்லை. அவன்‌ கண்‌ 
ஹுடைய ஆயுக நூழு 
அம்‌ இப்படித்தான்‌ 
பரிசு/சை எடுத்துப்‌ 
பிழை தாக்ஹணும்‌ "" 
என்றனன்‌ அவன்‌, 

ய்‌ சரிதான்‌. ந்இருகி 
தாதும்‌ அவனுக்கு 
எதோ தொழில்‌ 
நடதிதணும்னு அச 
இிருக்காபபிமலே தா 
ிருக்கு. அவன்‌ அம்‌ 
படி. என்ன தொழில்‌ 
கடத்த அசைய படு 
கிறான்‌ என்பதாவது 
யினங்கிய தா 7” 


1*அதுதாபமன விளங்கல்லே, அவண்‌ வாய்‌ 
கறலமாகேே 1அகைம்‌ நெரிந்து கொள்ள 
அஹும்ணு எவ்வளவோ சிரமப்‌ பட்டுப்‌ பார்த்‌ 
பீதன்‌. அதை மாதிரம்‌ அவன்‌ சொல்லவே 
யில்லை, எதோ இரண்டணா கொடுத்தான்‌, 
அவன்‌ கொடுத்த காகக்காகவாவது ஏதாவது 
இருப்தியாகச்‌ சொல்லி வைப்போம்‌ என்று 
"சிசாழில்‌ ரோக மேலே தண ோேரகை ஏஒடுது, 
இவன பேோணையைப்‌ போய்ப்‌ பாக்கிய ரை 
சொழிது. ரீ எக்தத்‌ தொழிகீம எழுத்து 
கடத்தி தும்‌, குருட்டு அதிரிஷ்டமாக ௩டக்‌ 
கும்‌, போன்னு சொல்லி அனுப்பினேன்‌.” 

இதற்கு மேல்‌ அவணிீடமிருக்து வேறெது 
வும்‌ அறிந்து கொள்ள விரும்பவில்லை, செவ 
ணுக்கு இப்பொழுது மனதில்‌ ஒரு புதுக்‌ 
கவலை தோன்றியது. அர்தக்‌ குருட்டு பிச்சை 
காரன்‌ என்ன கதெதொழில்‌ நடத்த அசைப்‌ 
படுகிறான்‌ ॥ பிச்சை எழுத்த காரில்‌ தேனும்‌ 
சிறு தொகை சேபர்த்து வைத இிருப்பான்‌. 
அறைக்‌ செகண்டு எதேனும்‌ ஐரு எது 
சொழிலை ஆரம்பித்து ஈடத்திக்‌ கெளரவமாக 
விவிக்கலாமே என்று மிரைக்கலா மல்லவா 7 


90ிரு வாரம்‌ சென்றது. அந்தக்‌ குருட்டுப்‌ 
பிசனசக்காரன்‌ மாதவனின்‌ கண்ணில்‌ படவே 
யில்லை. அவளைப்‌ பற்றிய தினைவும்‌ மாதவ 
வீன்‌ மனத்திலிருந்து தேய்ந்து மறைந்‌ துவிட்‌ 
டது. ஒரு சான்‌ மாசவன்‌ கடை விதிப்‌ பக்‌ 
கம்‌ போய்ச்‌ கொண்டிருக்கான்‌. கடை விதிக்‌ 
டையே உள்ளா ஒரு சந்தில்‌ ஜாமாக ஒரு 
சிறு கூட்டம்‌ கின்று கொண்டிருந்தது. 
இயத்கையாக மாதவனுக்குள்ள எரத்தை 


யினால்‌ அவன்‌ அர்தக்‌ கூட்டக்தை செருங்கிச்‌ 
ரமப பட்டுத்‌ தலையை நீட்டி எட்டிப்‌ பார்த்‌ 
கான்‌. என்ன அச்சறியம்‌ / அவன்‌ மின்சார தி 
தாக்குதிலுக்‌ குன்ளானவன்‌ போல்‌ துள்ளிக்‌ 
குதித்து கின்றான்‌, 

அர்க்‌ குருட்டுப்‌ பிச்சைக்‌ காரன்‌, அம்‌ 
அர்த சுருட்டுப்‌ ப்ச்சைக்காரன்கான்‌, தன்‌ 





கை பேோகையைக்‌ காட்டிப்‌ பல சோதிடர்‌ 
களிடம்‌ பலன்‌ கேட்ட அந்தக்‌ குருட்டுப்‌ 
பிசசைக்காரனே தான்‌. இப்பொழுது அவன்‌ 
ஒரு சோகை பார்த்துச்‌ சொல்லும்‌ சோதிட 
க மாறி கின்றான்‌. அவனுடைய உருவத்தில்‌ 
எவ்வித மாறுகுறதும்‌ ஏற்படா விட்டாலும்‌ 
உடையிலே பெரிய மாறுதல்‌ ஏற்பட்டிருக்‌ 
தது. ரீண்ட அங்கி, தலையில்‌ ஒரு முண்டாசு, 
குட்டையான தாடி, கையில்‌ ஒரு சிறிய 
பிரம்பு, எதோ மர்இரக்‌ பேகோல்‌ போல, 
அவனுக்குப்‌ பக்கத்தில ஒரு பெரிய அட்டை 
யில்‌ பலவித பேோேகையோடு அமைந்த ஒரு 
ெபெரீய கையைப்‌ போன்ற சித்திரம்‌ வளைந்து 
வக்கப்‌ பட்டிருந்தது, இன்பினரு அட்டை 
யில்‌ அதிசயம்‌/ ௮ அற்புதம்‌ 1. பேகட்கக்‌ 
தவறு நீர்கள்‌! இரண்டு கண்ணும்‌ । தெரியாத 
குருட்டுக்‌ கை ோகை கிபுணர்‌. கை பார்த்துப்‌ 
பலன்‌ சொல்ல அணு எட்டு' என்று எழுதி 
வைக்கப்‌ பட்டிருக்கு. அகத்தக்‌ குருட்டுச 
சோதிடருக்கு க மியம்‌ செய்ய ஐரு சிஷ்யன்‌ 
வேறு இருரக்தான்‌. சவராகரிக உடையணிட்க 
வாவிபெருவன்‌ அந்தக்‌ குருடனிடம்‌ தன்‌ 
கையைக்‌ காட்டிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌, அந்தக்‌ 
குருடன்‌ தனக்குக்‌ கண்‌ தெரியாவிட்டாலும்‌ 
ஞான இருஷ்டி, கூலமாகவே எல்லா ரேகை 
களையும்‌ பார்த்துத்‌ தெரிந்து கொண்டவன்‌ 
மாதரி மலையருவி விழுவது போல்‌ பாட்டாக 
௮ம்‌ வசனமாகவும்‌ எதேதோ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு போனன்‌. நீட்டிய கையை எழிக்‌ 
காமல்‌ அந்த வாலிபனும்‌ குருடனின்‌ சான 
மான வார்த்தைகளில்‌ மதிமயங்கி இருந்தான்‌. 
இதையெல்லாம்‌ பார்க்கப்‌ பார்க்க மாதவ 
ணுக்கு எற்பட்ட வியப்பில்‌ உன்மத்தம்‌ 
அடைந்தவன்‌ போல்தான்‌ கின்றான்‌. 

ன தட்ட? பிறகு பலர்‌ தங்கள்‌ 
கைககரக்‌ காட்டி அந்த குருட்டுச்‌ சோதிட 





கல்கு 
(வாரப்‌ பதிப்பு] 
சந்தா விவாம்‌ 
சருவருடம்‌ ஆதுமாதம்‌. 


இந்தியா டற் க | 
அல எதி [கூ 18-0-0 8-8-0 
பாசிய 
மையா ரூ. 18-40 சர 
சிவிதாறு 


குறிப்பு :--வி. பி. பி. கூலம்‌ அனுப்புவது 

| எடையாது. தயவு செய்து நூன்‌ பணம்‌ 

அனுப்ப வேண்டும்‌, இலங்கை சேயர்கள்‌ 

மட்டும்‌ வி. பி. பி. கூலம்‌ சர்தாத்‌ தொகை 
யைச்‌ செலுத்தலாம்‌. 

| கடிதம்‌ எழுதும்போபோது சந்தா சேயர்கள்‌ 

தங்கள்‌ சந்தா கெம்பரறைக்‌ குறிப்பிடவும்‌. 


மானைஜர்‌ - கல்கி காரியாலயம்‌ - சென்னை 





னிடம்‌ தங்களுக்கு எதிர்காலத்தில்‌ எற்படக்‌ 
கூடூயசுக துக்கங்களாத்‌ தெரிந்து கொண்ட 
னர்‌. ஒரு மணி கோத்திற்குள்‌ அந்தக்‌ குருட 
னுக்கு துந்தாறு ரூபாய்‌ சேர்த்து விட்டது. 
அவனிடம்‌ தங்கள்‌ கைரகையைக்‌ காட்டிக்‌ 
சேட்டவர்களேல்லாம்‌ அவன்‌ மிக அபூரிவய 
மாகப்‌ பலன்‌ சொல்லுவதாகச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு ன ர 

மால்‌ மணி துக்கு மேலாகி விட்டது. 
ச்த்ரு ன னக்குளன்‌ பிரகாசிக்கத்‌ தொடங்கின. 
அக்‌ குருட்டுச்‌ சோடிடனைச்‌ சூழ்ந்து கின்று 
கூட்டமும்‌ சிறிது சிறிதாகக்‌ கலைந்தது. 
அறல்‌ மாதவன்‌ மட்டும்‌ அந்த இடத்தை 
விட்டு ககரவே இல்கல. எப்படியாவது 
அந்தக்‌ குருடனின்‌ வானயைக்‌ களறி ஏதாவது 
சதரிந்து பிகாண்பால்தான்‌ அவண்‌ பான 
சுக்கே ஒரு சாந்தி எற்படும்‌ போலிருக்க து. 

எ ஏனப்பா! ரீ ஏற்கெனப்வ பிச்சை 
எழுத்துக்‌ கொண்டிருக்க வில்லையாரி'' என்று 
கேட்டான்‌ மெதுவாக அந்தக்‌ குருட்டுச்‌ 
சோதிட்ணப்‌ பார்தது. 

கரி அமர்‌ ர 

1॥ இப்பொழுது இிடீென்று ரேகை பார்த்‌ 
துச்‌ சொல்லக்‌ கிளம்பி விட்டாயே!" 

எமாம்‌ / பிச்சை எடுப்பதைவிட இது 
நல்ல தொழில்‌ இல்லையா"! 

** அது சரிதான்‌, ஆணால்‌ ரி கூப்பி பல 
சோதிடர்களிட மெல்லாம்‌ உள்ளன கையைக்‌ 
காட்டிப்‌ பலன்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்த 
னதக்கூட கான்‌ பார்த்திருக்கேன்‌” என்றான்‌ 
ம்ர்துவன்‌. 

*ஆமாம்‌/ அது எதற்காகத்‌ பெதெரியுமாரி 


இக்தத்‌ தொழிலின்‌ ரகரியம்‌ என்ன வென்று 


தெரிந்து கொள்ளத்தான்‌. பத்துப்‌ பேரிடம்‌ 
கையைக்‌ காட்டினுல்‌ பத்துப்‌ போ சொல்‌ 
லுகிற விஷயங்களையும்‌ கெரிர்து கொள்ளலா 
ம்ல்லவா ரி” 


**சரிதாண்‌. ரீ தான்‌ குருடணுச்சே! உனக்கு 
எப்படிப்‌ பிறர்கையிலை இருக்கிற பேகை 
தெரியும்‌!” என்றான்‌ மாதவன்‌. 


இதைக்‌ பேசட்டதும்‌ அர்துகி 
எளனச்‌ சிரிப்புத்‌ ரன்ன 


முகத்தில்‌ 
மறைந்தது. ** உங்களுக்குதி செரியா துங்க. 
இண்டு கண்ணும்‌ செதரிந்த சோதிடர்‌ 
கசிளல்லாம்‌ அப்படியே கையிலிருக்கெ 
சோகை எல்லாவற்றையும்‌ பார்த்து உள்ளா 
படியே பசெசொல்லிட சாங்கன்னு கிக்க 
வீங்களா...ர. எல்லாம்‌. வெறும்‌ கதை. 
இதோ பாருங்க, இரந்த உலகத்திலே மனசு 
ருடான ஐனங்கள்‌ இருக்கிற வரையிலே 
என்னைப்‌ போல்‌ கண்‌ குருடான பஇளுயிரம்‌ 
சோதிடன்‌ வந்தாலும்‌ பிமைப்புக்கு வழி 
உண்டு *” என்றான்‌. 

அவணறுடைய வார்த்தை மாதவனைக்‌ இிகைப்‌ 
படைய வைத்தது, “வாஸ்தவம்‌.  அணுல்‌ 
எல்லாக்‌ குருடர்களும்‌ உண்னைப்‌ போல்‌ 
உலக தத்துவம்‌ தெரிந்தவர்களாக இருப்‌ 
பார்களா?'' என்று சொல்லி விட்டு அக்க 
இடத்தை விட்டகன்றான்‌ மாசவன்‌, 


ஓவ்வொரு வேளை 
ஆகாரமும்‌ புதியதும்‌ 


பரிசுத்தமுமான து- 
எளிதில்‌ தயாரிக்கக்‌ 


வேட.யது. 


க்ளாக்‌ முறைத்‌ 
தியாரிப்பு முடித்தது 
மகள்‌, குழுந்கை ஆகா 
சம்‌ அருந்தும்‌ வணர 
சக்னாரா்க்ணொ யால்‌ ஆகா 
தம்‌ ரீ மரின்கிஃபுட்‌ ] புதியதும்‌, கிருமிகணா ற்றும்‌ கஉறுகியற்றுகாயுமிருக்‌ 
றது, களாக்போர தயாரிக்க ஐரோ நிமிஷம்தான்‌ பிடிக்கிறது. கணவு 





மூலப்யபொருன்களின்‌ சமநிீகளை மாறுபபடாமபலே கனாக்‌ முன்னின்‌ 
இருக்கின்றன, வைட்டமின்‌. 'டி.' மரம்‌. இரும்பும்‌ சத்தும்‌ கூடியதும்‌ 
கஉணனவ்‌ எணிதில்‌ ஜீரணிக்க மோொய்வதுமான களாக செொய்காணறு 


யும்‌ செர்த்து கனாக்கோணை தாய்ப்யாலூக்கு நண்டு எமயானாதாகச்‌ 


சசய்கனணா றுண, 


க்ளாக்ப்ஸாா 


பால்‌ ஆகாரம்‌, 





க்ளார்க்போறோா ப லபசடரிண்‌ [இந்‌ நியா விமிமடட்‌ 
பம்பாஸய்கைகுன்க தி தச மம்‌ ந.ர.ர எ, 





வர்‌ 


கண்ணன்‌ 


அ ண்ணாவிடமிருக்து, வெகு காட்களுக்குப்‌ 
என்‌ கன்ஸ்‌. சழித்தேதான்‌. கடிதம்‌ 
தட து. ஒரே கண்ணன்‌ 
எஸ்‌. எஸ்‌. எல்‌. ஸி. ன டன்டவன்ன்‌ லம்‌ நீதான்‌. 
அவனைக்‌ கல்லுரியில்‌ சேர்ப்பதற்காக, இன்னும்‌ 
தரு வாரத்துல்‌ வருவதாக எழுதியிருந்தார்‌. 
பையணின்‌ படிப்பு முடியும்‌ வளையில்‌ என்‌ வீட்டி 
பீலே வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டுமாம்‌. 
கடிதத்தைப்‌ படித்த கான்‌ ரிறிது கோம்‌ ஆச்சரி 


யத்தில்‌ ஆழ்க்து போனேன்‌. பணக்கார அண்ணன்‌ 
என்னையும்‌ மதிக்கிறார்‌. என்‌ வீழி தேடி அதை 
[சம 


ஒருகாளும்‌ வராதவர்‌ இப்பொழுது 
என்னை கம்பி, தம்‌ மகசின என்‌ வீட்டிலேயே 
விட்டுவிட்டுப்‌ போகப்‌ போகிருர்‌, ஆச்சரியப்பட 
வேண்டியதுதான்‌. 

ஏனழப்‌ பெ ர ர ஜு காங்கள்‌ இருவர்‌ கான்‌ 
பிள்ளைகள்‌, அண்‌ காள்சம்‌ படிப்போடு 
ஙிறுத்டிக்‌ ட. கான, வறுமையையும்‌ 
வீண்‌ எரமத்தையும்‌ பொருட்படுத்தாது, படித்து 
முடித்து, நுதல்‌ தேறி சம்பளக்காரணகி, சரிக்கார்‌ 
காரியாலயங்கள்‌ ஒன்றில்‌ வேலையில்‌ அமர்ம்ேண்‌, 
அப்போழுதுகான்‌ அண்‌ குக்‌ கல்யாணம்‌ 
நடந்தது, பெண்‌ விடு, ம்‌ சொ, திதிதில்‌ பெயரிய 
பணக்கார இடம்‌! மனைவி வீட்டோடேயே அவர்‌ 
போய்தி தங்கி விட்டார்‌. அண்ணாவின்‌ மனைவி 
பத்மா பெற்றோர்களுக்கு ஒரே செல்லப்‌ பேண்‌, 
பிதகு கேட்க வே ரு மா! நெரொமத்தில்‌ பணக்‌ 
வ மீசாகுதார்‌ எர என்‌ அண்ணா, மக்தப்‌ 

அதான்‌ எனக்கு. 

டா ன்‌ காடர்‌ களும்‌, த றீரண்டு வருஷங்‌ 
களில்‌ கால கறி அடைந்து விட்டனர்‌ ஷ்‌ 

அண்ணாவைப்‌ போன்று நான்‌ ௮ ட்ச்ரீ 
மில்க்‌, பிசாம்பேறியு யில்லை. ட்ப ன்ஸ்‌ 
வாழ்ந்த எனக்கு, கன, ன ஜு இர்‌ 
எனழையின்‌ மகள்‌ ண்டர்‌ ணட்குணா த்தாள்‌. என்‌ 
மனைவி தங்கம்‌ குணத்திலும்‌ ஹராய வா "ம ச.துவும்‌ 
இல்லையே என்று அயாசப்‌ படமாட்டாள்‌. உள்‌ 
சானதுக்‌ முகாண்டி தஇருப்நியடைரந்து விடுவாள்‌. 
க்குச்‌ செல்வம்‌ இல்லா விட்டாலும்‌, புத்திர 
ர த்துக்குச்‌ எிற்தும்‌ குறைவில்கிட  ஈ 
கொண்டிருக்‌ எப்படியோ காலம்‌ போய்க்‌ 

காணடிரு்கி து. 

மலைக்கும்‌, மடுவுக்கும்‌ 
எட்ட முடியாத ஏற்றத்‌ யுடைய இரு 
சகோ தரர்களாகிய காங்‌ ன ர. தாத்த 

சிவளியாக வைத்து, (அவவ/சவறு களரிவ்‌ 
பிசிர்‌ து வாழ்ந்து வர்தோம்‌. கான்தான்‌ எப்பொழு 
தாவது அவளியம்‌ நேர்ந்து போது நன்க்டு 
தடவை அண்ண வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ வரிதிருகி 
கிம்றன்‌, அண்ணாவும்‌ சரி, அவர்‌ பாரனைவி பதிமாவம்‌ 
சரி எங்கள்‌ வீட்டுக்கு வர்தறிய மாட்டார்கள்‌. பதி 
தனைக்கும்‌ இருவருக்கும்‌ அண்ணன்‌ தம்பி என்ற 
உறவு முறை விட்டுப்‌ மீோபாகவில்லை. 

"கண்ணன்‌ எங்களோடு இருக்கும்‌ காகீலைச்து 
வருங்களுக்குக்‌ கஷ்டமிருக்றா.து. மகனை உத்பித 
சித்து அண்ணன்‌ ஊரிலிருந்து பணமும்‌, மற 
மற்றுப்‌ பொருள்களும்‌ அனுப்பி வைப்பார்‌" என்று 
இப்படி ஒரு எண்ணம்‌ என்‌ மனத்தில்‌ (ணீ 
பீதாடியது. இதற்குக்‌ காரணம்‌ அண்ணாலவிட 
மிருந்து வர்திருக்த அந்தக்‌ கடிதம்தான்‌. 


ப்ப 





னி வைத்தாலும்‌, 


வந்தான்‌ ! 


௬ வாய்‌ 
தங்கத்தினிடம்‌, அண்ணன்‌ கடிசுத்தின்‌ சாராம்‌ 
சத்தைச்‌ மிசான்னேன்‌. அவளுக்குண்டான 


இகைப்பை அவள்‌: முகம்‌ எடுத்துக்‌ காட்டியது, 
சிறிது கேரம்‌ மண்னிபட பலத்த போசமனையில்‌ ஆழ்ர்‌ து 
விட்டாள்‌. 

கண்ணன்‌ நங்கு வருவது பற்றி எனக்கும்‌ 
சர்ததோஷம்தான்‌. அவனுக்கு எதையும்‌ யார்த்துச்‌ 
செய்வறில்‌ ஒன்றும்‌ சரமமிருக்கா து, என்‌ குழந்தை 
களைக்கூட கான்‌ சவணிக்க மாட்டென்‌. அவனுக்‌ 

இருப்‌இப்படும்ப என்‌ பார்த்துக்‌ 
டம்‌. முடியும்‌. அழ்ந்த ரதி கொத்த 
தாதும்‌ வாங்கிக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது, நாம்‌ என்ன 
சாப்பாட்டுக்‌ கடையா ஈடத்துழும்‌ 1 ஆணளல்‌ 
காம்‌ செய்வது, பணக்காரரிகளாயே அவர்களுக்குத்‌ 
இருப்இிப்படுமா 1 இந்தக்‌ குறைக்கு இடம்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது. உங்கள்‌ அண்ணிக்கு 
எப்போதுமே பணக்காரி என்று கர்வம்‌ தலைக்கு 
மேலே உண்டு, கான்க்கு அவர்கள்‌ இடித்துக்‌ 
காட்டில்‌ என்னால்‌ சகித்துக்‌ கொள்ளமுடி யாது. 
இப்போதே சொல்லி விட்டேன்‌ '' என்று தங்கம்‌ 
நின்‌ மன த்றுல்‌ கன்னகைச்‌ சொல்லி விட்டாள்‌. 

1* தங்கம்‌, அவ்வனவ தாரத்துக்குப்‌ போகாது, 
ப ரந்தாற்ன பத்க்‌ வய்டனா பரகிடடள்‌ ன ர அண்ணி 

அவர்களோ டேயே நஇருர்‌ அவிட்டம்‌ 

ப போதிறது, அவர்களாகக்‌ கேட்கும்‌ போது, காம்‌ 

எப்படி முடியாது என்று சொல்ல முடியும்‌? ஈம்‌ 

மனகக்குத்‌ இருப்தியாய்‌ நடந்து கொண்டால்‌ 

போதும்‌!" என்று கான்‌ கூறியபோது தான்‌, 
தங்கத்‌ துக்கும்‌ மனசு சமாதானப்‌ பட்டது. 
க்‌ ட்‌ ட்‌ 

உ ிண்ணாகம்‌, அவர்‌ மான்‌ கண்ணும்‌ 
களரிவிருக்து வந்து சேர்சிதார்கள்‌, 

ப தம்பி! கம்‌ பையண்‌ கண்ணனை மாளி டனில்‌ 
செொகொண்டுவிட என க்கிஷ்டமில்லை. சின்னப்‌ பையன்‌ 
அவ்வளவாக விதாரண போதாது. கன்‌ வீட்டி 
லேயே இருக்து படிக்கட்டும்‌. கவனமாகப்‌ பார்த்‌ 
அக்‌ கொள்‌, செெலவுசிகு வேண்டிய பணம்‌ 
அனுப்பி வைக்கிறேன்‌ "" என்றார்‌ அவர்‌, 

இங்கெயே அவன்‌ இருக்கட்டும்‌, அண்ணா. 
ஆனல்‌ அவன்‌ சாப்பாட்டுக்கு நீங்கள்‌ பணம்‌ 
கொடுக்க வேண்டாம்‌. அவண்‌ யார்‌! எங்கள்‌ 

னத கானே!” என்றேன்‌ கான்‌, 
ப்ரை சொன்ன வார்த்தையல்ல, வ ததபு 
கண்ணக்‌ கல்லுரியில்‌ சோர்த்து விட்டு, மாக 
ணுக்கு ஈல்ல புத்திமதிகள்‌ சொல்வி விட்டு, அவர்‌ 
களருக்கு த்‌ , இரும்பினாச்‌ 

சாதுப்பிள்‌ கண்ணன்‌. ॥ படிக்கிறது சாதம்‌ 
போமு, என்னம்மா!" என்று கேட்க மாட்டான்‌. 
தங்கமும்‌ சரி, காணும்‌ சரி, அவரன பவேேற்றுமை 
யாகக்‌ கருதவில்லை. குழுக்ணது ந்தாதும்‌ 
இல்லாவிட்டாலும்‌ ரணகள அடர ப்பன்‌ 
இல்‌ தங்கம்‌ துன்றும்‌ ருரறைவு வைக்கயில்கல,. பார 
மாக அவண்‌ நதிருக்கறுே என்று எண்ணபிவா. 
முகம்‌ கோணபவோ அவள்‌ செய்யவில்லை, அண்ணி 
பத்மா, தன்‌ பிள்ளைக்கு எதுவும்‌ செய்யவில்குற 
என்று குனமப்பட்டுச்கொள்ளாமல்‌ ஐவ்வொளன்றும்‌ 
அவனுக்குப்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்து, பயர்து, பயந்து 
சேசய்தான்‌. அவர்களிட த்றில்‌ கல்ல பெயரி எழ்க்க 
பேண்டும்‌ என்று குமிக்கோள்கான்‌ அவலாக்கு. 


இசண்டு மூன்று மாதன்கள்‌ போயின, 

அண்ணன்‌ பணம்‌ அனுப்புளதன்‌ என்று 
சொல்லிப்‌ போனவர்தான்‌. மகனின்‌ மல்தூரிப்‌ 
படிப்புக்கு உண்டான சம்பனம்‌ நூதலியவம் இற்‌ 
மட்டுமேதான்‌ பணம்‌ அனுப்பி வைத்தார்‌. டால்ர்‌ 
மம்ண்‌ ம்க்‌ ஆடம்டிகர ன்‌: ண்றுடடை எதிர்பார்க்‌ 
காத ௪ ஒர 
ச ரகம களுக்கு இது ஒரு பெரும்‌ குறை 

இருகானள்‌ அண்ணி களரினிருந்து மகனைப்‌ பார்தி து 
விட்டுப்‌ போபோக வத்தாரிகள்‌. வர்ததும்‌ வராதது 
மாகி அனர்‌ கண்ணனைப்‌ பாரித்து !! என்னபா! 
கண்ணா! இப்படி இளைத்துப்‌. பேவிருக்கிறுவ்‌ ர்‌ 
வர்ர! சாப்பிடுகறாயா, 7 சரியாய்‌ 
எண்ணெய்த்‌ தேய்த்து ஸ்கானம்‌ பண்ணுகிறாயா!'' 
என்று கேட்டார்‌. 

அவரி கூறிய வார்த்தைகள்‌ எங்கள்‌ உள்ளத்‌ 
இல்‌ சுருக்கென்று தைத்தது. 

தங்கம்‌ நுகத்தை இரு மாதிரியாக வைத்துக்‌ 
பகாண்டு என்னைப்‌ பார்திகான்‌. கான்‌ அவளைப்‌ 
பாரித்தேன்‌. என்‌ மூக மார்றுதலலையும்‌ அவள்‌ அறிர்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. 

தாய்க்கு மகன்‌ என்ன பில்‌ சொல்லப்‌ போகி 
ரன்‌ என்பதை அறிய என்‌ ஆவல்‌ அதிகரித்தது. 

"என்னம்மா, நீ சொல்றது 1 கல்லபடியாகத்‌ 
தானே இருக்கிறேன்‌ ! சித்தப்பா வீட்டில்‌ இருப்‌ 
பதில்‌ எனக்கு இன்றும்‌ கஷ்டமில்லை, சின்னம்மா 
செய்வதபோல்‌, உன்னால்‌க;ட எனக்கு இம்மா இரி 
செய்ய மூடியாது'' என்று தாயின்‌ முகத்தில்‌ 
அடு த்தாற்மிபால்‌ கண்ணன்‌ பிசான்னுன்‌. 

எடத்த எடுப்பிலேயே தன்‌ பணப்‌ பெபருமையைக்‌ 
காண்பித்து, செவெற்றிக்‌ கசொழடுயை கிலைநாட்டிவிட 
எண்ணிய அண்ணரீயாருக்கு இது பெருத்த 
எமாற்றம்தான்‌. 

'என்னதான்‌ ஆயிரம்‌ பணக்காரியானலும்‌, 
அண்ணிக்கு இரக்க அகம்பாவம்‌ கூடா து. கண்ணனை 
காங்கள்‌ என்ன பட்டினியாகவா போட்டு விட்‌ 
டோம்‌! அவன்‌ சாப்பிட்டு மில்ரியதுகானே, 
நாங்கள்‌ சாப்பிடுவது 1 அவருக்கு அவ்வளவாகப்‌ 
புத்தி போதாது, கடன டராடத வாயில்‌ வந்தத 
எல்லாம்‌ உளறுக்ருர்‌' என்று எண்ணரி, கான்‌ 
இதைப்‌ பெரிதப்படுத்திக்‌ கொள்ளவில்கீங. அய்‌ 
போதே மறர்து விட்டேன்‌, 

ஆஞல்‌ தங்கம்‌ இரேரில்‌ சமாதானம்‌ அடைகிற 
வனா யில்கம, நான்‌ அப்போதே சொன்னேன்‌. 
நடர்தகதைப்பா!த் தக்‌ கொண்டீர்கள்‌, இல்லையா!" 
என்று என்னிடம்‌ சனிமையில்‌ சொன்னதோடு 
அவ்ள்‌ நீறுதிகுக்‌ கோண்டாள்‌. 

அண்ணியார்‌ மகனைப்‌ பார்க்க ஐந்தாறு தட 
வைகள்‌ வர்து போய்க்‌ கொண்டிருக்கதார்‌. இரு 
சமயம்‌ மாதத்தில்‌ வருவார்‌, சில சமயங்‌ 
களில்‌ இரண்டு, மூன்று மாதங்கள்‌ கழித்து வரு 
வார்‌. அப்படி, வரும்போ நெெல்லாம்‌, எதாவது 
சுடு சொல்‌ செசொல்ளிக்‌ குதிடிக்‌ காட்டாமல்‌ 
இருப்பதில்லை, கண்ணனை சகாங்கள்‌ எவருமற்ற 
அணுதையாகப்‌ பாவிக்கும்‌. என்ற அர்த்தம்‌ 
தொனிக்க அவரி பேரி வந்ததுதான்‌ தங்கத் துக்‌ 
கும்‌ எனக்கும்‌ கட்டோழு பிடிக்கவில்லை. 

தங்கம்தான்‌ அதிகம்‌ பொருமினாள்‌. 

| இத்தனை தாரம்‌ செய்தும்‌, அண்ணியார்‌ பேசு 
கிறைப்‌ ன ரர ரர கம்‌ சுமர்தைகளாக்கு 


வாரத்திற்கு தலைக்கு கள ற்றினலும்‌, 
கண்ண ணு ரி து தன்‌ எண்ணைய்‌ ஸ்சானம்‌ 
தீயபின தில ணன்‌ பாசி எண்னை வந்தன தவிட, 


நரன்‌, ட்‌ அமரா ஒய்வ்காள்‌ ர எந்தா கம்பரா 
, இருந்தம்‌ பையணின்‌ தாயார்‌ குறைப்‌ 





நெற்பயிர்கள்‌ காய்கின்றன 
ங்களின்‌ நரர்தைய *கல்க்‌' இரழ்‌ ஒன்தில்‌ 


கீர்ப்பாசன இலாகாவின்‌ அழகைப்‌ பதறி 
எரழதியிருந்கீர்கள்‌. அதே தவறுதலை மறுபடி 
யும்‌ சரப்பாசன இலாகா செய்திருக்ட்று து. மதப்‌ 
ப்‌.ற்குரிய சாஜாலி அவர்களின்‌ ட்சியில்‌ 
மேட்டூர்‌ அணையில்‌ 717 அடி தண்ணி 
கும்போது தஞ்சை வஜில்லாவிலே வேண்ட 
மூவிஷண்‌ பாசனத்திதுள்ள க்ணச கிவங்கேள்‌ 
லாம்‌ புரட்டாளி மாத ஆரம்பத்‌ இலிருக்து 
ணட கண்டா இல்லாமல்‌ காய்கிறது. ப ன்தன 
போதுள்ள நடுத்தர நிலர்சுவான்‌ தார்களிலிரும்‌ து 
பெரிய மிராசுதார்களும்‌ மிகச்‌ எறிய நிலசி குவான்‌ 
தாரிகள்‌, முத்தகை சாகுபடியாளர்கள்‌ எல்லோ 
ரும்‌ தங்களின்‌ நிலத்திலுள்ள இளம்‌ பயிர்கள்‌ 
தண்ணீர்‌ இல்லாமல்‌ காய்ந்து எரித்து போவ 
தைப்‌ பாரிதீது வயிறு பற்றி எரிகிறார்கள்‌. 
நான்‌ ஊாக்கிளில்‌ என்ணுடைய அசகளணரைச்‌ி 
சுற்றிச்‌ சுமார்‌ 0 மைல்‌ விண்டாரணம்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்து பார்த்தறுல்‌ ஒவ்வொரு விவசாயியும்‌ 
தன்னுடைய நிலத்தில்‌ பயிர்‌ காய்வதைப்‌ 
பாரித்து ரத்தக்‌ கண்ணீர்‌ வடிப்பது பார்க்க 
மிகவும்‌ பரிதாபகரமான காட்சியாக இருக்கறது, 
நடவு ஈட்ட பங்குகளெல்லாம்‌ தண்ணீர்‌ இல்லா 
மல்‌ (வெடி த்தும்‌ பயிர்களெல்லாம்‌ வாடிவிட்டன. 
அவைப்‌ பயிர்கள்‌ தொண்டைக்‌ கிரில்‌ தண்ணீர்‌ 
ஆக்காமல்‌ வாடி வதங்குகின்றன.  குறுவைப்‌ 
பயிர்கள்‌ வாழுவணதைப்‌ பார்த்தால்‌ நினறு மாத 
கர்ப்பிணி பத்து இனங்களாக அகாரத்தக்கு 
வழியில்லாமல்‌ ஏங்கித்‌ தவிப்பகதப்‌ போல்‌ 
கிறது, இர்தப்‌ பக்கத்நில்‌ பல தந்நிகள்‌. ர்ப்‌ 
பாசன மநஇலாகாவுக்குக்‌ கொடுத்தும்‌ இதுவளை 
பிரமயோறனயில்லை. சர்க்காரில்‌ உயர்ந்த சம்பள 
மும்‌, பொது மக்களிடம்‌ சஅறிகமான லஞ்சமும்‌ 
வாங்கும்‌ இலாகா நீர்ப்பாசன இலாகாதான்‌. 
ஆணல்‌ கொஞ்சங்கூட விவசாயிகளின்‌ கஷ்ட 
கஷ்டங்களை பமியல்லாம்‌ உணராமல்‌ பொறுப்‌ 
பற்த தன்மையில்‌ கடக்கிறது நீரிப்பாசன 
ஈசா. பல்‌ ஏழை விவசாயிகளின்‌ வயிற்ெறீச 
சல்‌ நீர்ப்பாசன நிலாகாக்காரர்களைள்‌ கம்மா 
விடாது. நீர்ப்பாசன இலாகாக்காரர்‌்களின்‌ கவன க்‌ 
குறைவு என்வன சபரும்‌ அவக்சேேடாகும்‌, 


ரணை ஊட்டி எ. னி. நாராயணண்வாமி 








பருகிருர்‌. நீங்கள்‌ வாங்குகிற சம்பளம்‌ சொற்பம்‌, 
அவனுக்கு கான்‌ எதில்‌ றை வைச்தேன்‌!'' என்று 
கூறும்போது அயள்‌ அமுதே விட்டான்‌. 
அசட்டுத்‌ தங்கம்‌ என்றால்‌ உனக்குத்தான்‌ 
தகும்‌, அண்ணியார்‌ வார்ச்கதைககை ரீ என்‌ காதில்‌ 
போட்டுக்‌ ர. ॥ 


அவைகளுக்கு மஜிப்பு 
ஏன்‌ வைக்க நுடிர்தவையில்‌ வஞ்சளை 
யின்றிச்‌ செய்‌ தக்கோன்‌ என்று இருப்இிட்பட்டுக்‌ 


கொள்‌, அது போதும்‌ ** என்று அவச சமாதா 
னப்‌ படுதிதங்கற்குள்‌ எனக்குப்‌ போதும்‌ போது 
மென்றால்‌ விட்டது. 

கண்ணனும்‌ சும்மா யிருக்துவிடவில்கிம, காயின்‌ 
டுக்கு வாரிதிதைகளை அவ்வப்போது மட்டம்‌ 
திட்டிக்‌ கொண்டு வர்கான்‌. அதமட்டு மல்ல, 
1 சித்தி! அம்மா சொக்கிறதைக்‌ பேகட்டு வருத்‌ 
தப்பட வேண்டாம்‌, அவருக்கு என்ன தெரியும்‌ !"" 
என்று அவன்‌ தன்‌ கொக்க மனத்தோடு தங்‌ 
கத்தினிடம்‌ கெஞ்சாத குழையாகப்‌ பேசுவான்‌. 


ட்ய்‌/ 


கல்லது செய்பவர்களை, கன்றி கூறிப்‌ பாராட்டு 
வத விட்டி, நாக்கில்‌ கரம்பின்றித்‌ தாயார்‌ 
அவதாறு சொல்வதைக்‌ கேட்டுக்‌ கேட்டு அவ 
னுடைய இளம்‌ மனசு புண்பட்டுப்‌ போயிருரீ 
சுது. அவன்‌ வேதனையை, இரண்டும்‌ கெட்டான்‌ 
கிலைையச்‌ சொள்னி நூடியாது. ப 
அட்படித்தான்‌ அண்ணியார்‌ மீண்டும்‌ இருமுறை 
வக்திருக்தபோது, மிங்கோே சொல்வளதயும்‌ சொல்லி 
விட்டு, பக்கத்து வீட்டுப்‌ பங்கறத்நிடம்‌ "கண்‌ 
ணக்ச அவர்கள்‌ சரியாகல்‌ கவனிக்கிற இில்லைபோனி 
ருக்கிறது. அவனுக்கு எதுவும்‌ சரியாக வாங்கிச்‌ 
சாப்பிட்டுக்‌ கொள்ளத்‌ மெதரியாது. தனக்கு 
வேண்டியதைச்‌ செய்து கொள்ளத்‌ தெரியாது, 


டவலில்‌ சேர்த்துவிட்டுத்தான்‌ மறு வேலை பார்க்க 
பேண்டும்‌. கான்‌ அப்பபோதே அவரிடம்‌ சொன்‌ 
சோன்‌, ஹாஸ்டலில்‌ சேரித்து விடுங்கள்‌ என்று, 
அவர்தான்‌ பேகட்கவில்கீய, தம்பி எல்லாம்‌ பார்தி 
துக்‌ கொள்வான்‌ என்றார்‌, இங்கே வச்து பார்த்‌ 





தால்‌. பையமீனைப்‌ பார்க்கச்‌ ௪௫ டி சிய 
சொர்த மனிதர்கள்‌ இருந்துசான்‌ என்ன பிர 
யோதஜனம்‌!'* என்று குறைப்பட்டுக்‌ கொண்‌ 


டது ஒன்று விடாமல்‌ மறுகாளே தங்கத்தின்‌ கா.து 
வரைக்கும்‌ வரது எட்டி விட்டது. ப | 
இதையும்‌ கேட்டபின்‌ தங்கத்தின்‌ எரிச்சல்‌ 
தாளவில்லை. கண்களைக்‌ கசக்கிக்‌ கொண்டே 
அவன்‌ என்னிடம்‌ வந்தான்‌... 

ப அண்ணியின்‌ குணம்‌ எவ்வனவு மோசமாக 
இருக்குது பார்த்தீர்களா! அக்கம்‌ பக்கத்தில்‌ 
ரா அன்ட்‌ அன்ன நம்மைபி. பற்றிக்‌ 

கூறிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. கண்ணனை ராம்‌ 
அபாண்ட அச அண்டை வளர்திதும்‌ பயன்‌ இல்வா 
மற்‌ போய்விட்டது!" என்று கூறி வருர்டுணுன்‌. 

உ தங்கம்‌! சண்ணி ஏதாவது பேேிவிட்டுப்‌ 
போகிருர்‌, நீ பேசுகிறது தான்‌ சரியில்லை. அண்ணி 
உணக்கும்‌ தெரியாதா, என்ன? அவர்களாகப்‌ 
பார்த்து, கண்ணனை ஊாண்டலில்‌ சேர்க்க வேண்டு 
மென்று விரும்பிளுல்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளட்டும்‌, 
சாமாகரச்‌ சொல்லவேண்டாம்‌. அண்ணியை உத்த 
சித்து சாம்‌ எதுவும்‌ செய்ய வேண்டாம்‌. அண்ண 
ணுக்காகவம்‌, கண்ணனுக்காகவும்‌, கம்மால்‌ மூடிக்‌ 
தனது இன்னமும்‌ செய்து வருவோம்‌" என்று 
கான்‌ சாக்தமாக எடுத்துச்‌ சொன்னதும்‌ தான்‌ 
தங்கம்‌ ஆத்றாரம்‌ அடங்கி, நருவாறு சமாதானம்‌ 
அிடைரீதாள்‌, 

17 ம்‌ பரிட்சை ந்து, சண்ணன்‌ 
கர ணிட்‌ அடடகண டு டப்க்று 

பபாய்‌ வருகின்‌ சின்னம்மா! போய்‌ வரு 
ர மத ரழுர்ப ட ன்‌ வதாக ரா 

பாருட்படுத்‌. வண்டாம்‌'" ௪ ஸ்க்து 
என சனக எண்ணண்‌. பஸ்‌ ்‌ 

அடுத்த வருஷம்‌ நீ எங்களோடு வர்திருக்க 
மாட்டாய்‌, நீ எங்களோழு இருக்க உன்‌ அம்மா 
சம்மதிக்க மாட்டார்‌, ஹாஸ்டலில்‌ செர்ந்து 
சமர்த்தா யிரு, அடிக்கடி இங்கு வர்து போய்க்‌ 
சிகாண்டிரு '' என்று சொல்லும்போபாமேசே தங்கம்‌ 
கண்ககா த்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டாள்‌. செய்வளத 
யும்‌ செய்து, ஈல்ல பெயர்‌ எழறுக்க வில்லையே என்த 
- அவரச்கு. சண்ணனைத்‌ கன்டம்‌ 
போல்‌ யார்‌ அவ்வனம்‌ அக்கறையுடன்‌ கவனிக்கப்‌ 
போகிருர்கள்‌ என்று கவலை வேறு, ஒரு வருஷ 
மாக அவனொடு ஒட்டி உறவாடிய பாசத்தை 
எணிதில்‌ மறுக்க முடியுமா என்ன 1 


ரப 


என்‌ உள்ளத்நிதும்‌ பலதரப்பட்ட எண்ணங்‌ 
கள்‌. எனக்கும்‌ ஓரே வேதனைதான்‌. கண்ணன்‌ 
எங்கிருந்தாலும்‌, குல்லபடியாக, புத்திசாலியாக 
இருக்க வேணும்‌ என்று ஒரே நினைவுதான்‌, _ 
. பபாய்‌ வாடா அப்பா, கண்ணா! எங்களை 
மறர்து விடாதே!!! என்றேன்‌ கான்‌. 

உன்ன எித்தப்பா/ நீங்கள்‌ சொல்லுவது 7 
அறுத்த வருஷம்‌ கான்‌ ஹாண்டலில்‌ சோப்‌ போவ 
நல்க. உங்களோழு வர்‌.து இருக்கத்‌ தான்‌ போகி 
பேன்‌. இல்லா விட்டால்‌, படிக்கவே வர மாட்‌ 
டேன்‌. இதைத்‌ தான்‌ பாருங்கள்‌, என்றூ 
கண்ணன்‌ நீர்மானமாகவே சொல்லி, ருழர்னதை 
கக எழுத்‌ திக்‌ கொள்ளி விட்டு, எங்களிடம்‌ விடை 
பெற்றுக்‌ கொண்டான்‌. 

இன்ன பிதென்று விவரிக்க இயலாத ஏமாற்றம்‌ 
நிறைந்த மனத்தோடு, கானும்‌, தங்கமும்‌ அவன்‌ 
போவதைப்‌ பார்த்‌.துக்‌ கொண்டே நின்றோம்‌. 


்‌்‌ ஸ்‌ ௫ 

(சரடை விழமுறைக்குப்‌ பிறகு, மீண்டும்‌ 
கல்லூரி இறந்தார்கள்‌, 

ண்கள்‌ வந்து சேர்த்தான்‌, அவன்கூட அண்‌: 
ணனும்‌, அண்ணியும்‌ வர்றிருக்தாரிகள்‌. 

தங்கம்‌, கண்ணகள வாஞ்சையோடு அணைத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. தனயனைப்‌ பிரிந்து மீண்டும்‌ 
அவனைச்‌ சந்திக்கும்‌ தாயின்‌ மகழ்சிகியை, அம்‌ 
பொழுதுதான்‌ தங்கத்திடம்‌ சண்டேன்‌ கான்‌. 

சிறிது கோரம்‌ வீடு முழுவதும்‌ மெளனம்‌ குடி 
கொண்டிருக்கது. 

॥ தண்ணன்‌, எல்லாம்‌ சொன்னான்‌, தம்பி! நீ 
இன்றும்‌ வித்தியாசமாக நித்து வருத்தப்‌ 
படாதே, தங்கத்நின்‌ மனசுதான்‌ யாருக்கு வரும்‌ 7 
பத்மா, வெகுளி, எது பேசுவது, எது போக்‌ 
கூடாது எண்பது அவளுக்குத்‌ தெரியாது, 
கண்ணன்‌ பிறந்த கான்‌ நுதல்‌ அவனைய பிரியா 
இருந்த அவள்‌, அவன்‌ பிரிவைச்‌ சகியாத மனோ 
நிலையில்‌, ஏததேமீதா வாய்க்கு வக்தறை உளறி 
யிருக்கிறாள்‌. எல்லாவற்றையும்‌ மறர்து விடுங்கள்‌" 
என்றார்‌ அண்ணன்‌, கல்லது கெட்டதும்‌. சீரி 
தூக்கிப்‌ பாரிக்கும்‌ வகையில்‌, அவர்‌ சொன்னதும்‌ 
நியர்யமாகவே எனக்குப்‌ பட்டது. 

இதா பாரி, தங்கம்‌, கான்‌ உன்‌ மணக 

ண்படும்படி கண்டவிதமாய்ப்‌ பேபி விட்டிருக்‌ 
மரன்‌, உண்‌ ஈுல்ல மாணாசை புரிந்து கொள்ளா 
மலை இருர்து வீட்டிடன்‌. பார்க்கப்‌ போஸுல்‌, 
நீ செய்திருக்கிற அளவு கான்‌ கூட என்‌ மகனுக்குச்‌ 
செசய்இருக்க மாட்டேன்‌, பிள்ளை மேல்‌ வைத்த 
பாசத்தினுல்‌ உண்‌ மீது குறைப்பட்டுக்‌ கொண் 
டேன்‌! கண்‌ மன்ம்‌ கோகப்‌ பேரியிருட்பேேன்‌, 
என்னை மன்னித்துவிடு, தங்கம்‌!" என்று என்‌ 
அண்ணி பத்மா கஉருக்கமாகக்‌ கிர்துருகும்‌ மனத்‌ 
தோமு மொழிகர்தார்‌. 

1" சக்கா.! எனக்கு உங்கள்‌ மீது வரு திதுமில்லை. 
கண்ணன்‌ என்‌ மகன்‌ / படிப்பு முடிந்து, ல்ல 
புதீதிமானக வேனியேறும்‌ வரையில்‌ அவன்‌ என்‌ 
பொறுப்பு, இதற்கு அனுமறி யளீயுங்கள்‌, 
போதும்‌, என்‌ தாயுள்ளம்‌ இளசைச்கான்‌ விரும்பு 
கிறது '' என்றாள்‌ தங்கம்‌ அன்பு நிறை வோம்‌, 

* தங்கம்‌! இரர்தப்‌ பவன்‌ சங்கிலி உன்‌ முகளுக்‌ 
மிகன்று வாங்க வம்இருக்கிிறன்‌., அவளுக்கு எண்‌ 
பரிசசக இது இருக்கட்டும்‌. செலவுக்கு இந்தப்‌ 
பணத்சை வைத்துக்‌ கோள்‌" என்று அண்ணரியாரி 
தரு இரீது பவன்‌ புத்தம்‌ புரிய எங்கினியையும்‌, 
இருநாறு ரூபாய்‌ பணத்தையும்‌ தங்கத்தினிடம்‌ 


கொடுத்தார்‌. தங்கம்‌ பணிவோடு வாங்கும்‌ 
கொண்டான்‌. அவன்‌ முகழும்‌ மலர்ந்தது. 


அனறலாஈத மலர்போல்‌ 
புதுமையாகவும்‌ மோகன 
காரதியுடனும்‌ வீள டணாட்‌ 









ஸி பூச்‌ னது 
டாயலட்‌ ட மாம்‌ பு ன 
ஐ பயோசீபுங்கார்‌ வாசனை எபொ௫க்தியது... 





ப்பு 


தி டாடா ஆடியில்‌ ர 
கம்பனி' லீமிஎடட்‌ 





ழ்‌ ர இஃ] 


ய்ரீ 








வீரிய குளோரோபிலின்‌ நன்மைகளை எல்லாம்‌ புதிய கால்‌ 

கேட்‌ குளோரோபில்‌ நீத ன சோ வீரிய குளோ 

ரோபில்‌ தான்‌ வாய்‌ நாற்றம்‌, கி ளை நீக்கி ஈறுகளைப்‌ 

சோக 4 கால்கேட்‌ முறையில்‌ குழந்தைகளுக்கு 
ராபில்‌ கவளிபபை அளியுங்கள்‌. ய சந்தாப்பம்‌. 
சட 


5 வாய்‌ நாற்றத்தை அழிக்கிறது 


௬ ௨௭௪௯ சூத்திரம்‌ காரணமாக கால்கேட்‌ 


ாரோபில்‌ (0 ர்‌ துரிதமாக, திருத்‌ 
ப்லே வேலை செய்‌ ம்‌” ரன்‌! படட 


ட ௫ அதிகநேரம்‌ புதுமை, இனிமையுடன்‌ இருக்‌ 
ஞு ்‌ கிறது, அதன்‌ வாசனை ஜோரானது ! ணு 
மிக ஒழிக்கிறது 

சாப்பிட்டவுடன்‌ கால்கேட்‌ குளோரோபில்‌ 
ரூத்‌ பவுடரை உபயோகிப்பதால்‌ பற்களைச்‌ 
சிதைக்கும்‌ அமிலங்கள்‌ ஒழிகின்றன. ட 
ஈறுகளை பலப்‌ படுத்து ம்‌ 






ப்யரிய ௭௪ஸ்‌ 
ய்்சிச ப்பருத்து [1 





"அதுகளை குசோரோக்‌ ட்‌ த 

" ஈறுக ஈரோபில்‌ பலப்ப ற்‌ 
தின சரி ால்கேட்‌ கனோர்ராகில்‌ ஐத்‌ ன்‌ 

திட்‌ டரை உபயோகிப்பதால்‌ குளோசோபிலின்‌ 
! பூண ஈ௩ன்மைகளைப்பெற்று ஈறுகனைப்‌ பாது காக்கலாம்‌. 
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தாயின்‌ நினைவு 


1 ரதர்‌ சங்கம்‌ கடத்தும்‌ அணதை ஆர்‌ 
மத்தின்‌. த்வியாக எண்னை எச மன தாகத்‌ 
தோம்‌ செெடுத்தனர்‌. அரீனைவரும்‌ பாராட்டி 
னார்கள்‌, மாதத்‌ தலைவி ராணதுயம்மாளன்‌, 
பேவலை முறைகளை யெல்லாம்‌ கூறித்‌ தைரிய 
டும்‌, புத்தியாஇியும்‌ சொன்னார்‌,  கருக்குப்‌ 
போகும்‌ போது கூட அவரி அசிரமக்‌ தவ 
யை மறக்கவில்லை. * நானம்‌ ॥/ ஈம்‌ கருகி 
குப்புது கலெக்டர்‌ வந்திருக்கிறா3ர ஸ்ரீமான்‌ 
்ரூதரன்‌, ஈம்‌ அனுதாசரமத்துக்கு ஏதாவது 
உதவி புரியும்படி. அவரை  அறறுகலாம்‌ 
என்று என்‌ எண்ணம்‌, போன வாரம்‌ 
அவர்‌ என்னைச்‌ சற்நஇிப்பதாகச்‌ சொல்லி 
யிருந்தார்‌, போயிருந்தேன்‌, ஆனல்‌ அவசர 
பேவலை கிமிக்கமாக அவருக்கு கிற்க சேர 
மில்லை, சாக சாயிற்றுக்‌ சின்‌ காலை 
பத்து மணிக்கு வந்தால்‌ சாவகாசமாகப்‌ 
பேசலாம்‌ என்று உறுதியாகக்‌ கூறினர்‌, 
அவரி வட்டில்‌ ஒரு ைதயல்‌ மிய கைப்‌ பார்த்‌ 
பதன்‌, அவரி மட்டில்‌ யாரும்‌ பெண்கள்‌ 
இல்ல சத்தால்‌ மின்‌ உபயோகம்‌ இல்லாமல்‌ 

கம்மா இருக்கறது என்றுதான்‌ சினைக்‌ 
றன்‌. ரீ எப்படிடாவது அந்த மீட்க ஈம்‌ 
ஆசி ச்ப்த்துக்கு வாங்கிவிடப்‌ பாம்‌” என்றார்‌. 

*அகட்டும்‌ ” என்று தலயசைத்ேதன்‌, 


(றி 4 யிற்றுக்‌ மனப காஜ சரியாகப்‌ 
பத்து மாணிக்கு கான்‌ கலெக்டர்‌ வீட்டு வாச 
வில்‌ போய்‌ கீன்புறன்‌. பெரிய பங்களாவில்‌ 
இருப்பார்‌ என்று கான்‌ கீனைத்ததம்கு மாறாக 
அழ்ங்ய ஈறு விட்டில்‌ குடியிருங் காரி. அவரி 
சேவகன்‌, ** யார்‌. அம்மார்‌ நீங்கள்‌ தான்‌ 
மாதர்‌ சங்க அனுனணதகு அஆர்ரபசக்றின்‌ 
கலைவியா 7" என்று கேட்டான்‌. 

மாம்‌. க லெ க்டனைப்‌ 
வந்திருக்க? றன்‌ .... 

11 உங்களை எஇிர்பார்த்து உட்கார்ந்திருக்‌ 
இறுரி. உள்ளோ போங்கம்மா "" என்று வழி 
காட்டினன்‌ சேவகன்‌, 


பார்க்கி 


கடகட என்று தையல்‌ மில்‌ தைக்‌ கும்‌ 


சக்தம்‌ கேட்டது. தைப்பது யாராக 
இருக்கும்‌ என்று எனக்கு வியப்பாக இருந்‌ 
தது. உள்ளே நுைந்ததம்‌, சையல்‌ ஸ்ரிவ£ினி 
லிருக்து எழுந்து கொண்டே, வாருங்கள்‌ 
கமண்காரம்‌'” என்று கை கூப்பிளூர்‌ ப 


வாலிபர்‌, அவரிகான்‌ பூட்கரன்‌! கான்‌ . பதில்‌ 


வணக்கம்‌ செறுத்நதினேன்‌. ரானதையம்மா 
ளுக்குப்‌ பதில்‌ புதிய ஈபனரப்‌ பார்த்ததால்‌ 
உண்டான சிறிது வியப்புடன்‌, !* நீங்கள்‌ ....ர”* 
என்று பேசுவதற்கு ஆரம்பித்தார்‌. 

*நாண்‌ அனாதாச்ரமதிடுன்‌ புதிய தலைவி, 
என்‌ பெயர்‌ ஞானம்‌, ஸ்ரீமதி ராையம்மாள்‌ 
கடிதம்‌ தந்திருக்கிறார்‌ '' என்று அறிநுகக்‌ 
கடிதத்தை ரீட்டினேன்‌. வாங்கிப்‌ படித்து 
விட்டு, **தெொரொம்ப சந்தோஷம்‌” என்றார்‌. 


பேச்சை எப்படி ஆரம்பிப்பது என்று 
தெரியாமல்‌ அறையைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்வையை 
ஓட்டினேன்‌. சுவரில்‌ பெரிய படம்‌ இன்று 
மாட்டியிருக்கது. ஈடுத்தர வயதுள்ள ஒரு 
அம்மணி மாடிசாரி வவத்துப்‌ புடவை கட்டிக்‌ 
கொண்டு, தப்பால்‌ நூதுகைப்‌ போர்த்திக்‌ 
கொண்டு வெகு அடக்கமாக கின்‌ றிருந்தாள்‌. 
அந்த அம்மாளின்‌. தோளோடு தோள்‌ 
இடித்தாற்‌ போல்‌ ஒரு கிறிஸ்‌ துவப்‌ பாரி 
கின்று கொண்டிருந்தார்‌, இத்தகை அடக்க 
மான பெண்பணி தரு அன்னீயருடன்‌ இவ்‌ 
விதம்‌ போட்டோவுக்கு நிற்க எப்படிச்‌ 
சம்மதித்தான்‌. என்று வியப்பாகக்‌ கூட 
இருந்தது. படத்தைச்‌ சுற்றி ச. 
மஞ்சள்‌ கொம்பு மால்‌ எனக்கு வி எத்திர 
மாகப்‌ பட்டது. இரு கலெக்டர்‌ விரும்பினுல்‌ 
மல்லிகை, சோஜா என்று கல்ல மாலைகளா 
வாங்க நமுடியாதுரீ 

* உங்களுக்கு ஆட்சேபனை இல்லா 
விட்டால்‌ தைத்‌ துக்‌ கொண்டே பேசலாம்‌ 
அல்லவா 7”! என்றார்‌ அவர்‌. 

“ஆதா!” என்றேன்‌, அவர்‌ "வர்ம தைத்‌ 
தச்‌ சேகொண்டிருந்தார்‌. 

எறிதுநாள்‌ வரை மாதர்‌ சங்கங்களைப்‌ 
ப்ச்‌ எனக்கு தன்றுமோ செெரியாது, படித்து 
விட்டு வீட்டில்‌ பொருது போகாமல்‌ இண்‌ 
டாடும்‌ பெண்கள்‌ களல்லாசமாகக்‌ காலும்‌ 
கழிக்க எற்பட்டவையே மாதர்‌ சங்கங்கள்‌ 
என்று எண்ணியிருந்தேன்‌. அறியானயாதான்‌ 
காரணம்‌, உங்கள்‌ சங்கம்‌ உண்ணமையிலேயே 
பெரிய சேனங செய்கிறது. என்று கேட்க 
எனக்கு ரோம்பப்‌ பிடித்நிருக்கிறது. உற்‌ 
சாகமும்‌, ஊச்கராம்‌ உள்ள உங்கள்‌ தலம்‌ 
யின்‌ சேம்‌ அணு தாசாரமம்‌ இன்னும்‌ சிறப்பாக 
ஈடக்கும்‌ என்று கம்பு றன்‌ "' என்றார்‌. 

॥ உங்கள்‌ கம்பிக்கை வேற்றி பெபெறு என்‌ 
ஹல்‌ நூடிந்தவனர உளழப்பேன்‌, எங்கள்‌ 
அணுதாச்ரமத்துக்கு ரீங்கள்‌ எதாவது உதவி 
செய்ய வேண்டும்‌'' என்று கேட்டேன்‌. 

* உசவி என்றால்‌ என்ன விதத்தில்‌ ரி...” 
என்று இழுத்தார்‌. 

என்‌ பானம்‌ சர்சலப்‌ பட்டது, ராதையம்‌ 
மான்‌ நினைத்தபடி *மிஷின்‌' உபயோக 
மில்லாதிருந்தால்‌ மேட்பது கியாயம்‌, இவு 
ரானால்‌ சொர்த உபபயோகத்துக்காக வைத்‌ 
இருக்‌ இறுரி, சேகட்பது மஉடிதமா என்று 
என்‌ மனம்‌ குழம்பியது. 

*அனாதாச் ரமத்துக்கு எந்த உதவி செய்‌ 
ததும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளுவோம்‌. ஸ்ரீ ரானை 
யம்மாள்‌ உங்கள்‌ வீட்டில்‌ தையல்‌ யந்திரம்‌ 
உபயோகம்‌ இல்லாமல்‌ இருப்பதாக எண்ணி, 
னஅ்னதக்‌ கேட்கச்‌ சொன்னார்‌. ஆணால்‌ நீங்கள்‌ 
சொரந்து உபயோகத்துக்காக வைத்திருப்‌ 
பனதக்‌ சேட்டால்‌ தருவீர்களோ என்று... 

* எனத? இந்த மிரினையா 7! என்று 
இடுக்கிட்ட அவர்‌ வாஞ்சையுடன்‌ அதைக்‌ 
துடைத்துக்‌ மிகாண்டே, படிப்பைத்‌ தவிர 
என்‌ தாயார்‌ எனக்கு வைத்துப்‌ போன 
சொத்து இது ஐன்றுதான்‌'' என்று கூறி 
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விட்டுச்‌ சுவரில்‌ மாட்டியிருந்த 
ஒரு நூணறை கிமீர்ந்து பார்த்தார்‌. 

இதுதான்‌ சமயமென்று காண்‌ அவதுடன்‌, 
ந்த அம்மாள்தான்‌ தங்கள்‌ தாயாராரீ 
கூட இருப்பவர்‌......!” கேட்டேன்‌, 

“ஆமாம்‌. என்‌ அம்மாவின்‌ பக்கத்தில்‌ 
இருப்பவர்‌ பாதர்‌ ஜோசப்‌. இருவரும்‌ என்‌ 
கண்‌ கண்ட தெய்வங்கள்‌ '' என்றார்‌. அப்‌ 
பொருது அவர்‌ குரல்‌ காரகாரத்தது. 

1 பெசரத்த விஷயங்களைக்‌ கேட்டு, உங்கள்‌ 
உணர்சிறனையக்‌ களறி விட்டதற்கு மன்னித்து 
விடுங்கள்‌. இன்று இவர்களில்‌ யாரும்‌ 
உயிருடன்‌ இல்லையா 7'' என்‌ேறன்‌. 

1 இல்லை, தோ கானில்‌ தாய்‌? தக்தை 
இருவைரயும்‌ பறி கொடுத்த துர்ப்பாக்கிய 
சானி கான்‌, எனக்காகச்‌ சொல்ல நூடியாத 
பாடுபட்ட இவர்கள்‌, என்‌ ஈல்‌ வாழ்வைக்‌ 
காணாமலே ராது வருஷங்களுக்கு மூன்‌ 
காலாக விட்டனரி”' என்றார்‌. 

என்‌ பனணடுல்‌ சந்தேகம்‌ குறு குறுத்தது. 
தாய்‌, தர்னதகு என்றது எந்த நூணறையில்ரீ 
பபற்ற தகப்பன்‌ என்ற நூைையிலார்‌ அல்ல ஐ 


படத்தை 


என்‌ பனதில்‌ சக்தேகம்‌ குறு குறுத்தது. 
தாய்‌, தந்தை என்றது எந்த நூறையிலரீ 
பெற்ற தகப்பள்‌ என்ற மூன்றுயிலார்‌ அல்லது 
இறிஸ்துவப்‌ பாதிரிகளை *பாதர்‌” என்றனழுகி 
கும்‌ நுரணறையில்‌ ஜோசப்னபக்‌ கூறுகிறாரா 7 
இனத அவரிடம்‌ எப்படிக்‌ கேட்பது 
படத்தை மறுபடி பார்த்தேன்‌. ஸ்ரீ தாராணிண்‌ 
தாய்‌ கல்ல அழல்‌, அவர்‌ ரூகத்துில்‌ சோகம்‌ 
இனைர்திருந்ததாகத்‌ தோன்றியது. 
பாரீதரன்‌ தாமாகவே ஆரம்பித்தார்‌. பாவம்‌, 
மனதில்‌ இருந்தை யாரிடமாவது சொன்னுல்‌ 
பேதவலை என்று கினைத்தாோ, என்னமோ / 
டி 
** ம்மா! இன்று நான்‌ கலெக்டர்‌. என்‌ 
ருதும்‌ இருபது வருடங்களுக்கு மூன்‌ தவறு 
நாதா வருஷங்களுக்கு நூன்‌ வணர - கண 
வனணுல்‌ க விடப்பட்ட இரு எழை மான்‌ 
புதல்வன் தான்‌. உங்கள்‌ அணுதாச்‌ ரமத்தில்‌ 
இருக்கும்‌ பல பெண்களைப்‌ போன்றவள்‌ 
தான்‌ என்‌ தாயும்‌. பஇனைந்து வயதுச்‌ ஈறும்‌ 
என்‌ தாய்‌. என்னைக்‌ கர்ப்பமாக இருந்த 
பபோது, இருபது வயதுகூட கிரம்பாத என்‌ 
தந்தை எிறிதும்‌ பொறுப்பில்லாமல்‌, சண்‌ 
ெதரியாத தானயயும்‌, தாய்‌ தர்தையில்லாச்‌ 
சகோதரியின்‌ பெண்கள்‌ இரண்டை யும்‌, 
இளம்‌ மானைவினயயும்‌ விட்டு விட்டு ஒடிப 
போய்‌ விட்டார்‌. அவர்‌ மீதும்‌ குறையில்லை. 
சங்க்கு மாடியாத வறுன்மயும்‌, 
யாத. தமிய்புப்‌ அமிமாயு்தால்‌ பம்‌ 
தாய்‌, தற்னது என்றது எந்த நூறையில்‌ரி 
பபற்ற தகப்பன்‌ என்று மூறையிலார்‌ அல்லது 
இறிஸ்துவப்‌ பாதிரிகளை பாதர்‌” என்றனபுக்‌ 
கும்‌ நூையில்‌ ஜோசப்பைக்‌ கூறுகிருரா? 
இனக அவரிடம்‌ எப்படிக்‌ கேட்பது? 
படத்தை மறுபடி பார்திமேேன்‌. பூர்தாராணின்‌ 
தாய்‌ கல்ல அழல்‌, அவர்‌ முகத்தில்‌ சோகம்‌ 
கண்ர்‌ ககாகக்‌ பிசாண் றிய வ. 






அ பம பய 


காங்க, 







தார்கள்‌ எனலாம்‌. எய்லாப்‌ பையன்களும்‌ 
ர காரா, டது ர ன்க்குதி. டம்‌ 7] ததக. குல்‌ ட 
கெளரவத்தையே கெழுத்து விட்டதாக 


கழிந்தது. அந்தச்‌ சூம்‌. கிலையில்கான்‌ நான்‌ 
வணக்க இத்தனை சங்கடத்திதூம்‌ பெண்‌ 
குழந்தையாகப்‌ பிறக்காமல்‌ கான்‌ ஆணுகப்‌ 
பிறந்ததில்‌ தாயாருக்கு ஐரு இருப்தி, சரம்‌ 
வளர அதைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லிச்‌ சொல்லச்‌ 
சக்தோவப்‌ படுவான்‌. 

நான்‌ குன்று மாதக்‌ குழந்தை, அப்‌ 
பொழுதுதான்‌ அம்மா இரு துணிச்சலான 
காரியம்‌ செய்தான்‌. தோமு, மூக்குத்தி, இரு 
மங்கள்யம்‌ -- எல்லாம்‌. விறீறுப்‌ பட்டணம்‌ 
போகிற இருவரிடம்‌ கொடுத்துக்‌ தையல்‌ 
மிரின்‌ ஒன்று வாங்க வரச்‌ சொன்னாள்‌. 

தட்டித்‌ தடுமாறி எப்படியோ யந்திரத்தில்‌ 
எத்க்கப்‌ பழகிக்‌ கொண்டாள்‌. தன்‌ எனே 
இறுகத்‌ தன்னிடமே தைக்கத்‌ தரும்படி 
கட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. கூலிக்கு. த்க்கி 
ருள்‌ என்று இராமத்தார்‌ செய்த இனப்பம்‌ 
கொஞ்ச கஞ்சமில்லை. தாரத்து உறவில்‌ என்‌ 
அம்மாவுக்கு அண்ணா முறையாகும்‌ ஒரு 
பணக்காரர்‌,  *கூலிக்குத்‌ தைத்துக்‌ ரல 
செளாரவத்தையே கெடுத்து விட்டதாக 


அம்மாவுக்கு அண்ணா முறையாகும்‌ ஒரு 
பணக்காரர்‌,  *கூலிக்குத்‌ தைத்துக்‌ குல 
செளரவத்தையே கெடுத்து விட்டதாக 
சொம்பவும்‌ கண்டு த்தார்‌, அம்மா எணதையும்‌ 
காகில்‌ போட்டுக்‌ கொள்ளவே யில்லை. 
அதனது பெண்கள்‌ கல்யாணத்துக்கு 
இருந்தனர்‌. அம்மா ஒரே சொத்தான அர்த 
ஓட்டை வீட்டை விற்று இரு பெண்‌ களையும்‌ 
சுமாரான இடத்தில்‌ விவாகம்‌ செய்து 
தந்து விட்டாள்‌. தன்‌ பிள்ளாயின்‌ பெயர்‌ 
சொல்லப்‌ பிறந்த எனக்காகப்‌ பிதிரார்ஜுத 
மாண விட்டை ஸனவக்காமல்‌, விற்று விட்‌ 
டாளே என்று பாட்டிக்கு வெகு துக்கம்‌. 
அந்த ஏக்கத்திலேயே வயது சென்ற அக்‌ 
கிழவி உயிரையும்‌ விட்டு விட்டாளாம்‌. 
பாட்டி போன பின்‌ அம்மா அர்த சனா 
விட்டுத்‌ இருசிரிராப்பள்ளிக்கு வந்து சேரர்‌ 
தாள்‌. அந்தப்‌ பெரிய ககரில்‌ ஒரு அன்று 
இடைக்காமல்‌ இல்லை. எங்களைச்‌ சுற்றி 
எனழகள்தான்‌. அதிலும்‌ அந்து வட்டாரம்‌ 
முர தும்‌ கைம்‌ பெண்களும்‌, சணவணுல்‌ 
கைவிடப்‌ பட்டவர்களும்‌, மலைக்‌ கோட்‌ 
டக்கு ஜலம்‌ எழுத்துக்‌ கொழுத்தும்‌, பத்து 
பேருக்குச்‌ சமைத்துப்‌ போட்டும்‌, அப்பளம்‌ 
இட்டும்‌ கடுமையாக. உணழத்துச்‌ சம்பாறுக்‌ 
கும்‌ எழைகள்‌ கிறைந்த பிரதேசம்‌ அது. 
பெற்ற தாயார்கள்‌ தாங்கள்‌ கஷ்டப்‌ பட்‌ 
டாலும்‌ தேவலை; குழந்தைகள்‌ சுகமே ப்பரிது 
என்று அவர்களை அடம்பரமாகவே வளர்த்‌ 






சொம்பவும்‌ கண்டித்தார்‌. அம்மா எதையும்‌ 
காகில்‌ போட்டுக்‌ கொள்ளவே யில்லை. 


அத்தை பெண்கள்‌ கல்யாணத்துக்கு 
இருந்தனர்‌. அம்மா ஐஇரே சொத்தான அந்தி 
ஓட்டை வீட்டை விற்று இரு பெண்களையும்‌ 
சுமாரான இடத்தில்‌ விவாகம்‌ செய்து 


பப்‌ அண ன்ட்‌ 8 ற ணய அ அறிது று ப்ப பிட அனி வவர டன்‌ மிரர்‌ மி 










சரியாக பருக்கும்‌, அம்மா 
அதிகமாக வெளியே போக 
மாட்டாள்‌. கான் கான்‌ வாடிக்‌ 
னக்க்காரர்கள்‌ வாட்டுக்குச 
சென்று கூலி வருல்‌ செய்‌ 
வது, தைத்த துணிகளைக்‌ 
கொண்டு போய்க்‌ கொடுப்‌ 
பது மூதளிய பல்லாக காரி 
யங்களும்‌ செய்து வந்தேன்‌. 
மிஉ்ணிலே தைக்க எனக்கு 
வெகு ஆன, யந்திரத்தின்‌ 
மிதி காலுக்கு எட்டியதும்‌ 
தைக்கக்‌ கற்றுக்‌ கொள்ளத்‌ 
துடித்தேன்‌. பெரியவரிகள்‌ 
சுபாவப்படு, "உனக்குத்‌ தெரி 
யாது. மிஷினைக்‌ கெடுத்துக்‌ 
குட்டிச்‌ கவராக்கி விடுவாய்‌" 
என்சிறல்லாம்கூறாமல்‌ அம்மா 
சோபோறுமையாகக்‌ கற்றுத்‌ தர 
வாள்‌, ஸஹர்‌ கூல்‌ படிப்பு 
மூடியும்‌ முன்பே கான்‌ 
தையல்‌ பேவலையில்‌ சேர்க்து 
விட்டேன்‌. சகறில்‌ எந்தத்‌ 
னதயல்‌ காரனையும்‌ விட அழ 
காகவும்‌, சரியாகவும்‌ 
கோட்டு, ரூட்டு எல்லாமே 


நான்‌ தைக்கக்‌ கற்றுக்‌ கொண்டு விட்டேன்‌. 


இப்படி எங்களுக்குச்‌ சோறு, துணிக்குக்‌ 
கவலையின்றி காலம்‌ கழிந்தாலும்‌ ஒன்றும்‌ 
மிச்சம்‌ பிடுக்கு மூடிய வில்லை, ஸஹம்கூல்‌ 
படிப்பு மூடிக்ததும்‌ காலேதில்‌ சோப்‌ பண 
மில்லை. இரஇன்னெரு மின்‌ வாங்கி கானும்‌ 
தைக்கலாம்‌ என்னு கூறினேன்‌. 

*॥ ஸ்ரீதர 


அம்மாவுக்குப்‌ பிடித்தமில்லை. 
உன்‌ அப்பாவுக்கே தான்‌ காலேதுில்‌ படிக்க 
மூடியவில்லையே என்று வேகு குணற, அடிக்‌ 
கடி தன்‌ நுரனரிவஷ்டத்தை கொந்து கொள்‌ 
வார்‌, நீயாவது படிக்கால்கான்‌ எனக்குத்‌ 
இருப்தி, யாராவது உத்‌ செய்வார்களா 
என்று பாரி, அனாரசி சம்பளம்‌ கழ்டமும்‌ 
சதுனக நஇரக்தாதும்‌ போதும்‌, எப்படி 
யாவது சமாளித்து விடலாம்‌” என்றான்‌. 

பாிரிகள்‌ கள்‌. லூரியில்‌ சேர நுூடியுமா 
என்று அலைந்தேன்‌. கட்டிடத்துக்குள்‌ 
நுழைந்த துமே ஒரு பாதுரி செள்பட்டாசர்‌, 
அவனைக்‌ கண்டதுமே. மரியானக, மாற 
எதுவுமில்லாமான்‌, *சாசி/ எணக்குக்‌ காடூல 
ஹில்‌ பேசர செம்பு ஆசை, அணல்‌ பண 
வசதிதான்‌ இல்லை, நல்ல மாரிக்குகள்‌ வாங்கி 
பிருக்கிமி்றன்‌, ஸ்காலசிமரி ப்போ,  அணரறச்‌ 
சம்பனமோ கொடுத்து என்னைச்‌. பேர்த்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌, ஸர்‌ நன்றாகப்‌ படிக்க 
பெறன்‌"" எவ்பேறேன்‌ ஆர்வத்துடன்‌. 

என்னைச்‌ சமாதானப்‌ படுத்தித்‌ தம்‌ 
அலைக்கு அடுத்துச்‌ சென்றார்‌. பாதர்‌" 
கோசம்‌, என்டனப்‌ பற்றிய விவரங்கள்‌ 
அனைத்தும்‌ அறிர் துகொண்ட அவர்‌, பிரின்‌ எமி 
பாடம்‌ கூறி எனக்கு உகவிச்‌ சம்பளத்‌ தக்கு 





எல்பாம்‌ செய்தார்‌. 
அனைத்தையும்‌ வாங்கித்‌ தாமே தந்தார்‌. 
எனக்கு அவரிடம்‌ சுணி அன்பு எற்பட்டு 
விட்டது. அது கன்றி உணர்ச்‌ காரணமாக 
இருக்கலாம்‌. பாதர்‌ பேோசப்‌ குடகலமாற்று 


வேண்டிய புஸ்தகங்கள்‌ 


அன்பு காட்டுவதை எண்ணி படுிழ்ற்ரிதண்‌. 
ஒழிக்சு சேரங்களில்‌ பாதர்‌" சப்‌ எனக்‌ 
குதி தணியாகவும்‌ பாடம்‌ போதுிப்பாரி, 

அவர்கள்‌ அன்பும்‌, கம்பிக்கையம்‌ விணுக 
வில்லை. நான்‌ மாகாணதல்இலேயே நூதலாக 
* பிள்‌. ரன்கள்‌ பலத்த பரீட்சையில்‌ பாஸ்‌ செய்‌ 
சேன்‌, தையல்‌ பரிட்சைகளிழமும்‌ பீேதறி 
னேன்‌. பாதர்‌ ஜோசப்பின்‌ தாண்டுதலால்‌ 
கசிலக்டர்‌ பரிட்சையும்‌ எழுகிளேன்‌. அதில்‌ 
தேர்வும்‌ பெற்றேன்‌...” 

ஸ்ரீதரன்‌ பெருகமச்சு விட்டுச்‌ பிறிது 
மெளனமாக நீதிருர்தாரி்‌, பின்‌ ஆரம்பித்தார்‌ : 

என்று வேங்லக்கு உத்தரவு வந்துது, 
பாதர்‌! ஜோசப்‌ அடைர்த ஆணந்தத்துக்கு 
எல்லை இல்லை, கட்டிக்‌ கொண்டு கண்ணீர்‌ 


உகு த்தார்‌, | ஸ்ரீதரா/ புத்நிசானியான 
உன்னைப்‌ பெற்று உன்‌ தயை நேரில்‌ 
பாராட்ட அனசைப்‌ படிகிறேன்‌, சான்‌ உண்‌ 


வீட்டுக்கு வருகிபிறுன்‌ " எண்ணார்‌, 

அவர்‌ என்‌ விட்டுக்கு கவருவது எனக்குப்‌ 
பெருமையாக மஇருக்குது. 

என்‌ தாயாருக்கு அவன்‌ பட்டபாடு பலன்‌ 
அளித்தது. என்று ஆனக்தமும்‌, கன்றி 
கினறக்கு உள்ளாத்கூன்‌ உணர்சரிப்‌ பெபருக்கும்‌ 
கண்ணிராக வழிந்தது. 

பேசிக்‌ கொண்டே அம்மா பரிமாறினாள்‌. 
பாதர்‌ ஜோசப்‌ வருவது பற்றியும்‌ சந்தோஷப்‌ 


ரப்‌ 


பட்டாள்‌. நான்‌, *அம்மா! முதல்‌ மாச 
சம்பளத்தில்‌ உனக்கு இரண்டு பட்டுப்‌ 


புடவைகளும்‌, இரு ஜோடி வளையலும்‌ வாங்‌ 
சுப்‌ போகிேேன்‌ ' என்றேன்‌. 

*போடச அசமு/ எனக்கு எதற்குப்‌ பட்டும்‌ 
செட்டும்‌. இழெலியான பின்‌ ஈகை போட்டுக்‌ 
சொசொன்வேண 7 சனக்குக்‌ கல்யாணமாகுிப்‌ 
சிபண்டாட்டி வந்தால்‌ பட்டும்‌ பூணைமும்‌ 
அவருக்கு வாங்கலாம்‌” என்று சொல்லிக்‌ 
சகாண்டே அம்மா பேமோர்‌ ஊற்றினாள்‌. 

அம்மாவின்‌ மாங்களியச்‌ சரடு புடவைக்கு 
செவ்ளியே தொங்கி ஊசலாடிற்று, அந்த 
மஞ்சள்‌ சாட்டில்‌, ததக என மின்னும்‌ 
தங்கத்திரு மாங்கலியத்‌ துக்குப்‌ பதில்‌ மஞ்சள்‌ 
கழங்கு தான்‌ முடியப்‌ பட்டிருர்குது. 

விவரிக்க நுடியாக உணர்சீரியுடன்‌ என்‌ 
மனத்தில்‌ ஜ்‌ தீர்மானம்‌ உருவாயிற்று, 
அம்மா / அதெல்லாம்‌ வேண்டா மென்றால்‌ 
போகட்டும்‌, நூதனில்‌ உனக்குக்‌ இருமாங்‌ 
கலயம்‌. செய்து தந்து விடுகிறேன்‌. எத்தனை 
கான்‌ மஞ்சள்‌ இழங்கைக்‌ கட்டிக்‌ கொண் 
டிருப்பாய்‌7' என்றன்‌, 

அம்மா கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்ப, *அம்பி/ 
என்‌ உயிர்‌ உள்ளவரை இந்த மஞ்சள்‌ கிழங்கு 
சாசுவதமாக என்‌ கழுத்தை விட்டு ரீங்கா 
இருந்தால்‌ போதும்‌, அவர்‌, உண்‌ அப்பா, 
உலகில்‌ ஏதோ ஒரு கூலையில்‌ இருக்கிறுர்‌ 
என்று சகம்பிக்கைக்குப்‌ பாதகமான செய்தி 
வராமலிருந்தாலே ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ பவுன்‌ 
ஈசை பூட்டிக்‌ கொண்டமாதிரி " என்றான்‌. 
நான்‌ மெனனமாகி விட்டேன்‌. ஆனலும்‌ என்‌ 
தீர்மானம்‌ மாறவில்லை; வதுவடைர்தது. 

அம்மா பசும்‌ பால்‌ வாங்கிக்‌ காய்சிர வைத்‌ 
தாள்‌, பழம்‌ வாங்கி னவத்து விட்டு, பாதர்‌ 
ஜோசப்பை அழைத்து வரச்‌ சென்றேன்‌. 

அம்மா இயல்பாகவே அயல்‌ புருஷர்கள்‌ 
எதிரில்‌ கூட கிற்கமாட்டான்‌! பேசமாட்‌ 
டாள்‌. பாதர்‌ ஜோசப்பிடம்‌ இருந்த னளவற்ற 
கன்றியால்ககதவோரமாக கின்று, *வாருங்கள்‌" 
என்று வரவே ௱்றாள்‌. ப 

பாதர்‌ பேஜோசப்‌ கின்ற சிக்பூரிபலப்று, 
* ப்ர்கானைப்‌ பெற நீ...ரீங்கள்‌ மிகப்‌ புண்‌ 
ணியம்‌ செய்திருக்க வேண்டும்‌.  ஈல்ல 
பையன்‌ ”' என்றுர்‌ தயங்கித்‌ தயங்க, 

அம்மா ஒரு கணம்‌ இக்பிரமையுடன்‌ விழித்‌ 
தாள்‌. சற்றே வெளியே வந்து /பாதரை' 
உற்றுப்‌ பாரித்தான்‌, *நீங்களாரி இத்தனை 
கான்‌ கழித்தாவது உங்களைப்‌ பார்த்ததே!" 
என்று அலறியபடி ஓடி வர்து பாதரின்‌ கால்‌ 
களைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

பாதர்‌ ஜோசப்‌ கண்களைத்‌ துடைத்தபடி , 
* ஆமாம்‌, கடனயாயை மறந்து ஐடின கயவன்‌ 
தான்‌ கான்‌” என்றார்‌. 

எதுவும்‌ விவரமாகப்‌ புரியாமல்‌ தான்‌ அவரி 
நகந்து கோக்கிளேன்‌. 1 ஆமாம்‌ ஸுரீதுரி/ 
சரன்‌ தான்‌ உன்‌ தர்தை, பந்த உக்கமியின்‌, 
க தரியசாவியின்‌ கணவன்‌, கடமைக்கப்‌ 
பயர்து, கர்ப்பிணி என்றும்‌ பாராமல்‌ கட்டிய 
மனைவியையும்‌, குருட்டுத்‌ தாயையும்‌, அளு 
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தக்‌ குழந்தைகளையும்‌ விட்டு விட்டு ஐடி 
யவன்‌, மணமானவன்‌ என்பது மாறைத்து, 
கிறிஸ்தவப்‌ பாதிரியாகி விரும்பிய கல்வி 
யைக்‌ கற்றேன்‌. உன்னை முதம்‌ சான்‌ பார்த 
தீதுமே உன்‌ நூக ஜாடை என்‌ உள்ளத்தை 
உலுகிகிற்று, ரத்த பாசம்‌ சாமான்யமான 
தல்லவேர உன்‌ வாலாற்றறக்‌ மேகேட்டதும்‌ 
நீ என்‌ பிள்னள என்று சக்தேக மில்லாமல்‌ 
தெரீர்து கொண்டேன்‌. அது தெதரிந்தே 
மனக்கு உதவிகள்‌ செய்தேன்‌.  ஸ்ரீதரா/ 
உத்தமியான உன்‌ தாயாரைப்‌ பாராட்ட வும்‌ 
எனக்குத்‌ தகு இள்லை, நல்ல பிள்ளையைப்‌ 
பெற்ற அவள்‌ பாக்கியசாலி, அவன்‌ துன்‌ 
பங்கள்‌ முழட்ிவடைக்து விட்டன. இத்தனை 
நாளைக்குப்‌ பின்‌ எங்களுக்கு எதற்குச்‌ சம்சார 
பக்தம்‌ உன்‌ அம்மானவ எழுர்இிருக்கச 
சொல்‌ ' என்றார்‌ ஜோசப்‌, 

“அம்மா / அப்பா எழுத்இருக்கச்‌ சொல்லு 
மிரர்‌" என்று அம்மானவ எழுப்பினான்‌. 

அம்மா ததர்சரித்துக்‌ கிடக்தாள்‌, எடுத்துப்‌ 
பழுக்க விட்டேன்‌, அப்பா (ஸ்ரீததா! கல்ல 
டாக்டரை அனழத்து வந்து, பார்‌" என்று 
கூறி, சரேலென்று வெளியே போய்விட்டார்‌. 

பாதர்‌! பாதர்‌ //" என்று கத்டியவண்‌ 
ணம்‌ ஐடினேன்‌. அவர்‌ போய்‌ விட்டார்‌. 

த இரண்டு நாட்கள்‌ ம்ப எக்கர்‌ 
படித்‌ இருக்காள்‌. ட்டது ஈரான்‌ விடியறு 
காலை ன ர ல் ச உயிர்‌ பறந்து 
விட்டது. அழுதேன்‌; அரற்றிரனேன்‌; வேறு 
என்ன செய்ய முடியுமி 

“சார்‌ த்தி” என்ற சத்தம்‌ கேட்டது. 
அப்போது என்‌ உடல்‌ நடுங்கிற்று. **பாதர்‌ 
ோசப்‌ மாரடைப்பால்‌ காம ஐந்து மணிக்‌ 
கப்‌ பரலோகம்‌ அடைக்தார்‌'' என்று 
போகோடைக்‌ கானவிலிருக்து வேறு ஒரு பாரி 
தந்தி அடித்தஇிருந்தார்‌. என்‌ டடத விவ 
ரிக்க இன்று எணக்குச்‌ சக்தி இல்லை. 

இன்று எனக்கு தரே ஆறுதல்‌, அம்மா, 
அட்பாவுக்கு ஒரு மணி கேரம்‌ மூர்திக்‌ 
கொண்டு அவன்‌ ஆசைப்படியே மஞ்சள்‌ 
குங்குமத்தடன்‌ போனாள்‌ என்பதுதான்‌. 
அம்மா சாசுவதமாக விரும்பிய அர்த மஸஞ்சன்‌ 
இழங்கையே என்‌ தாயாரின்‌ படத்துக்கு 
மாலையாகப்‌ போட்டிருக்க] றன்‌. அது மதிற 
வரிகளுக்கு வேடிர்கையாகவும்‌, பைத்தியக்‌ 
காரத்தனமாகவும்‌ கூட பருக்கலாம்‌. அணுல்‌ 
அனத ரான்‌ லட்ரியம்‌ செய்யவில்லை..." 

*ு 

இவ்வாறு கூறி முடித்தார்‌ பர்தரன்‌, 

1 உங்கள்‌ வாழ்க்கையில்‌ முக்கிய அங்க 
மான தையல்‌ மிஷினை கான்‌ கேட்டது தவறு 
தான்‌. மன்னிக்க வேண்டும்‌” என்பிறன்‌. 

** இந்தத்‌ தையல்‌ மிமினுக்குப்‌ பதில்‌ 
(தாக இன்று வாங்கத்‌ தருகிறேன்‌ 
என்றார்‌ பூர்தரண்‌ கிதாண காக, 

அவருக்கு ஈன்றி பெதெரிவிக்கு வாரித்தைகள்‌ 
கிடைக்காமல்‌ திணறினேன்‌. 








சீ£்கரததிற்கும்‌ புந்ததோப ற 


சூப்பர்‌ இந்தியா டயர்களினுல்‌ உள்ள இரட்டிப்பு ஆதாயம்‌ 


2. 
ப்ப 









% ட ௦௫ 
கிற ாாராராாட்டம்‌ 


சுகமான சவாரி 
ம்ற்றும்‌ 
பந்தோபஸ்து 


ட்‌ 
எ 


ட்‌ ட்ட ய 
௩. 
க்‌ 
ன்‌ வ 





உறுதியான உழைப்பு 
மற்றும்‌ 
சிக்சுனம்‌ 


ர யர்களரீன்‌ 
மிகச்‌ சிறந்தவை” 
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டூ, 3303 ட கரடிம்‌ அப்டி 
பாதி விவைகளுக்கும்‌ குறைவு 
பிரக்யா திசியறிறு ஸ்விண்‌ ெொழுற்ச சமி யானிரு தது 
கதியாரிக்கப்பட்ட கைக்‌ ச்குயுடகரி சங்‌ கண்‌ 
௯௯ செழு காரம்‌ 
பாக்கெட்‌ செகெடிகாறம்‌, பயம்‌ 
பிஸ்‌ ஒவ்செவசண்றும்‌ 2 வருஷ 
ச த்நாரானவாதம்‌ 







ந்ரிதுனல்‌ வ்ரவ த த்பேோ க்கை 
பாக்கெட்‌ வாட்சு ர்‌ ஆண்ட்ரியா அசி 18/- 
அயன்‌ தாட்டு அலாரம்‌ டயம்பிண்‌ 30 ச்சி 
உயரி ரசம்‌ அலாரம்‌ டயம்பிண்‌ சு மியி/- 







வர்க்‌ 18 


ரரி காவள்ள்‌ ோரோல்ட்‌ கோள்ட்‌ சி ட 
5 இாவல்ண்‌ ,, மீர்‌ மைக்போோரன்ன்‌ ரி ச்யிரக 


ப விபின்‌ | ம்க்‌ 10] 
ரிச்‌ இரவன்ண்‌ க்ட்டமின்னும்‌ ப இயி பின/2 
17 இாவன்ண்‌ வாட்டரிப்குப்‌ நிய க்சி] 


ர இாவள்ஸ்‌ வாட்டசிப்சூப்‌ ர்ச்பி ரீய/- 


அர்க்‌ மரி 


ந ஜாவல்ண்‌ லர ராம்கேஸ்‌ மிராஜ்‌ சீர 31]. 
ம ஜாவல்ன்‌ பீோரோன்ட்‌ கோளன்ம்‌ பவி அவரா 
1௪ ஐருவள்ண்‌ பரான்ட்‌ கோளன்ம்‌ 70 அ] 


நறைழ்நகிலையின்‌ பளண்டன்‌ பேன்கள்‌ 





ள்வரின்‌ கோல்ட்‌ கினிப்‌ பணண்டன்‌ பேரு ர்‌. 
கோள்ட்‌ கேப்‌ சூ. ]ரீ/. பிகாம்‌ பேர்டு [ந 
1ரஜ॥ (ஜேர்மன்‌) ரூ. 10. எவரிஷார்ப்‌ மாடம்‌ க, 8/ 
பிச்சன்‌ ௩௮/5, பார்க்கர்‌ ஜரி௮ியர்‌ மாடம்‌ [ஜப்பான்‌ ) ௬. 1/* 


1? பரு நுட்ப பப்‌. 
ர்க்‌ 13 ரரி 11483, கேட்பா த. 
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புத்தகம்‌ 
இப்பொழுது 
தமிழில்‌ 
வெளியாகிவிப்டது! 


ஹிந்தி, வங்காளி, ஆங்கிலம்‌ 


இப்பானஷகளிலும்‌ கடைகளும்‌. 


நத்பாபு ௬ தக்க டூல்‌ பவ்வண்கியா 
பய. அண பண்டங்கள்‌ 
தயாரிப்பது ப்கரின்‌ பிப்பிடிசவ்‌ 
ராதணா த்ர அயர்வு ம்‌்னி கவா ள்ள! 
தஅரிஹிரிணி படரஙா்களண , சண்‌ 
யலா கு, சணா யன்‌ ருசசுறிகன்‌ 
ஊட்டம்‌ ந்ிைவகளைபயயா ப்ரிய 
திக்வல்கிள்‌ பர்திலா ணவ 
அன்டங்ஙிவிருக்கின றன. 


விலை ரூ 1/- தான்‌ 
சுயால்‌ செலவு அணு] தனி 


உங்கள்‌ பிரதிக்கு இன்ற 
க மு துங்கள்‌ ந ள்‌ 


தி டால்டா அட்வைஸரி 
ஸ்விஸ்‌ 
த்யான ப யொயழு. ௩, எரி, பம்யரிய ரீ. 


௬௫ ௫ 9 ம உ 4 க க ௬ 
(நச இப்ப அ களது பே 


72. குடம்‌ 


ன்‌ 

ரிர்ரபாவதி நுணிகரமான கானியாம்‌ 
செய்து வீட்டான்‌. மாநிதாவாதியை விட்‌ 
த்‌ தணியே எங்கேயோ போய்‌ விட்டாள்‌. 
மந்திரவாதி என்வனவு தேடிப்‌ பார்த்தும்‌ 
பீரபா தென்படனில்லை என்று வீஷயங்கள்‌ 
என்னாம்‌ தமக்கு எற்கெனவே தெரியும்‌. 

மந்திரவாதியை விட்டுப்‌ பிரித்து சென்ற 
பீரபா எங்கே ரென்றான்‌ ? யாசிடம்‌ புகல்‌ 
அடைந்தான்‌ 7 அளன்ளது வேறு யாறா 
கிலும்‌ அவளை எங்கேயாவது அனமழமுத்துக்‌ 
கொண்டு போணார்களா 7 

அதகைள்ளா மின்னை. அப்படியெல்லாம்‌ 
ஓன்றும்‌ தேர்ந்து விடவில்லை! ம நீதிரவாதி 
இணி தன்‌ மந்திர சக்தியைப்‌ பிரயோக்த 
துத்‌ தன்னைக்‌ கட்டுப்‌ படுத்தி வைக்க மூடி. 
யாது என்றவுடன்‌ அவளுக்குச்‌ சிறிது 
அுணிச்சள்‌ எற்பட்டது. 

இரண்டு நான்‌ கழித்து அவன்‌ மந்திர 
வாதியின்‌ வீட்டை விட்டு வெணியேதிய 
பபாது, அவரைக்‌ காட்டு மரங்களும்‌, 
செடிகளும்‌, புஷ்பங்களும்‌ என்றுமின்லாகு 
படி ஆடி அசைந்தும்‌ பூத்துக்‌ குலுங்‌ 
இயம்‌ வர வேற்றன. இண்றைய வர 
பேவேற்பின்‌ பிரபா இதுகாறும்‌ அடைதீ 
இராததோர்‌ ஆன த்ததிதைக்‌ அண்டான்‌. 

அன்று விசிய தென்றள்‌ காற்றின்‌ புதிய 
தோர்‌ உள்ளாசம்‌ இருந்தது. 

இவற்றை வெள்ளாம்‌. அனுபனித்துக்‌ 
காண்டே பிரபா, நடந்தான்‌, நடத்தான்‌, 
நடத்து கொண்டே யிருந்தான்‌ ! 

முன்பெல்லாம்‌. காட்டின்‌ ஒரு எல்லை 
வரைக்கும்‌ தான்‌ அவன்‌ தடக்க மூடியும்‌! 





தழுனியது? 


அதற்குமேன்‌ அவன்‌ ஒரு அடி எடுத்து 
வைத்தாலும்‌ பூமியில்‌ ஓர்‌ அகழ்‌, ஒரு 
பினவு எற்பட்டு விடும்‌! இன்று அப்படி 
மயன்ளாம்‌ ஒண்றும்‌ தேர்ந்து வீடனிலள்ளை. 
அவண்‌ இப்படி எண்‌ இன்று திகமுனில்லை 
என்று ஒரு சகுணம்‌ யோசித்தான்‌. உடனே, 
இதற்குக்‌ காரணம்‌ மந்திரவாதி தன்‌ மந்திர 
மோதிரத்தை இழுந்து ஸிட்டநுதான்‌ 
என்பது னத்‌: ஆட, வற்குது. இப்பாழுது 
ச 


அவ எத்க்குசி சன்ல முடியாத அக்கம்‌ 
எற்பட்டது. நன்‌ தாத்தா என்ஸலா மந்இர 


சக்இியையும்‌ இழுத்து விட்டுச்‌ சாதாரண 
மணிதராகி விட்டாரே என்று தான்‌ அவள்‌ 
வருதிதமுற்குன்‌. 

அடுத்த சில திமிஷங்களில்‌ அவளுக்கு 
இன்னொரு எண்ணமும்‌ ௪ தித்தது. 

1 இந்தத்‌ தியாகம்‌, நந்தகுமாரன்‌ வதி 
திருத்த போது, அவனுடன்‌ காட்டை 
வீட்டுச்‌ சென்ன முயன்றபோது மந்திர 
வாறி செய்திருக்கக்‌ கூடாதா ? அவனுடன்‌ 
எவ்வனவு சத்தோஷமாக நான்‌ போயிருப்‌ 
பேன்‌. அப்பொரழது, பூமியைப்‌ பினத்து 
என்னை மேனே போக விடாமறி செய்தா 
ரள்ளனனவா, தாத்தா! சே, எண்ண மானுஷ்‌ 
இவர்‌! என்சீன எவ்வளவு வயிழ்றெரிர்சல்‌ 
கொட்டிக்‌ கொண்டார்‌! எனக்கு தந்த 
குமாரசனுடன்‌ செல்ல முடிய வில்லை என்று 
பீபாது எவ்வளவு வருத்தம்‌ எற்பட்டது? 
அதற்குத்‌ தண்டனையாக, நான்‌ இப்‌ 
பொருது ப்சாள்ளிக்‌ பிகொள்னாயமன்‌ நத 
காட்டை விட்டே போய்‌ எிதுமிபிறன்‌,. 
"பிரபா: எங்கேயோ போய்‌ ஸிீட்டானளோ!” 
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என்று ஏங்கித்‌ தேடி அலையட்டும்‌!' என்று 
மனத்தின்‌ தீராத ஆத்திரங்‌ கொண்டான்‌. 

இப்படிப்‌ பலனித யோசனைகளில்‌ மூழ்கி 
அவன்‌ காட்டைக்‌ கடந்து நாட்டையே 
அடைந்து விட்டான்‌! 

ங்‌ ய்‌ ச்‌. 

ர்ப்ச்சைக்‌ கிணீயின்‌ உருவெடுத்த நத்த 
குமாரன்‌ காட்டில்‌ எங்சிகள்லாமோ தேடி 
ஹன்‌! ஒருவாரம்‌ காட்டில்‌ பற்த்து பறந்து 
தேடினான்‌. மலைக்‌ குகைக்குன்ளும்‌, மாப்‌ 
பொத்துகளுக்குள்ளும்‌ புகுத்து தேடினான்‌. 
கணியின்‌ உருவத்திலிருந்து ஈயின்‌ உருவம்‌ 
வரை எத்தரீன உருவங்கள்‌ உண்டோ 
அதி்தசினயும்‌.. தன்‌ மந்திர சக்தியின்‌ 
பயணாக எறுத்துப்‌ பார்த்து விட்டான்‌. 
பிரபா அகப்படபவே இன்லை.! கன்னம்‌ 
சோர்த்து மறுபடியும்‌ கிளியின்‌ உருவத்தில்‌ 


சிறைக்‌ கூடத்துக்‌ இரும்பினாண்‌. 
சிறைக்‌ ததத மத்தரவாதியைக்‌ 
காணனில்கை!  கத்தகுமாரனுக்கு சே 


ஆச்சரியமாகப்‌ போய்‌ விட்டது! *ம.திதிர 
வாதி எங்கே 7" என்று நந்தகுமாரன்‌ 
சங்கீத வித்வாகிகக்‌ கேட்டான்‌. 

** அண ச்‌ சொல்லுகிறேன்‌! அதற்கு 
முன்‌ நீ போன காரியம்‌ என்னா ஆயிற்று!” 
எண்று கேட்டார்‌ அவர்‌, 

எ மிரபாவை தான்‌ தேடாத இடங்‌ கிடை 
யாது! காற்றுப்‌ புகாத இடத்திலும்‌ கூடப்‌ 
புருத்து தேடி விட்டேன்‌. பிரபா அகப்பட 
விள்சில, அவன்‌ எங்கே மீபாணுனோ, என்ன 
செய்கிருளோ ! இவ்வளவு மத்திர வித்தை 
கற்றும்‌ பயணில்லாம வருக்கிறது" என்று 
வங்கிளுன்‌ நக்கருமாரன்‌,. 

॥ நந்த குமாரா! (முயற்சி யுடையார்‌ 
இகழ்ச்சி யடையார்‌' என்று சொள்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. இன்னும்‌ நீ முயன்று 
பார்‌! அவண்‌ கட்டாயம்‌ அசுப்படுவான்‌. 
நீ காட்டில்கானோ இத்தை தாளும்‌ தேடி 
விட்டு வத்திருக்கிறாுப்‌? இணி பல நாடு 
களுக்குர்‌ சென்று தேடிப்பார்‌.! சதையை 
இராவணன்‌  அபகரித்துப்‌ போன பல 
மாதங்கள்‌ கழித்துத்தான்‌. சிதை இருக்கு 


மீடத்தை ராமன்‌ தெரித்து கொள்ள 
நூடிந்தது! அதனுள்‌ நீ சோர்வடைய 


ளாகாது, மூயற்கி செய்‌!" என்று கூறினார்‌. 

சரி, மற்செறுரு நுணறை ஐவ்வொரு 
சகேசமாய்ப்‌ போய்ப்‌ பார்க்கிறேன்‌!" என்று 
கூறிப்‌ பறக்க இருந்தான்‌ கினியுருவத்தி 
விருந்து தந்தகுமாரண்‌, 


அர்தச்‌ சமயம்‌, 11 நந்த குமாரா? 
தந்தகுமாரா? என்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ 


என்‌ மனவி சொெனாக்கேயேமாக இருக்கிறானா 
என்று பார்த்து விட்டு வத்து சொன்னேன்‌! 
சான்கீனப்‌ பற்றிக்‌ கவரப்‌ படுவான்‌. நான்‌ 
இரந்தும்‌ சிறையின்‌ சேளக்கியமாக இருக்‌ 
இறன்‌ என்று அவளுக்குத்‌ தெரினித்து 
னது!" எண்டும்‌ சங்கீத வித்வான்‌. 

* அப்படியே ஆகட்டும்‌!" என்று சசொன்னி 
விட்டுப்‌ பறந்தான்‌ தத்தகுமாரன்‌ ! 
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மேரே, சங்கீத வித்வான்‌. விட்டுக்றுச்‌ 
சென்றான்‌. அவரி மசணனி, இயந்திரத்தில்‌ 
எதோ அரைத்துக்‌ கொண்டிருத்தான்‌. 

 அர்மா, நமாண்காரம்‌"" என்றுன்‌. 

குருவின்‌ மரினணி இருக்கிட்டுர்‌. சுற்று 
முற்றும்‌ பார்த்தான்‌. ஆன்‌ சஉருவமின்‌ றி 
மணிதக்‌ குரல்‌ மட்டும்‌ கேட்டாள்‌ அந்த 
அம்மான்‌ பயப்படுவது இயள்புதானே ர 

1 நான்தான்‌ அம்மா, குருவின்‌ சிஷ்யன்‌ 
நத்தகுமாரன்‌! கிணி வடிவத்தில்‌ வந்தி 
ருக்கிறேன்‌ '' என்றுன்‌. 

அந்த அம்மான்‌ தரல நிமிர்த்திப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. கிணி யுருவத்தின்‌ நந்தகுமாரனைப்‌ 
பார்த்ததும்‌, 1* நந்தகுமாரணா தீ?" என்று 
ஆச்சரியத்தோடு கேட்டான்‌. ப 

அத்தச்‌ சமயத்தில்‌ இடுப்பில்‌ தண்ணீர்க்‌ 
குடத்துடன்‌ வேரிலக்காரப்‌ பெண்‌ வத்தான்‌? 

*நந்தகுமாரன்‌" என்று வார்தை அவள்‌ 
காதின்‌ விழுந்ததும்‌ *ஆ 1 என்ன?! என்று 
அவளும்‌ வியத்து தான்‌ குடத்தைப்‌ பற்றி 
யிருந்த கையைத்‌ நனர்த்தினுன்‌ /!? ருடம்‌ 
அரம்ளாம்‌ இரத்‌ கன் பருத்த 
சத்தத்துடன்‌ ழே விழுந்தது! 

அழி கன்ட னின்‌. 1௮ இத்‌ தி௫க்கிட்ட 
கணி பறந்து விட்டது. கிளியின்‌ ௪ருவம்‌ 
எதுத்தான்‌, கிணியின்‌ சுபாவமும்‌ இருக்கத்‌ 
தானே செய்யும்‌ ! 

கணி பறத்து விட்டதைக்‌ கண்டு சங்கீத 
ஊித்வானறனுடைய மரனனவி பொல்லாத கோப 
மடைநீதான்‌. 

॥ உன்ணுளே தானேடி என்‌ தத்தநகுமாசன்‌ 
பறத்து போய்‌ விட்டான்‌! சமயம்‌ பார்த்து 
வத்து தொரலைந்தாயே, பானி?!" என்று 
அவசனளை நையப்‌ புடைத்தான்‌. 

அவ்வளவு அடி. வாங்கியதற்கு வேறு 
எத்தப்‌ பெண்ணாக இருந்தாலும்‌, வனி 
காங்க மாட்டாமல்‌ அழுதஇிருப்பான்‌. தந்த 
குமாரன்‌ காரணமாகத்‌ கனக்கு அடி 
விழுகிறது என்பதில்‌ அவன்‌ வருத்தம்‌ 
பதிவ தற்குப்‌ பதின்‌ சந்த்தோணமே அடைந்‌ 
தான்‌. அவன்‌ கண்களரினிருந்து இரு 
போட்டுக்‌ கண்ணீர்கூட வரவில்கிற. 

இதைக்‌ கண்டு ஆச்சரியரும்‌ வெறுப்பும்‌ 
அடைத்த சங்கீத விதவா னுடைய மசீனாணி 
"உன்‌ தோல்‌ எண்ண, எருமை மாட்டுத்‌ 
தோலா?  இத்தசீனா அடு. அடி த்‌ இருக்‌ 
இமறேன்‌. கொஞ்சமாகிலும்‌ கஉரைத்தாம்‌ 
பீபான்‌ தெரியவில்லையே ! சூரு, சரக்ணயே 
கிடையாதோ 7" என்று சேட்டான்‌. 

அத்தப்‌ பெபெண்ணுக்குச்‌ அரிப்பு வர்ரது. 
அதை அடக்கக்‌ கொண்டான்‌. பிறகு 
குருவின்‌ மனைவி தன்‌ பேவலையைக்‌ சகுவணிக்‌ 
கப்‌ போயி விட்டான்‌. 

பேரம்‌ ஆக ஆகு அர்ப்‌ பெண்ணின்‌ 
முகத்தின்‌. துயரக்‌ கூறி கோண்றுியதறு. 
அப்பொோமது எங்கிருந்தோ முழுலோனணா 
ீகட்டது! அந்தப்‌ பேண்ணின்‌ முகத்தில்‌ 
பேோதோன்றத்‌ கொடங்கி விருந்த துயரம்‌ 
கணத்தில்‌ மாறைத்தது ; முகத்தின்‌ மானர்ச்ளி 
போங்கித்‌ ததும்பியது ! (தொடரும்‌ 








உங்களுக்கு அஜீர்ணமோ, கெஞ்செரிச்சலோ அல்‌ 
லது பித்தமயக்கமோ ஏதாவது ஏ திபட்டால்‌, ஒரு 
கிளாஸ்‌ சோஸ்‌ “ப்ரூட்‌ ஸால்ட்‌” சாப்பிடுங்கள்‌-- 
கட்‌ டாயம்‌ நிவர்த்தி பெறுவீர்கள்‌. ஈணோஸ்‌ புளிப்‌ 
பை அகற்றும்‌ குணமுள்ள தாகையால்‌ அது வயிற்‌ 
அிதுள்ள கன உணர்ச்சியை” சிக்கிரம்‌ நீக்கி, நீங்‌ 
கள்‌ சர்துஷடியும்‌ சுருசருப்பும்‌ பெற்‌ உதவுகிறது. 
ஈனோஸ்‌ பித்தப்பை மக்ததிதைக்‌ தடுத்து, மலக்கழி 
வை ஒழுங்குபடுத்துகிறது. ஈனோஸ்‌ 

மூலம்‌ சந்தோஷமாக வாழுங்கள்‌ 





புதுமை கெடாமனிருக்க புட்டி களிவ 
விறகப்படுகி த து, 
“செ யற்‌ தும "ப்ரூட்‌ மால்ட்‌" 
என்றி பதங்கள்‌ சீதின்டர்‌ 1 செய்யப்பட்ட பண்ண ரட்‌ மார்க்குகள்‌ 


யாய்‌. சரப ணை 


கெட்டி மேளம்‌ 
௬. ரரமச்சந்திரன்‌ 


வ்‌ (திம்‌ மும்‌ டரும்‌ டரும்‌'" என்று கெட்டி 
மேளம்‌ நூழங்கியயோது பூங்கொடியின்‌ கண்‌ களில்‌ 
கலகல வென்று கண்ணீர்‌ அரும்பி விட்டது. தன 
சந்தடியின்‌ மத்தியில்‌ அதை அவள்‌ மறைத்துக்‌ 
கோள்ள எவ்வளவோ பிரயத்தனப்‌ பட்டாள்‌. 
சாதுபேர்‌ தன்‌ கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ வழிவதைப்‌ 
பார்க்கக்‌ கூடாது என்று புடவைத்‌ தலைப்பால்‌ 
முகத்தை மூடிக்‌ கொண்டாள்‌. ' தன்னை இந்த 
நிலையில்‌ இருவரும்‌ பார்க்கவில்லை ' என்று தனக்குள்‌ 
தீர்மானித்துக்‌ கொண்டு தைசியத்தை வரவனழத்‌ 
துக்‌ கொண்டாள்‌. அணல்‌ அவளை அர்த ரிஃடயில்‌ 
வேதாசலம்‌ பார்த்துவி டான்‌ என்பதை அவள்‌ 
என்ன கண்டான்‌ 1 பேவேதாசலம்‌ இன்‌ றுதானா பூங்‌ 
கொடியைக்‌ கவனிக்கிறான்‌ 1 இனமும்தான்‌ பாரதீ 
துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. பல சமயங்களில்‌ அவள்‌ 
தேம்பித்‌ மேம்பி அழுவ டைக்‌ கூடக்‌ சகுவணித்திருகி 
ஏன்‌, கெட்டி மோனத்துக்கும்‌ அவ்ள்‌ கண்ணீ 
க்கும்‌ என்ன சம்பக்தம்‌ என்றுதான்‌ அவனுக்கு 
இன்னமும்‌ விளங்கவில்லை 

வேதாசலம்‌ அர்த சஊனரி ஏிவன்‌ கோயினில்‌ நாக 
சரம்‌ வாரிப்பவன்‌. மாலை பேவர்‌ இபாறாதனை 
சமயம்‌ கெட்டி மேளம்‌ தநூழங்குவது வழக்கம்‌. 
அரிதச்‌ சமயமாகப்‌ பார்த்துத்தான்‌ பூங்கொடி 
சந்நதி பக்கம்‌ வருவாள்‌. பீமளச்‌ சத்தத்தைக்‌ 
கேட்டவுடன்‌ கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ நுட்டி மோதிக்‌ 
மிகாண்டு வரும்‌. கேதாசலத்துக்கு வெரு கானா 
கவே பூங்கொடுமை க்‌ கண்டு பேச வேண்டு 
சாமன்று அவல்‌. அவன்‌ அழகுக்காக இல்லாவிட்‌ 
டாலும்‌, அவள்‌ விடும்‌ கண்ணிருக்காகவாய து 
அவளுடன்‌ பேர்‌, அவள்‌ கண்ணீர்‌ விடுவதன்‌ 
காரணத்தைக்‌ கேட்டு அறிய வேண்டும்‌ என்று 
( "ப. ஆனால்‌ எப்படி அவை இருந்திருக்‌ 
தாற்போல்‌ கண்டு பேசுவது என்று தான்‌ 
அவனுக்குத்‌ தெரியவில்லை, 

வேதாசலம்‌ இனம்‌ காளை, த ணன பன்றி 
இருப்பான்‌. காசசுரம்‌ வாடிக்கும்‌ திறமை வேறு 
இருந்ததால்‌, அர்த ஞானத்தின்‌ ஒளி வேறு கனை 
கட்டி அவன்‌ முகத்தில்‌ பிரகாடித்துகத்‌ கொண் 
பூருந்தது. காவைரிது மாதங்களுக்கு நு நசன்‌ 
அரிது கரில்‌ குடியேறிக்‌ கோயிலில்‌ “ப ண்ட ம்க்‌ 
தாககரம்‌ வாசித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறுன்‌. மற்றப்‌ 
பேோர்வழிகளேோ பழம்‌ பெருச்சாளிகள்‌, தவுல்‌ 
அடிப்பவனும்‌ தாளம்‌ போடும்‌ அவன்‌ பிள்ளையும்‌ 
கனரயே விற்றுவிட்டு வந்து விழுவார்கள்‌, பக்த 
நிலையில்‌ கொடிபோல்‌ விளங்கும்‌ பூங்கொடியி 
னிடம்‌ எப்படிப்‌ பேசுவது ! 

பூங்சிகாடியும்‌ அரிதகி கோயிலில்தான்‌. வேலை 
செய்து கொண்டிருச்தான்‌, அவள்‌ பி வரய எல்லாம்‌ 
காலையிலேயே நமூடிந்துவிடும்‌. கோயில்‌ பூராவும்‌ 
பெருக்குவது, விளக்குகள்‌ யானவயும்‌ துடைப்பது 
என்று காரியங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பகி 'சிரத்‌ 
கதையாகச்‌ செய்வாள்‌ அவன்‌, [இதம்காம அவகரக்கு 
மாதம்‌ காது கலம்‌ செல்‌ கொழுத்தார்கள்‌. 1 இந்த 
நாலு கலம்‌ செல்‌ அப்ளுக்குப்‌ போதுமா! என்று 
பவெதாசலம்‌ எண்மீப்‌ பாரிப்பதுண்டு, அப்சீபா 
மெல்லாம்‌ அவன்மீது அவணுச்மு எல்லையில்லாத 
இரக்கம்‌ உண்டாகும்‌. தன்ன யறியாமல்‌ தன்‌ 
உன்னும்‌ மணரும்‌ அவளை காடுவனதை உணரும்‌ 
போதெல்லாம்‌ அன்‌ உடல்‌ நிறைவு கண்டு பூரித்‌ 
தப்‌ போகும்‌. இஇது என்‌, எதனல்‌ என்றுதான்‌ 


012 





அவனால்‌ இதவுளை சலித்து அறிய முடியவில்லை. 
அன்றைய இனம்‌ வெள்ளிக்கிழமை. ஒரு காய 
கு விச்ச்ஷ பூஜை என்று குருக்கள்‌ அறிவித்‌ 
ஈந்தார்‌. சாதாரணமாக காயன்மார்கள்‌. எண்‌ 
ல்‌ பீமளம்‌ வாரிப்பவர்களுக்கு வெரு அலட்சியம்‌. 
மீமனாம்‌ கொட்ட வார மாட்டார்கள்‌. அன்றைய 
இனம்‌ அந்த காயனாருக்கு அதிர்ஷ்டம்‌ போதூம்‌! 
பீவதாசலம்‌ காக்காரத்தை எழுத்துக்‌ கொண்டு 
பேோோயிதுக்கு வர்து விட்டான்‌. காககசாரம்‌ மட்டும்‌ 
வந்தால்‌ போதுமா ! ஓத்து எள துபவர்‌ வரவில்லை. 
திவுலையும்‌ காணோம்‌. குருக்கள்‌ வேதாசலத்தைப்‌ 
பார்த்து, "என்ன வேதாசலம்‌ இன்று மழைதான்‌ 
வர.ப்ரபாகிறது. நீயேவர்து விட்டாயே. ஆனால்‌ 
வர்து என்ன பிரயோசனம்‌! தயுல்காரரி வந்தால்‌ 
தானே !'' என்று கேட்டுவிட்டு, பரிகாசமாக ஒரு 
சிரிப்பூச்‌ சிரித்து வைத்தார்‌. வேதாசலத்துக்கு 
அவர்‌ சிரிப்பு நெருப்பாக இருந்தது. "என்ன 
சாமி! தவுல்‌ இல்லாவிட்டால்‌ என்‌ பாட்டு எழுக்‌ 
காதா! அப்படி தவல்‌ வேண்டும்‌ என்றால்‌ செகொட்டி 
இட்டு வாளிக்கிரேன்‌ '" என்றான்‌ ஆதர த்தோடு. 
பபிகோவிச்சுக்காகேத, அப்பா! நீ அஷ்யாவ 
தானம்‌ செய்வாய்‌ என்று எனக்கு எப்படித்‌ 
தெரியும்‌ 1" என்று குருக்கள்‌ சொல்னி விட்டுக்‌ 
கர்ப்பக்‌ பொ தாத்துக்குள்‌ சென்று விட்டார்‌. 
வேதாசலம்‌ சீஜமாகவே அஷ்டாவதானம்தான்‌ 
செய்தான்‌. மூலையில்‌ கூடிக்‌ கிடக்த தவுலை எழுத்‌ 
தக்‌ கீழே வைதிது, அதண்‌ முன்பு உட்கார்ந்து 
கொண்டான்‌. பிறகு காகசாரத்னத அதன்மேல்‌ 
இடத்டி ஊத ஆரம்பித்‌ நுவிட்டான்‌, ஒரே சாரத்தில்‌ 
காகசரம்‌ அலற, அதற்கு ஏற்று மாறிரி அவனு 
பைய வலதுகை தவுலை 'மும்மும்‌' என்று தட்ட 
டது கை 'ஜாலரா "வைச்‌ சுருதிக்கு என்றபடி 
இணிமையாகக்‌ தட்டிச்‌ கொண்டிருந்தது. 
காக்கா சத்தம்‌ இிடுமென்று கேட்கவே, பிரா 
காரத்தில்‌ விளக்குகளைம்‌ சுத்தம்‌ மேொய்து கொண் 
டிருந்த பூங்கொடி சர்கடுப்‌ பக்கம்‌ வர்து வேளியே 
எட்டிப்‌ பார்த்தான்‌. வேதாசலம்‌ ஒருவனே மூன்று 
வாத்தியங்களை வாகிப்பசைக்‌ கண்டு "கறக! 
சென்று சிரித்து விட்டான்‌. சிரித்த பிதருதான்‌ 
நாணம்‌ அவனைக்‌ கவ்விக்‌ மிகாண்டது. தான்‌ 
நிகித்து விட்டதை வேதாசலம்‌ கவனித்து விட்‌ 
டான்‌ என்பதை அவள்‌ அறிந்தபோது, அது 
மடங்கு பெருகி கின்று அவள்‌ வாட்டசாட்ட 
மான சரீரத்தைச்‌ சிறுக வைத்து விட்டது. 
பூங்கொடி கோயிலில்தான்‌ இருக்கறுள்‌ என்‌ 
பதை வேதாசலம்‌ அறிச்தபோதுாஅவன்‌ குதூகலம்‌ 
பெருகிற்று. தவலை வவேசு வேகமாகக்‌ கொட்ட 
ம்பித்து விட்டான்‌. கெட்டி மேளம்‌ கொட்ட 
வண்டும்‌ என்று அவன்‌ பிரம்மப்‌ பிரயத்தனம்‌ 
செய்து பார்த்தான்‌. எவ்வசாவு முயன்றும்‌ அது 
சாத்திய மாகாமல்‌ போய்‌ விட்டது. 
வேதாசலம்‌ காலை வேகரையில்‌ நாகசுரம்‌ ஊது 
வந்ததின்‌ காரணமே பூங்கொடியைச்‌ சக்திக்கு 
வேண்டும்‌ என்பதற்காகத்தான்‌. அவள்‌ வர்திருப்‌ 
பது ஊரிலிதமானவடன்‌ எப்படியும்‌ அவளுடன்‌ 
அன்று பே௱ிவிட வேண்டும்‌ என்று தன்னுன்‌ தர்‌ 
மானம்‌ செய்து கொண்டான்‌. 
பூங்கொடி கைக்‌ காரியங்கள்‌ யாயையும்‌ 
முழித்து விட்டு, சுவாமியைத்‌ தொழச்‌ சக்கடுப்‌ 
பம்கம்‌ வர்தான்‌, கடவுளைக்‌ கவணனித்தவனின்‌ 
கண்கள்‌ மேவேதாசலத்தைச்‌ சுற்றிச்‌ சுய்றி வட்ட 
மிட்டன. குழுக்கள்‌ இருரினற அள்ளிப்‌ பூங்கொடி 
யின்‌ னககணில்‌ மிகாடுத்து விட்டு மடப்பள்ளி 
பக்கம்‌ சென்று விட்டார்‌. ஙச்கொழ்‌ சற்றுசி 
தயங்கியபடியே வெளிப்‌ பக்கம்‌ வந்தாள்‌, 









5 இத்தா, பிர்தப்‌ பக்கம்‌ பாரு, கஉன்பேடு பேச 
பவண்டும்‌ என்றுதான்‌. இத்தமசே சோம்‌ காத்துக்‌ 
ப்‌ | இன ய்‌ ந ராடி எ | ்‌ி ன்‌ ஷ்‌ [ 
இட்‌ கடக்க றன்‌ ல்‌ என்றான்‌ வமாசலம்‌, ண்பன்‌? 
வந்த வழிப்‌ பக்கம்‌ நின்று கொண்டு 
_ பூங்கோடிக்குள்‌ சப்த நாடியும்‌ இடுங்கி விட்டது. 
ந்சிபுு (அர ன்று பேவேதாசலம்‌ அரம்பித்து 

[நிச 1. ர சா ௮ 1 ஜு | அதி எண்ன ஜி ர்‌] 
1 மரீ றியடடி்யாாகு 5 நஅில்ப்ி யாழிதா 
தூக்கி எழ்‌ ப்‌ போவதைப்‌ போல்‌ இருந்தது, 
ஸத்ருக்காதும்‌ ஒருவாறு சமாணித்தும்‌. செொொண் 
டான்‌, பீவேதாசலல்கிடம்‌ சவ்‌ யறியாமல்‌ அவ 

ந. ட்‌ ஜி ப்‌ | இ. ஞ்‌ ம உ -.டக்ூழ்‌ 
எதி அகார நண்பி எரி எந்து து. ஸஅது அங்னி வாளித்‌ 
கும்‌ நாககார நமுராலின்‌ காரணமாக பஇருக்கலாம்‌, 
எணபிவ வன்‌ பச்சக்‌ கொட்க்கும்‌ போது 
அபவ்னளால்‌ பறுிலணிக்காமல்‌ (இருக்க நுழுய வில்கீட 

1 என்னிடம்‌ பேசக்‌ காத்துக்கிட்டு கடப்பா 
பனன் ர்‌ பூங்சிகாடி என்று ஐரு கால்‌ கூப்பிட்டா, 

ர ப வதன்‌ | ந ௬ . ்‌ ்‌ . டி ்‌ 
காரனை படி வரேன்‌ * என்றான்‌ பணிவாக. 

॥ சட, உண்‌ பிபா புங்‌ சகொடியா 1 பபேரும்ராசம்ப 
க்‌ அதத டர்‌ இரண ன்ட்‌ னு | [க ு* 
கல்லாதான்‌ இருக்கு, பேரு சேரிர்இருரி கால்‌ காம 


கி 


ப்பர்ணைை 
வ்டண்‌ அணக 


ர கட 


அப்போதே கூப்பிட்டிருப்பேன்‌ "என்று 
சொல்லிவிட்டுப்‌ பல்லக்‌ காட்டிறணான்‌ வேதா 
சலம்‌, 11 அதுங்க சான்‌ என்ன செய்வேன்‌"! 
என்று வெடுக்‌" செண்று பதிலளித்து இரு 
மாஇரியாக கின்றான்‌ பூங்கொடி. 

ப பங்மிகாடு காண்‌ மீபச வயிரவன்‌ எண்று 
சனக்குக்‌ கோபமா 1 பெொம்ப காளசக ஒரு 
விசயம்‌ உன்னைக்‌ கேக்கணும்னு அடிச்சுக்‌ 
வட்டு சிருக்றிகன்‌. நான்‌ பீகட்டால்‌ அதை 
* சிசால்லவா போர்ருவ்‌!'' என்று பரிதாப 
மாண குரளில்‌ கேட்டான்‌ வேதாசலம்‌, 

ஏன்‌ இப்படிப்‌ பு௫ர்‌ போடுகிறாய்‌! இரச்த 
அண பின்காராங்களே பிப்படு த்தான்‌ சுத்மச்‌ 
சுழட்டிக்‌ கட்ர்‌......”' | 

ய பூங்செகாபு ்‌ பூங்சிகொடி ர்‌ காவிச்க ம்‌ 
காதே! பீசட்டுப்பிடபேேன்‌. நீ வந்து, 
இன்கம்‌ சகேோோயிதுகிகு வண்றையர ......' 

1! வதன்‌...... 

* வர்து என்ன செய்யதேது .....!”' 


ட்ப ப 


1] பரி. கும்பிடேே ".... நரல்‌ 

॥ இல்லை, போய்‌ பளுகே......”' 

ட பின்புன என்ன மசய்ய நணும்‌!"" 

ஈ நிதம்‌ நீ கோவிலுக்கு வந்து அழவே [" 

'* அடபாவி, உணக்கு எப்படி இது (சிதி 
யும்‌!” என்று கேட்க வேண்டும்‌ போல 
ய ம விவர ய்‌ அடம்‌ ஆண பெண 
[்ங்ரு கி தி தண்டி காடா (. இவ்‌ செவ்வா 
அப்படிக்‌ கேட்கவில்லை. 

என்ன சும்மா மருகி, 
நான்‌ மச்சாலவ்பிறுது நிசம்தாமனே!"" என்று 
மீண்டும்‌ பிகட்டான்‌ பியதாசலம்‌, 
பூங்கொடிக்குப்‌ பலில்‌ சொல்லத்‌ தெரிய 
டரில்லை, ஆளுல்‌ அவ்ன்‌ கண்கன்‌ பேவேதாசலதி 
துடன்‌ பேபன. நஇனமாகன்‌ ரித்து பாயகதி 
துடன்‌ காடி இறக்தள்‌, சண்ணிரி பாரிலு 
மாலையாகக்‌ கன்னங்களில்‌ வழிர்‌? தடிய து. 

1! பூங்செகொழு..! உணக்கு இஷ்டம்‌ ஸநில்லா 
வ்ட்டால்‌, வேண்டாம்‌. இணநுமம்‌ 
பிகட்டு பீமனம்‌ பிகாட்டும்‌ போபோது கீகள்‌ 
ளம்‌ குநுூமி அறழவகதை எண்ணால்‌ பார்க்கா 
சல்க்கவில்லை, அதனுலேதான்‌. கேட்டேன்‌. 
மடன்‌ வருத்தத்தை என்னல்‌ போக்க முடியு 
மாணால்‌ அதற்கான இதிதாசை செய்யலாம்‌ 
சான்று நிசசைசரிருக்கெண்‌, கனக்கு மணகு 
இல்லாவிட்டால்‌ ......' பேச்சை முடிக்க 
நதடியாமல்‌ தயங்களன்‌ பேவேதாசலம்‌, 


பூங்ப கொழு 


ப்்சால்ல 


ஸி 
| 
ந ட 


ப உங்க மனக கன்வ மன்று, எல்லாருமா ப்‌ 
படிக்‌ கேட்கிறாங்க கான்‌ அழுவதற்கு எவ்வ வோ 
காரணம்‌ உ்ங்களா (மல அ லகி ஒரு வாயும்‌ தரி ட்ட] 
ம்ற்ட் வாறி. நிமர்தகாதூம்‌ | கால்‌ 
லூலு, உங்ககிட்டே எல்லாத்தையும்‌ சொல்ல 
்‌ ை நாண்‌ ங்த்ர ண்‌, அதவ சிகாள்லு 
்‌" என்று கூடிக்கொண்டே கண்கன்ாத்‌ 
விட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. பங்கிகொடு, 


க று 
வணி பியா 


ஆ 


ரீபிதா ம்‌ ட கல்ப்‌ ம்‌ வராய கருப்‌ பக்கதில்‌ 
இழுக்கும்‌ இரு சிறிய வீராமம்‌, அங்கு கடைய 
வார்கள்‌! சறிகமாகக்‌ எனெடயாது. இருப்பவர்கள்‌ 
அவ்வளவு பபரும்‌ வேளாண்மை செய்பவர்கள்‌, 
அங்குகன்‌ பூங்கொடி பிழர்தான்‌. ஆணுல்‌ வயது 
ஆக ஆகத்து ஈஸி சிசினர்குரி ப்‌ அவளை த திட்‌ வங 
தினடைந்தது. இயற்கையின்‌ எழிலில்‌ மிளிரச்‌. 
போன்‌ வண்ணம்‌ கொண்டு அவன்‌ அர்தக்‌ கரா 


யப்பிழ்‌: 





ம்‌ ேதவசதையைப்‌ போல உலவி வந்து 
ண்ட கான்‌, அந்தக்‌ வீராயத்தின்‌ வடக்குக்‌ 
கோடியில்‌ ஒரு கோயில்‌ இருந்ததாம்‌, அரிதில்‌ 
கோயிதூன்ள அம்மனுக்கு சளக்‌ தரியவல்லி 
என்று பெயர்‌. கால வெள்ளத்தில்‌ இப்பபாது 
காயிலைம்‌ காணாம்‌ / அம்மனையும்‌ காதம்‌, 
அதற்கு அடையானமாக மின்‌ சுவரும்‌, 
அம்மன்‌ மிபயரும்‌ மட்டும்‌ நிலைத்து விட்டது. 
அந்த அம்பன்‌ தான்‌ இவன்‌ எற்த்தப்‌ 
பூங்கொடியாமி விட்டாள்‌ என்று &ரா 
மத்திதூன்ன பலருடைய அபிப்பிராயம்‌, 
இது எவ்வளவு தாரம்‌ உண்மையோ! ஆஞல்‌ 
அந்து சனர்‌ இரலை 
கர்கள்‌ சவ்வனவு 
பேரும்‌, செனக்தரிய 
வள்னி அம்‌ மனைப்‌ 
பார்த்தீரா விட்டா ௮ 
தூம்‌ அோற்றுக்கு சன 
தாறு பங்கு ஒத்துக்‌ 
பிகாள்வார்கள்‌. 
பூங்கொடி பூத்துச்‌ ௯: 
செழித்து மலர்க்கு 
போது அவளைச்‌ 
சுற்றிப்‌ பல ஆண்‌ வண்ழருகள்‌ வட்ட மீட்டன. 

ஆன்‌ அவை கெருங்கவோ அவன்‌ இதய 
தக கவரவோ செல்லப்பனுல்தான்‌ நூடிந்தது. 
அமறிரீஷ்டம்‌ அவன்‌ பக்கம்‌ நஇருக்கு து, 


(4 கலப்பனுக்குச்‌ தாயுமில்லை,  தகப்பனு 
யில்லை, ஒண்டிக்‌ கட்டை, ஆனல்‌ அவன்‌ கைகளில்‌ 
வலுவிருக்கத,. உள்ளத்தில்‌ உறுஇ பிருந்தது, 
பூமியை நம்பி வாழ்கீத அவன்‌ யாருக்கும்‌ பயப்பட 
வ்ல்லை. பூர்விகமாக இருந்த கொஞ்சம்‌ ஈநன்செ 
யோடு, குத்தகைக்கு வேறு எட்த்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
கான்‌, பயிர்த்‌ சதாழில்‌ மசகோன்ன தமாக மிரர்த 
காலத்தில்‌ அவன்‌ ஒரு ருணறுவு மில்லாமல்‌ கவலை 
யற்று வாழ்க்கை நடத்தி வக்தான்‌. அரிது நிலை 
பில்கான்‌ பூங்காடு அவன்‌ அரிதங்கக் டில்‌ நிரரீ 
தரமாகக்‌ குடியே யினாள்‌, 

பூங்கொடியின்‌ வீட்டுக்கு எதிரேதான்‌ செல்லப்‌ 
பன்‌ வீழும்‌ நீதருந்கது. எனவே அவர்கள்‌ காதல்‌ 
வளரச்‌ சூழ்நிலையும்‌ அதுசரணையாக அணமசக்நிருக்‌ 
த.து. செல்லப்பன்‌ வீட்டை விட்டு வயல்‌ மெவெளி 
களுக்குப்‌ போகும்போதும்‌, மாலை வேளைகளில்‌ 
விழு இிரும்பும்போ தம்‌, பூங்கொடி தவராமல்‌ தன்‌ 
வீட்டின்‌ ஆளோடியில்‌ கின்றுகொண்டு அவனுக்‌ 
குக்‌ காட்டி தருவாள்‌, பெல்லப்பன்‌ அவள்‌ 
கடக்கண்‌ விழ்சர்யினறால்‌ தாக்குண்டு, மதுவண்ட 
வண்டைப்‌ போல்‌ ரிங்காரித்துச்‌ சொரக்டிப்‌ 
பூபாவான்‌. பூங்கொடியின்‌ பெப்‌ க்‌ 
விஷயங்கள்‌ அள்ள கமான்‌ ட்டு ன்‌! 
சமயத்திள்தான்‌ எறுிரியாசாச நிகழ்ச்சி ஈடச்தது. 


செல்லப்பன்‌ பாழ்பட்டு உளழத்ததின்‌ பயனாக 
அவனுடைய சொக்த கிலும்‌. குத்தகை எடுத்துக்‌ 
பகாண்ட நீலமும்‌ கட்டக்‌ பயன்‌ அர்த வருட 
மும்‌ ஈன்ளு விகக்நிருச்குது. ஆணால்‌ அதர்கு 
மாறாக மற்றக்‌ குடியானவரிகளின்‌ நிலங்களி 
வ்ளைச்சல்‌ பாறிக்குப்‌ பாதி கூடக ரன 
எனவே அந்தப்‌ பிராக்தியத்தில்‌ உள்ளவர்கள்‌ எல்‌ 
பீலோரும்‌, தணகப்படி கெல்‌ அளக்க யா்‌ 
ன்று ம இள௱ர்சிற! செய்தார்கள்‌... இரதம்‌ 
இளர்ச்சியில்‌ செல்லப்பன்‌ சம்பர்தப்படவில்லை, 

னதும்‌ அவன்‌ பேயர்‌ அடுபட்டது. வாயளவில்‌ 
வருந்து இக்தக்‌ இளர்சரி ஐரு கான்‌ கை கலப்பில்‌ 









வந்துவிட்டது. காலைந்து மிராசுதார்கள்‌, கெ 
ஸுகப்படி. செல்‌ அளக்க வேண்டும்‌ ' என்று 
பிடி. செய்தபோது, பண்ணையாட்கள்‌ அவர்களை 
கையப்‌ புடைத்து விட்டார்கள்‌, பிறகு இக்த 
நிலவரம்‌ போலீஸுக்கு எட்டிவிட்டது. கடன்‌ எரர்‌ 
அவுட்போஸ்ட்‌ எட்டும்‌, ஸப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ 
குமளிவாயரும்‌ ராதாமங்கல சோரமத்துக்கு விசா 
தக சசய்ய வரது விட்டாரிகள்‌. 

கேஸ்‌ புலன்‌ விசாரணைகள்‌ உட்கரு 
காட்கள்‌ கடந்தன. கடைரியில்‌ செல்‌ 
இ லப்பன்‌ உள்பட நான்கு பபோர்ககைக்‌ 
இர கைது மசய்து அவர்களை ரிமாண்டி'ல்‌ 
வைத்தார்கள்‌. 

பூங்கொடிக்குச்‌ 
॥ (செல்லப்பன்‌ கத 
பிசய்யப்‌ பட்டான்‌" 
எண்று விவரம்‌ 
செதெரிக்த பேபோது 
மரிச்சை போட்டு 
விழழம் து விட்டான்‌. 
* நான்று நாட்களில்‌ 
தன்‌ தகப்பன்‌ கல்‌ 
யாணத்துக்கு எற்‌ 
பாம்‌ செய்யப்‌ வக்‌ றி. ற்ருள்‌ இம்மா திரி 
காரியம்‌ இன்று ஈடர்‌ விட்டதே" என்று நினைத்த 
போது அவள்‌ தொண்ட அடைபட்டுக்‌ குண்‌ 
களில்‌ கண்ணீர்‌ மாலை. மாலையாக வர்த து. 

அன்று மாலை வீடு இரும்பிய பூங்கொடியின்‌ 
தகப்பன்‌ ஒரு பசெபருகாச்கு விட்றுக கொண்டே 
கயிற்றுக்‌ கட்டுவில்‌ அமர்ந்தான்‌. “1 ௮0 யணார்த ஈன்‌ 
காப்யாத்இிளார்‌, பூங்ககொடினயச்‌ செல்லப்பனுக்குகி 
கட்டிக்‌ கொற்த்திருந்்காமானால்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ 
கண்கலங்கி மிம்கிறவை த்தான்‌ பார்க்க வேண்டிய 
தாக இருந்திருக்கும்‌!” என்று அயன்‌ வாய்‌ ரல 

ணுத்தபோது, அவன்‌ மாணவியும்‌, ** சாமி எப்‌ 
பா தம்‌ ஈம்ம பக்கம்தான்‌ '' என்று அதை 
ஆமோதித்தாள்‌. பூங்கொடிக்கு அவர்கள்‌ சம்பா 
ஷசையைக்‌ ேகேட்கவேவேம்பாக இருந்தது. (தெய்‌ 
வமே' என்று தன்‌ க்களில்‌ முகத்தைப்‌ புளக்‌ 
துச்‌ கொண்டு விம்மிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

மெசல்லப்பனை நாகப்பட்டினம்‌ "நிமாண்டி'ல்‌ 
பைத்துவிட்ட பிறகு ஒரு தகவதும்‌ ராதா பங்க 
லத்துகிகு வரவில்லை. உள்றார்‌ உறவினர்‌ அவ பத்ம 
யாரும்‌ இல்லாத காரணத்தினால்‌ அடக்கப்‌ ப்தி 
இருவரும்‌ கவலைப்படவில்லை. 
மட்டும்‌ அவரைப்‌ பற்றிக்‌ கர்ட்‌ ப புரிடாகது ட 


னுக்கு ஆபத்தும்‌ சேராமல்‌ சீக்ரேமமே வீடு 
தலையடை ச பலருக்குக்‌ இரும்பி வச்து தண்‌ 
காகப்‌ பற்று வேண்டும்‌ என்று தெய்வங்களை 


ர 0 ரணற்றை்‌! மிகாண்டாளன்‌, 
பூ௩ங்கொடியின்‌ தகப்பனுக்குப்‌ பொறுமையில்லை. 


தன்‌ பெண்‌, கண்ணீரும்‌ கம்பலையுமாக கின்று 
ெகொண்டிருப்பன ன ரர பாரிக்க முடியவில்லை. 
ம்‌ “பூங்கொடி! தா இட்டபடி மும்‌ அழுது கொண்‌ 


த்தால்‌, செல்லப்பன்‌ வகி.து விடுவாளா 1 அப்பட. 
வரது விட்டாதும்‌, ரீ அவரன இனி கல்யாணம்‌ 
செய்‌ து மிகான்ன முடியமா !”' என்றான்‌. 
தன்‌ தகப்பனின்‌ பேச்சு பூங்கொடியின்‌ அுக்கத்‌ 
தத்‌ தான்‌ அதிகரிக்கச்‌ செய்தது, அவள்‌ பதில்‌ 
பேசவே பல்லை, அதற்குப்‌ பறிலாக அவயறாடைய 
கண்ணீரும்‌, உதடுகளும்‌ தடி துடித்துக்‌ கொண்டு 
அயிரம்‌ ஆயிரம்‌ பேசின, 
இரு வெள்ளிக்‌ கிழமை, பூங்கொடியின்‌ தகப்பன்‌ 
யாரையோ விட்டுக்கு சன்ழ்கிதில்‌ சகாண்டு 
வர்தான்‌, வந்தவன்‌ தலையில்‌ காண்டை போட்‌ 


முக்‌ பிகொண்டிருந்தான்‌. மேற்றியில்‌ காலணா 
அளவு குங்குமம்‌ இருந்தது. எதேதோ பேரக்‌ 
கொண்டிருக்து விட்டு, கடைசியில்‌ அவன்‌ தன்‌ 
னிடசிருர்த தேங்காய்‌, பூ, பழம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
ஒரு தட்டில்‌ வைத்துப்‌ பூக்கொடியின்‌ தகப்ப 
னிடம்‌ கொடுத்தான்‌. அதற்குப்‌ பிறது பூங்கொடி 
அவளைக்‌ எ ம்பிட்டு விட்டுப்‌ போனாள்‌. 
பூங்கொடிக்குத்‌ தனக்கு மணப்‌ பேச்சு நடக்‌ 
கிறது, அதற்குப்‌ பரிசம்‌ போட யாரோ வச்திருக்‌ 
கருர்‌, தன்‌ சுகப்பனும்‌ அதற்குள்‌ சம்மதித்து 
விட்டான்‌ என்று பிதெறீந்து விட்டது, அதை 
களரிஜீதம்‌ செய்வதைப்‌ போல்‌ அவள்‌ தகப்பன்‌ 
விஷயத்தைப்‌ பூங்கொடியிடம்‌ சொல்லிவிட்டான்‌. 
“பூங்கொடி வர வெள்ளிக்கிழமை உனக்குக்‌ கண்‌ 
ஹலம்‌, கீச்சயம்‌ ஆடூவிட்டது. இன்னிக்கு வக்தாரு 
பாரு, அவர்தான்‌. கன்‌ மாமாறர்‌,  பின்பனையி 
னுடைய தகப்பன்‌ '' என்றான்‌. 
கல்யாண இனம்‌ கெருங்கி வாவரப்‌ பூங்கொடி 
யின்‌ மேகம்‌ நிலைகொள்ளாமல்‌ அவிதிகு து, 
கடைரியில்‌ பூங்கொடியின்‌ கள்ளம்‌ உறுதி 
யடைச்தது. அவளுக்கு இர்தத்‌ , இருமணத்தில்‌ 
சோொஞம்சங்கூட இவ்டமில்லை. எப்படியாவது இதி 
விருந்து விழுதை யடையவேண்டும்‌ என்று தீர்மா 
னித்து விட்டாள்‌, அதற்கான இட்டம்‌ ஒன்றும்‌ 
அவள்‌ உள்ளத்தில்‌ உருப்பெற்று விட்டது. 
வ்ல்யாணத்துக்கு நூன்‌ இனம்‌, ஈட நிசியில்‌ 
பூங்கொடி விழித்துக்‌ கொண்டான்‌. விடிந்தால்‌ 
தன்னைப்‌ பந்தலுக்கு இமுத்துக்‌ கொண்டு பிபோய்‌ 
விழுவார்கள்‌. என்று அவணாுக்குத்‌ தெரியும்‌. 
எனவே தருவரும்‌ அறியாமல்‌ வீட்டை விட்டு 
வெளியேறி விட்டாள்‌, ஒருவர்‌ சகுண்டளிதும்‌ 
படாமல்‌ சாலையைக்‌ தாண்டித்‌ பேோப்புக்குள்‌ 
மறைவதற்குள்‌ அவன்‌ பாடு பெருங்‌ கஷ்டமாகப்‌ 
போய்‌ விட்டது. எவ்வனவு வேகமாக நடந்து 
வந்து போதிலும்‌, மகவேோரர்‌ ஸ்டேஷனை வரீ 
திடைர்தபோது விடியும்‌ கோரமாக விட்டது. 
ஸ்டேஷனை அடைச்ச பூங்கொடி மேற்கொண்டு 
என்ன மசெய்வது என்று புரியாமல்‌ தத்தனித்துப்‌ 


பபோனுள்‌. வே ரருக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ சிக்கல்‌ இருக்‌ 
கிறது. அரி்தச எர்க்கலின்‌ சிங்கார வேவலரி எல்பிலார்‌ 
கஷ்டங்களையும்‌ கொ போழமுநில்‌ தீர்த்து 


வைப்பார்‌ என்று பூங்கொடியின்‌ அகாயார்‌ அடிக்‌ 


கடி அவனிடம்‌ சொல்னி ருள்‌. இப்போது 
பூங்கொடிக்குச்‌ சிங்கார வேலர்‌ ஞாபகம்தான்‌ 


வந்தது. அர்த எண்ணம்‌ தோன்றிய உடனேயே 
அவன்‌ சாரங்கள்‌ குவிந்தன. !*பிவலவா! இணி 
நீதான்‌ எனக்குக்‌ கழ்‌!" என்று அலறினாள்‌. 


அ பத கய்கம்‌ அழியுககம்‌ 
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யுனைடெட்‌ கன்ணர்ன்‌ நம்‌, பந்தர்‌ நேரு, சென்ன. 










இப்படி ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ பூங்கொடி கின்று 
கொண்டிருந்த சபயத்மீல்தான்‌ யாரோ (பூங்‌ 
கொடி' என்று தன்‌ பெயர்‌ சொக்லி அழைப்பது 
அவன்‌ செவிகளில்‌ விழுந்தது. பயத்துடனும்‌ நடுக்‌ 
கத்தடனும்‌ பூங்கொடி திரும்பிப்‌ பார்த்தபோது 
அவன்‌ கண்களை அவளாலே கம்ப முடியவில்லை. 
செல்லப்பன்‌, பூங்கொடியை கோக்கி வேகமாக 
கடந்து வர்து கொண்டிருந்தான்‌. பூங்கொடிக்கு 
ஓரே இக்பிரனம, தான்‌ வேண்டிக்‌ கொண்ட 
சிங்கார வேலர்தான்‌ செல்லப்பன்‌ உருக்கொண்டு 
வகீது விட்டாரா என்று அவளுக்குத்கதோன்‌ விற்று, 

பூங்கொடி! இஇந்த வேளையில்‌ எங்கிருநீது 
இங்கு வர்தாய்ரி'' என்றான்‌ செல்லப்பன்‌. 

॥ரீங்க எங்கே வர்திங்க 1! உங்களை த்தான்‌ பயி 
வீல்‌ அடைச்சதாகப்‌ பேசிக்‌ கொண்டார்களே!” 

“அமாம்‌; ஜெயினில்கான்‌ இருந்தேன்‌. என்மீது 
குற்றம்‌ இன்றும்‌ இல்கம என்றவுடன்‌. விடுதலை 

சய்துட்டாங்க!" என்று கூறினன்‌ செல்லப்பன்‌, 

அவங்க கல்லா இருப்பாங்க, இப்போ மட்டும்‌ 
நீங்க வராதபோனாுல்‌ என்பாடு அதோகறிதான்‌. 
இணி பயமில்லை" என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
பெருகார்சு விட்டாள்‌ பூங்கொடி. 

ப உக்கு என்ன ஆபத்து பூங்கொடி!" என்று 
பதட்டத்துடன்‌ கேட்டான்‌ செல்லப்பன்‌ , 

ப ஆபத்தா, என்னன இன்ஜனொருத்தனுக்குச்‌ கட்‌ 
டிக்‌ சொடுக்கள்லவோ பார்த்தாங்க, நீங்க மட்டும்‌ 
இப்போ வராகிட்டால்‌......"" பேச்சை மூடிச்‌ 
காமல்‌ கண்ணிர்‌ விட்டான்‌ பூங்மிகாடி, 

॥ உனக்குக்‌ கண்ணாலமா 1 எப்போ!” 

ு இன்னிக்குத்தான்‌. அதற லேசான்‌ படிவக்து 
விட்டேன்‌ !"" என்றாள்‌. 

செல்லப்பனுக்கம்‌ பூங்கொடியின்‌ வார்த்தை 
கக்கம்‌ கட்டவடன்‌ அத்கிரம்‌ மண்டிக்‌ கொண்டு 
வரீதது. !*பூங்கிகாடி, ஈம்ம குல கெளரவத்‌ 
தையே கெத்து விட்டாயேடி. பாவி!'' என்று 
தன்னையும்‌ அறியாமல்‌ கத்தி விட்டான்‌. பூங்‌ 
பிகாடி நிகைத்தப்‌ போணுள்‌. 

ப“ பூங்கொமீ, கல்யாணம்‌ நிச்சயம்‌ மெய்து 
பிறகு இப்படி ஐடி வரதுதான்‌ கியாயமா ? வா, 
ஊருக்குப்‌ போவோம்‌." 

பூங்கொடிக்குத்‌ தன்‌ தலையில்‌ இடிவிமுவதைப்‌ 
போன்று பிரமை எற்பட்டது. செல்லப்ப இப்‌ 
படிப்‌ பேபேசுக்றுன்‌. 1! அவளால்‌ கம்ப முடியவே 


இல்லை. செல்லா, உன்னையே ஈம்பியிருர்த 
எனக்கு ரீ செய்கிற உபகாரம்‌ இதுகாண! ஈம்‌ 


இரண்டு பேசையும்‌ ஈராமத்திலே பார்த்தால்‌ 
அப்படியே வெட்டிப்‌ போட்டுவிடுவாங்க'' என்று 
பலவாறுாகச்‌ சொல்லி அவன்‌ மனத்தைத்‌ இருப்பப்‌ 


சிரர்சேர்சி! பின்னைத்தமிழ்‌ சூ. 20௨] 
கந்தர்‌ களிகெண்பா ரு. 80௨] 
அரணகீரிநாதர்‌ 0 நீருவருப்பு ர, 148௨1 
நீருக்கியிலாய காகவுமா டட ஆ. ர்க060 
திருப்பாலை ப கள்ட ஒண்ப வடனிணு 08௨0 
திருப்புகழ்‌ (184 பாட்டி மட்நிம்‌] அணு 04௨0 
வர்ணப்‌ படங்கள்‌ : நமா குருபரன்‌ ... ரூ. 14-44] 
கரமுசமய நால்வர்‌ ரிஃர-0, அரணம்ர்நாநர்‌ 14 


அம்ர்தமானி,ேய்சிகமாதப்பத்திரிமை[எருடாந்தாகு.3-4) 
நம்‌, பந்தர்‌ நெரு, சேண்சனாஃ1 


ம்‌] 


பார்த்தான்‌, ஆனல்‌ செல்லப்பனுடைய உறுதி 
பட நின வே இல்மல, 

ய ரு காழிகை இருக்கும்‌ பபாது, செல்‌ 
லப்பனும்‌ பூங்கொடியும்‌ கராமத்னத யடைநீ 
தார்கள்‌, அணல்‌ களர்க்காரம்‌ சிலருக்குப்‌ பூங்கொடு. 
காணாது பபோன விவரம்‌ மெதரிக்து விட்டழு, 
அவளைக்‌ தேடிக்கொண்டு நாலா பக்கங்களிலும்‌ 
சென்றனர்‌, கல்யாணப்‌ பச்தலில்‌ மேளம்‌ முழங்‌ 
கிக்‌ கொண்டிருந்தது அப்போது பீராமக்‌ 
காரர்கள்‌ கையில்‌ செல்லப்பன்‌ சிக்கண்டான்‌. 

செல்லப்பணனைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு எல்லோ 
ரமே கையப்புடைச்‌ த விட்டார்கள்‌. செல்லப்பன்‌ 
காடியாகக்‌ கத்திப்‌ பார்த்தான்‌. அதெல்லாம்‌ 
அவ்ர்கள்‌ காதுகளில்‌ வியூந்கால்தானே ! 
கல்யாணப்‌ பர்தலில்‌ பேமேளம்‌ நுழங்கய போது, 
சசல்லப்பன்‌ குர்ச்சையும்றுக்‌ படெர்தான்‌. 
இஇதல்குள்‌ காதும்‌ காதுமாக இருந்த இரகரியம்‌ 
பிசங்கமாகிவிட்டது. கல்யாணம்‌ நின்றுவிட்டது. 


செல்லப்பன்‌ ஆஸ்பத்திரியில்‌ மூனும்‌ கொண்‌ 
டிருந்தான்‌. அடிக்மர்காரு தடவ! நினைவு வந்த 
போதேல்லாம்‌ । பூங்கொடிக்குக்‌ கல்யாணமாகி 
விட்டதா!" என்று கேட்டுக்‌ கொண்டிருச்தான்‌. 
ஒருகாள்‌ பூங்கொடியே அவளைப்பார்க்க ஆஸ்பத்டி 
ரிக்கு வரத்தான்‌. அன்று அவன்‌ தேக நிக்மமை 
சொம்பவும்‌ மோசமாக இருர்கது. எனினும்‌ பூங்‌ 
கொடியைக்‌ சண்டவடன்‌ அவன்‌ தெளிவாகப்‌ 
பேபே்னுன்‌.. பூங்கொடி, உன்‌ கல்யாணம்‌ நின்று 
பெபொச்சாம்‌. எனக்கு என்ன ஆசை தெரியுமா! 
நீ உண்‌ தக: பார்த்த பையனையே குண்‌ 
ணலம்‌ கட்டிக்கணும்‌, தெரிந்ததா! அரதப்‌ 
பையன்‌ ட்டே கூடச்‌ சொல்லியிருந்தேன்‌... 
அதம்கு மேலை ஏதோ பபச வாயெடுத்தான்‌ 
செல்லப்பன்‌, அவனால்‌ ஒன்றும்‌ பபச நூடியவில்கல, 
மீளாத கித்தினாயில்‌ ஆழ்க்து விட்டான்‌. 


நட 

** இ" துதான்‌ என்‌ கத, அன்றய நஇனத்தி 
விருந்து ன்ப தேடிக்கிட்டு நிருக்கேன்‌, அவுங்க 
கடைக்கவே ணுல்‌ இர்தக்‌ மகட்டி 
மமேளசி சத்தம்‌ எ றும தணி! நும்‌ கொட்டுகிற து. 
அப்போ செல்லப்ப எல்லோரும்‌ கூடிக்கிட்டு 
அடு.சிசது ஞாபகம்‌ வருகிறது. ட எண்று விம்பரி 
விம்மி அழ அரம்பித்து விட்டாள்‌ பூங்கொடி. 

! பூங்செகொடு. !/ மாரிசாமி பொண்ணா, ரீ/ அவரு 
எங்கே 1” என்று கேட்டான்‌ வேதாசலம்‌, 

"எங்க அப்பாவை உங்களுக்கு எப்படித்‌ தெரி 
யும்ரீ அவங்கசான்‌ எங்க அப்பா |"! 

'* பூங்கொடி நான்தான்‌ உன்னைக்‌ கண்‌ 
கட்டிக்க. சசதாமங்கலம்‌ வரேன்‌. . இன்னிக்கே 
உன்‌ தகப்பணாருக்குக்‌ சடிதாசி எழுதி என்‌ அப்யா 
வைப்‌ ன ர சால்கேறன்‌."' 

*நீங்ககாண அது! எனக்கு என்னவோ நீங்க 
தான்‌ அவறாக (இருக்கு வேண்டும்‌ என்று இரு 
தினைப்பு, எங்க அப்பா செத்துட்டாரு. என்‌ 
அம்மாவுக்கு உங்க திசப்பளுரை தீ தெரியும்‌, கடி 
தகி போட்டு வரவழையங்க,"' 


ம்‌. ர்ச்‌ ட்‌] 


பிடுத்து தடவை கெட்டி மீமாாம்‌ கொட்டும்‌ 
போது, வேதாசலம்‌ பூங்கொடியின்‌ கழுத்தில்‌ 
நாவி கட்டிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அப்போது பூங்‌ 
கொடியின்‌ கண்களில்‌ ஆனணரீத பாஷ்பம்‌ பெரு 
கற்று, வம்ச அன" பேரிலேயே வந்து தன்னை 
ஆசிகூறுவது போல்‌ ஒரு பிரமிப்பு எற்பட்டது! 


ப்ப 


துரைக்கு வந்த மாமணி ! 


லக சமாதானத்தின்‌ தாதுவர்‌, பண்டித 
மேருவை, மாணிதகுல மாணிக்கத்தை கேரில்‌ காண 
வேண்டும்‌, அவர்‌ பிரசங்கத்தை ீசரில்‌ பகட்க 
வேண்டும்‌ என்று வெரு காட்களாக ஆசை, 

இங்‌ சிலேயில்‌ அக்டோபர்‌ கூன்றாம்‌. தேதி 
மீககுனி மதுரை விஜுயம்‌'' என்று செெய்தியைச்‌ 
சுமார்‌ ஒரு மாதத்துக்கு நுன்பேபே பத்திரி ககளின்‌ 
வாயிலாய்‌ அமிரீடது, எப்படியும்‌ ம.துசை சசன்று 
வர பேண்டும்‌ என்ற ஆர்வத்தில்‌ இருர்?தன்‌, 
கன்றும்‌ தேதி காலை வண்டிக்கே புறப்பட்டுவிட்‌ 
மேன்‌. வண்டி செல்லும்‌ நிலையங்களி வெல்லாம்‌ 
ஐரோ கூட்டம்‌, 

பாண்டிய காட்டின்‌ தலைகரறரை யடைந்த தம்‌, 
ன ர அம்மன்‌ கோயிலைப்‌ பார்க்கச்‌ சென்பேறன்‌. 

தம்‌ பேகருலி வருவதால்‌, அம்மன்‌ சன்னதிக்கு 

முல 'புறம்‌ சுமார்‌ இரண்டு பர்லாங்கு தார த்துக்கு 

ய்யிலே சரையில்‌ படாதபடி துணியாறும்‌, 
தோரணங்களாலும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டு ஐம்‌ 
ஜோதியாக விளங்கிச்‌ கொண்டிருக்க து. 

விமான நிலைய இலிருந்து சரியாக மாலை 34-30 
மணிக்குப்‌ புறப்பட்டு ! சர்க்யூட்‌ ஹவுஸ்‌" பசல்‌ 
இரும்‌ எனத்‌ தெரிர்சது மக்கன்‌ மத்டுியானம்‌ சுமார்‌ 
12 மாணியிலிருக்ச்த பாதையின்‌ இருமருங்கிலும்‌ 


உட்கார அாம்பித்தனர்‌. 

மாகம்‌ 4-2 மணிக்கு பகேருவியின்‌ காரி காங்கள்‌ 
கின்று பானது வழியே சென்றது, என்னையும்‌ 
மறந்து *பீரருவிக்கு ஜே” என்று அகற்றிவிட 
மேன்‌. ஆணுல்‌ வானம்‌ அதிரும்படி கஉ௰்சாக மிகுதி 
யால்‌ சத்தமிடும்‌ மக்கன்‌ குரதுடன்‌ என்‌ குரலும்‌ 
கேருவின்‌ காதுகளில்‌ தனித்தோ என்னப்வா 1! 

பூகருவைக்‌ காணத கண்‌ என்ன கண்ணே! ஐய 
கோஷக்கதைக்‌ கேட்டு, பிகருவின்‌ மூகம்‌ மலாீந்‌ 
தது. பொலிவுடன்‌ கூடிய பொன்‌ மயமான மூகத்‌ 
இல்‌ பள பனக்கும்‌ ஒளி, எண்ணற்ற மக்கணின்‌ 
இதயத்தை ஈர்த்தது, அவரி கண்களின்‌ கம்பிர 
மயமான பிரகாசமும்‌, உள்ள மல்ம்வை எழுதிறுக்‌ 
காட்டும்‌ புன்றுறுவலும்‌, அவர்‌ கிமிர்த்து கின்று 
சென்ற தோற்றமும்‌, சேர்‌ கொண்ட பார்வையும்‌ 
அறுபது வயதையும்‌ து விட்டார்‌" என்ப 
தையே மறர்து விடச்‌ செய்தது. (நூதுமையிலும்‌ 
இளமை' என்ற மொழியின்‌ எடுத்துக்‌ காட்டு 
சேருதான்‌ ! என்‌ சத்இல்‌ றபப ச்காடி 
காட்டும்‌ ஈகண்பர்‌ இருவர்‌ கூடதி தம்‌ சட்டைப்‌ 
பையிலே ஜர்‌. கறுப்புக்‌ கொடியை வைத்துக்‌ 
கொண்டே கின்றார்‌. ஆனல்‌ இயாகச்‌ செம்மலின்‌ 
கருவருவம்‌ கண்டு (சோன்‌ கண்டார்‌ மீதாளே 
கண்டார்‌! என்று கம்பன்‌ கற்பனை பபான்‌, 
பார்த்துக்கொண்டேயிருக்து கொடியை எழுத்துக்‌ 
காட்ட மதர்து விட்டார்‌. ஐயோ, பாவம்‌ / 

அன்றையக்‌ கூட்டதிதைப்‌ போண்றபிதார்‌ 
மாபெரும்‌ கூட்டம்‌ மதுைமா தகரின்‌ சரித்இரத்‌ 
இலேயே யாரும்‌ கண்டிருக்க மாட்டார்கள்‌. எப்‌ 
பக்கம்‌ திரும்பினலும்‌ ஜன சநூத்தரம்‌ கொர்தனித்‌ 
திக்‌ கொண்டிருந்தது. மேதும்‌ விழிக்கு விதி 
பீோதாரணங்கள்‌, உலக சமாதானத்தின்‌ கூது 
துணைவனே வருக!" 1 இந்நிய நாட்டின்‌ ஈடிரண 
யற்று மாணிக்கம்‌ வருக!” * சுணக்குன்றேறு 
வருக!" -- என்று எழுதப்பட்ட வளைய காம்‌ 
கட்டப்பட்டிருந்தன., இத்தகைய மகத்தான 
வரபவேற்பைக்‌ தண்டு பெருவியே வியரீதாம்‌, 
இண முக்கள்‌ 

ர்‌- 0-2 பார இப்‌ பிரியன்‌, 


யய பா பாாாபபயஙயப மா பு ப பா ப்பா வ ப்ஙப் ப வங யங்கி 





ஹி வைரிநிய நிழ 
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ப 0) 20 1190-10 


பேதியாகும்‌ ச்யூயி்‌ கம்‌ 








போனேயீன்ட்‌ மலச்சிக்கலை துரித 
மாக அகற்றும்‌. மலச்‌*ிக்கலின்‌ 
சாரணமாக . ஏற்பறும்‌ தலைவலி. 
பலவீனம்‌, சோர்வு உணர்ச்சி 
முதலிய நோய்களை அகற்ற மிகச்‌ 
ஈறந்தது. இதனால்‌ வயிற்றில்‌ குத்‌ 
தல்‌, எரிச்சல்‌ ஏற்படா து. 
2, 0, 18 வில்லி களடங்கிய 
பாக்கெட்டுகளில்‌ கடைக்கும்‌. 












(ந ௫௫ ௫ உ இ இ ட ௫ ௫௫ இ ட டட. 


பாவாண்ட்‌ ப்மின்ண்ட சி சாரி ப்சடசிண்‌ னிட்‌.. கண டன்‌, தியாரிபிட 
எறுண்டுகள்‌ : ஒரியன்டல்‌ சபார்க்கண்டைல்‌ ஏஹு்ன்‌ எற்‌ 





பங்கின்‌ அஆ்யிரிபிகு மயக்க பாருந்து 
கண்ச கஇேடையாது -- க பட்பிகரிணரய 
பின்‌ பாதகி வுகணம்‌ வா துயடச து, 
காரிடான்‌ வளியை ழுிக்கூறு நு! 








ப்பி 


னிரராசவள்‌ சொன்ன தகவல்‌ சாம்பரிவ 
முதலியாரைத்‌ தாக்கி வாரிப்போட்டது. !! நீறும்‌ 
தாள்‌..." என்று துடித்துப்‌ புடைத்துக்‌ கூச்சல்‌ 
போட்டவர்‌ வீரராகவன்‌ கையிலிருந்த அந்தப்‌ 
பொருள்களைப்‌ பார்த்த வண்ணம்‌ பசெயலிழகர்து 
நின்று விட்டார்‌. 

ஒன்றும்‌ புரியவில்லையே, இசதல்லாம்‌ 
என்ன திதுக்குத்தான்‌. ஈடக்குசோ!'" என்று 
அவர்‌ மனைவி ராஜம்மான்‌ பதறினுள்‌. 

அவளாக்குப்‌ பின்னல்‌ நின்றிருந்த ரதா 
பொங்்‌ வரும்‌ கக்கக்கதை அடக்கும்‌ முயற்சி 
யுடன்‌ மூர்தாை த்‌ தல்ப்பை வாயில்‌ இணித்‌ 
துக்‌ கொண்டு விக்கி விக்மி அழுதான்‌. 

வீரராகவன்‌ வீலைபபோல அடாமல்‌ அசையா 
மல்‌ நின்றிருந்தான்‌, மனவேதனை அபயன்‌ 
உணார்சியை மறக்க வைத்து விட்டிருந்தது, 
அவன்‌ கையில்‌ சிறிய சோல பை வொன்றும்‌, 
இரண்டொரு ஆங்கே நால்கககம்‌, இரு கடித 
ரதம்‌ இருர்தன, 

காலையில்‌ மாப்பிள்ளையை வரவேற்க ஸ்டே 
ஷணுக்குப்‌ புப்படும்போது வீரராகவன்‌ 
செய்கு ஆரீப்பாட்ட பெமென்ன ! மேபற்மோரைக்‌ 
கூடக்‌ கண்டித்து அவரி வரும்போது எப்படி 
நாகரீகமாக ௩டர்‌ துகொள்ள வேண்டுமிமன்று 
உப௫ேேசம்‌ பொெெய்ததசெதன்னணார அங்கை சீதா 
செய்யும்‌ சது ிறு செயதும்‌ தன்‌ கணவனை 
வரசவேற்யகற்கான சாரணமாகவே அனமைவ்‌ 
தச்‌ சுட்டுக்‌ காட்டு அவைக்‌ பகி செய்து 
மங்ழ்ந்ததன்ன ! பொதுவாக அப்பொழுது 
விட்டில்‌ சகுழ்க்திருர்த மகிழ்ச்ரிக்கும்‌ 'இப்‌ 
பொழுது கப்பியிருக்கம்‌ பயங்கர அமைதிக்கும்‌ 
துயரச்‌ குழ்நிலைக்கும்‌ எவ்வளவு வித்தியாசம்‌! 

"கடவுளே, உனக்குக்‌ கண்ணிலமயா! என்று 
மன இல்‌ பவேடித்தொழம்‌ பவேதணையை வார்த்து 
களின்‌ ஈழலம்‌ கொட்டி விட்டு மக அகாரகடன்‌ 
அணைத்து முக்‌ துக்கொண்டு உள்ப சுகரிக்கான்‌ 
ரார்றும்மான்‌, எிதாவின்‌ பிசறுமல்‌ இப்பாழுது 
அறிகப்பட்டு மற்றவர்கள்‌ மணத்தில்‌ சம்மட்டி 
பிகாண்டு அடிப்பது போல்‌ வேதனைப்படுத்திக்‌ 
கொண்டிருக்க து. 

எம்‌, டயம்‌ சசகாறுத்து வைத்தது அங்வளவு 
தான்‌!” என்று கீண்ட இரு ஈாச்கடன்‌ 
திரில்‌ ணகயை வவத்துக்‌ பகாண்டு சோகோபாவில்‌ 
உட்காரிந்தாரி சாம்ப ரூ தலியார்‌. 

ஜன்னல்‌ வமியாகவானத்கக வெறித்து கோக்க 
அங்கே இர்கப்‌ பிரச்னைக்கு எதாவது பரிசாரம்‌ 
கஊடைக்குமா என்று அராய்நிதான்‌ வீரராகவன்‌. 


உள்ளே ராதா குாரலெற்த்து அழ ரம்பித்தாள்‌, 


ஸு 

ம தாவுக்கு ம்ணமாகி இன்னும்‌ நிரு வருடங்‌ 
கூடப்‌ பூர்ீதீதியாகவில்லை, சாஞ்ரிபா த்இில்‌ பிரபல 
இயுணி வியாபாரியான சாம்பசிவ நூதனியார்‌ தாம்‌ 
விரும்பியது போபோலவே காவைப்‌ பணக்கார வீட்‌ 
டூல்‌ கொடுக்காமல்‌ புகழேணியின்‌ கச்சியில்‌ நின்று 
சென்னை பத்திரிகாசிரியராணன பெேதவகாதனுக்கு 
மணம்‌ செய்வித்துக்‌ கொருத்கார்‌, கஷ்ட நிலையி 
லிருந்து உழைத்து ருன்னுக்கு வர்து அயர்‌ பரம்‌ 
பரப்‌ பணக்காரக்‌ குடும்பங்களில்‌ மணிதர்களை 
விடப்‌ பணத்துக்கே மப்பு அதிகமிருப்பணது 
கஉணார்தார்‌, ** பணத்துக்கு என்னார்‌ அது என்‌ 
ணீடம்‌ எதானமாக நிருக்கிறது. கல்ல குணருமம்‌ 
புகாதம்‌ பெற்றவளுவும்‌, சதோொவைப்‌ பூப்போல 
வைத்துச்‌ தொள்பவனுகவும்‌ உள்ள இளை ணுக்குசி 






வ௱நுிக்கு 


சிதாவையும்‌ கொடுத்து வாழ்ககை 
பேண்டிய வசதிகளுக்கு நானே வளமான செல்வ 
மும்‌ தந்துவிட்டுப்‌ பபோகிறேன்‌!'' என்று சாம்பரர்வ 
நுதனியார்‌ அடிக்கடி கூறுவார்‌, 

அவருடைய மூத்து மகன்‌ வீரராகவன்‌ பதிதரி 


கைப்‌ பித்தன்‌. காவல்‌ ஸபைத்இியம்‌. தணல்‌ 
அவ்றுடைய கண்பர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ பிதபல 
பத்திரிகாள்ரியர் களாகவும்‌, க.தா்ரியர்களாகவும்‌ 
இருப்பது வழக்கம்‌, அடிக்கடி எங்கிருகிரதோ இப்‌ 
ப௫ப்பட்டவர்கள்‌ வீட்டுக்கு விஜயம்‌ செய்வார்‌ கள்‌, 
அவரீகளுக்கு வீட்டில்‌ எக அமர்க்களமாக உப 
சரணைகள்‌ கடக்கும்‌. 

இப்படி வெல்லாம்‌ ஈல்லவரிகளாக கான்கு பேரி 
தன்‌ வீட்டுக்கு வந்து போவநிீல்‌ சாம்பனிவ நுதி 
யாருக்கும்‌ தாங்க நூடியாக பெருமை, 

இப்படிப்பட்ட விருக்தானிகளில்‌ ஒருவர்தான்‌ 
பீதவகாதன்‌, சென்னையில்‌ பீரபல வாரப்‌ பத்திரி 
கையாகத்‌ இகழ்சித 1 சேர்தாமரசை ''யின்‌ ஆரிரியர்‌ 
அவரி, அவருடைய பொருள்‌ பொதிந்த காவல்‌ 
களுக்ருப்‌ பெருமதிப்பு இருந்து வர்தழு. 

வகாதன்‌ பார்வைக்கு மிகவும்‌ அழகாக இருரி 
தார்‌, அமையும்‌ அடக்கமும்‌ நிறைர்த அவரது 
கடவடிக்கைகள்‌ சாம்பளிவ மூதனியார்‌ நூதல்‌ 
சீதா வளாரயில்‌ எல்லோளாயும்‌ கவர்சிம்‌ செய்யப 
பீதவராகன்‌ விளரவில்‌ அர்கு விட்டு மாப்பிள்ளை 
யாகவே மாறி விட்டார்‌, 

சபத்றோரை இழக்து நீண்ட நானாகம்‌ தனிமை 
வாழ்வு வாழ்ர்து வர்து தேதவராகன்‌ சாம்பழிவ 
நு்தவியாரின்‌ மனதில்‌ உருவா யிருந்த கற்ப 
மாப்பின்னையைச்‌ சகலவித த்கிலூம்‌ த்திருந்த தால்‌ 
சிசாவை அவருக்குக்‌ தழுவதில்‌ அவருக்கு மட்டற்ற 
மகிழ்ச்சியே எற்பட்டது. தானே எல்லாச்‌ செலவு 
களையும்‌ போட்டுச சிதா பீதவகா கணுக்ருகி 
கன்னிகாதானம்‌ செய்து பெகொட்த்தார்‌, 


[ர்‌ ம்‌, 


வசதியான வீடு கிடைத்ததும்‌ தாவைச்‌ சென்‌ 
னைக்கு அக்க கொண்டு விடுவதாகற்‌ தேவ 
காதன்‌ அறிவித்‌ இருந்தார்‌. நூன்‌ இனம்‌ அவரிட 
மீருக்து சாம்பசிவ நூதனியாருக்குக்‌ கடி.தம்‌ ஒன்று 
வம்தருர்த து. இரு நலக்கியச்‌ சசொ.ற்டெ ப 
காகத்‌ தான்‌ செங்கற்பட்டு வக்இருப்பதாகவும்‌, 
மதுகான்‌ காலை எட்டு மணிக்குச்‌ செங்க ற்பட்டி 
லிருக் து புறப்படும்‌ ரயிலில்‌ காஞ்சிபுரம்‌ வருவதாக 
வும்‌, வீடு கிடைத்து விட்டதால்‌ இந்தத்‌ தடவை 
சீதாவை உடன்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டு செல்ல 
உத்தேசித்திருப்பதாகவும்‌ தேவகாதன்‌ கடிதத்தில்‌ 
எழுதி யிருச்தார்‌. 

கடிதம்‌ சாம்பசிவ முதலியார்‌ வீட்டில்‌ மகிழ்ச்சி 
அலைகளைப்‌ பரப்பியதில்‌ வியப்பென்ன !/ மறுகான்‌ 
வரவிருக்கும்‌ மாப்பிள்ளாயை வரவே ல்கும்‌ முயல்க 
யில்‌ வீட்ட இிமிலோகப்‌ பட்டது. பெண்ணுக்குச்‌ 
சிதனங்கள்‌ செய்வறில்‌ சாம்பசிவ நூதனயாரும்‌ 
அவர்‌ மானைவியும்‌ மண்டையை உடைத்துக்‌ 
கொண்டனர்‌. விதவிதமாக சடுத்திக்‌ கொள்வ 
தும்‌, அலங்காரம்‌ செய்து கொண்டு கண்ணாடி 
யில்‌ இருட்டுத்தனமாக அழகு பாரிப்பதுமான 
மசயல்களை மெல்லாம்‌ கண்டு பிடித்துத்‌ தங்கை 
யைப்‌ பரிகாசம்‌ செய்து 
மழ்வதில்‌ வீரராகவன்‌ 
நின்னுடைய காலத்தைக்‌ 
கழித்து வந்தான்‌. 

சீறு நான்‌ காலையில்‌, 
குறித்த பேரத்தில்‌ வீர 
ராகவன்‌ ஸ்டேஷனுக்குப்‌ 
போய்‌ விட்டான்‌. ரயில்‌ 
சரியான கேோரத்தில்‌ வத்து 
சேரிரீது விட்டது. ப 

வீசா கவண்‌ ரயிலி 
லிருர்‌ து இதங்குபவர்‌ 


கள்‌ 
மீது கண்டணேட்டம்‌ விட்‌ 
புக்‌ பிகொண்டிருர்தான்‌. 
ஆணால்‌ தேவராதனை மட்‌ 
ம்‌ காணவில்லை. 

அன்று மிகவம்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ பேர நஇறங்கர்‌. 
இதுங்கிய அத்தனை பேசா 
யும்‌ வீரராகவன்‌ சவருமல்‌ 
பார்தி துவிட்டான்‌. அவன்‌ 
பார்வையை மீறித்‌ தேவ 
காதன்‌ நிச்சயம்‌ வெளியே போயிருக்க மூடி 


யாது, ஒருவேளை படுத்துத்‌ தோங்கி விட்டிருப்‌ 
பாரோ! என்ற சஎக்தேகத்தில்‌ அவன்‌ வண்டியை 
கெருங்ல்‌ ஒவ்வொரு பெட்டியாக ஐன்னல்‌ வழி 


யாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே வந்தான்‌. ஒரு 
பெட்டியண்டை வந்ததும்‌ சற்று கிதானித்தான்‌. 
பிறகு செருங்கி கன்றாகக்‌ கவனித்தான்‌. 
உள்சோ ஜன்னல்‌ ஓரமாக கட்காரும்‌ பலகை 
யில்‌ ஒரு தோல்‌ பை கீடக்கது. அது தேவகாதன்‌ 
பெரும்பாலும்‌ கையில்‌ வதிதஇருப்பது போல 
இருந்ததால்‌ எடுத்தப்‌ பார்த்தான்‌, அவன்‌ யூகம்‌ 
சமசிதான்‌. யையில்‌ பசேவராதனின்‌ *பெயர்‌ 
கார்டு செரு வைக்கப்பட்டிருந்தது. பையின்‌ 
அருகில்‌ இரண்டு கூன்று ஆங்கில காவல்களும்‌, 
எழுதவதற்காகக்‌ இழித்து வைக்கப்பட்டிருர்து 
சில காிதங்களாம்‌ கிடந்தன. வீரராகவன்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ எழுத்துக்‌ மகாண்டு அந்த வண்டியி 


லிருந்த மற்றவர்களை விசாரித்தான்‌. நீண்ட சே 
மாக அவை அர்த த்தில்‌ தனியாகவே டெப்ப 
தாக அவரிகள்‌ கூறினர்‌. புத்தகங்களையும்‌, சாகித.தி 


ப்ப 





துண்டுகளையும்‌ புரட்டிப்‌ புரட்டிப்‌ பார்த்த 
போது ஒரு காகிதத்தில்‌ கான்கு ஐந்து வரிகள்‌ 
எழுதப்பட்டிருப்பதைக்‌ கண்டு வீரராகவன்‌ பர 
பரப்புடன்‌ படித்தான்‌. கீழ்க்கண்டவாறு அறில்‌ 
ப ப அாழ்க்னகயின்‌ தொல்லைகளையும்‌, இன்‌ 
கால்களையும்‌ எதிர்த்துப்‌ போராடச்‌ சக்தியற்ற 
காரணத்தால்‌ சான்‌ தற்கொலை செய்து கொள்வ 
தென்று தீர்மானித்து விட்டேன்‌......"" 
டவீரராகவனுக்கு விஷயம்‌ தெனிவாடி விட்டது. 
தேவகாதன்‌ ரயிலிலிருந்து குதித்தும்‌ உற்கொலை 
செய்து மிகொண்டு விட்டார்‌ என்பதற்கு இதை 
வீட கேஙி்றன்ன ஆதாரம்‌ வேண்டும்‌, 
அவனுக்குத்‌ தன்ருன்ளுல்‌ நிற்கும்‌ ரயில்‌, பிளாட்‌ 
பாரம்‌ எல்லாம்‌ தலைமழாகச்‌ கற்றுவது போலிருக்‌ 
ததி. விட்டில்‌ நிறைந்து கற்கும்‌ கோலாகலம்‌ 
இர்தச்‌ செய்தியைக்‌ கேள்விப்பட்டவடன்‌ என்ன 
ஆரும்‌ என்பணத நிக்கவும்‌ விரராகவனின்‌ 
உள்ளம்‌ பொருமியது, சீதாவின்‌ உள்ளம்‌ இர்தச்‌ 
செய்தியில்‌ என்ன பாடுபடும்‌ என்பதைக்‌ கம்‌ 
பரனை செய்யக்கூட அவனுக்குப்‌ பயமாக இருந்தது. 
ஸகக்குக்கடைத்த தேவ 
காதனின்‌ அர்தப்‌ பொருள்‌ 
களுடன்‌ வீட்டுச்குதி 
திரும்புவனகத்‌ தவர அவ 
ல்‌ வேறென்ன தான்‌ 
சய்ய மூடியும்‌7...... 
ஜ்‌ 

**ராயுல்வே போலீசுக்‌ 
குத்‌ தகவல்‌ கொடுத்துத்‌ 
பீதடச்‌ செல்வோமா!" 
என்றார்‌ அடுத்த விட்டுப்‌ 
பபரிய மனிதர்‌ ஒருவரி. 

ட. படுபாதுவாகப்‌ போளி 

॥ சுக்குத்‌ தகவல்‌ கொடுத்து 

| வைப்பது ஈல்லது”' என்‌ 
சிளுருவர்‌, 

- 1 பாலிஸ்‌ விவகாரம்‌ 
பிறகு இருக்கட்டும்‌, யாரா 
வது ஒருவரி புறப்பட்டுச்‌ 
சென்னைக்குப்‌ போய மாப்‌ 
பிள்ளையின்‌ பத்திரிகால 
யத்தில்‌ விசாரிக்கச்‌ சொல்‌ 


உண்மையாகவே அவ்ர்‌ வாழ்க்கை 


தூங்கள்‌, 
யில்‌ வெறுப்புற்று விட்டாரா என்பதை முதலில்‌ 


புரிந்து கொள்ள வேண்டும்‌. இது மற்செொரு 
பிரநுசரின்‌ ஆலோசனை. 

டஅங்தக்‌ கடிதத்தின்‌ கையெழுத்து மாப்‌ 
பின்ளாயினுடையதுசானு என்று பாருங்கள்‌. 
ஒரு யாராவது அவருடைய பிரோதி 
அவனர ரயிலிலிருந்து தன்னி விட்டுப்‌ போனீஸ்‌ 
கண்ணில்‌ மிளகாய்ப்‌ பொடி தோவ இப்படி. இரு 
கடிதம்‌ தயாசீத்‌.து இருக்கப்‌ போகிறான்‌..." 

சாம்பசிவ நுதனியார்‌ வீட்டில்‌ அ.த.ற்ருள்‌ உம்மூரி 
உறவினர்‌ நண்பர்கள்‌ கூட்டம்‌ பெருகத்‌ துவிட்ட து. 
செய்பியைக்‌ பேேள்விப்பட்டு எல்வயோரும்‌ துக்கம்‌ 
விசாதிக்க வந்து கூடியதோம்‌. தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
மனநில்‌ படும்‌ ஆலோசனைகம£யும்‌ அனுதாபத்‌ 
கோடு சொல்லி வைத்தனர்‌. 

சாம்பறிவ நுகலியாரின்‌ காதில்‌ எதுவும்‌ விழ 
வில்லை, இடிந்து போய்த்‌ தலையில்‌ க வைத்துக்‌ 
கொண்டு கூட்காரிந்தவர் தான்‌. அப்படியே சிலை 
யாகச்‌ சமைர்து விட்டார்‌, உள்ளே எதாவின்‌ 


அழுகை சிறு லியாக அடங்கி ஐலீத்துக்கொண் 
டிருந்தது. ராஜம்மாள்‌ மகளைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பாரித்து ஏக்கப்‌ செடருகாசிகு விட்டுக்‌ கொண்டிருர்‌ 
தாள்‌. வீரராகவன்‌ ஹாலின்‌ ட்‌ காலையில்‌ 
ஙிலத்தை அளப்பவன் போல ம்மதி, ழர்து உலா 
வ்க்‌ சேொகொண்டிருர்தான்‌, 

நு தனியாரிவான்‌ ! இப்படியே எல்லாம்‌ உட்‌ 
கார்த்இருர்தால்‌ எப்படி 1 கடர்தது நடர்தயோய்‌ 
விட்டது. அன்று பிரமன்‌ எழுதியதை யாரும்‌ 
அழித்து எழுத நூடியாது, ஈடக்கிறது எப்போ 
தும்‌ ஈடக்கும்‌, கொஞ்சம்‌ மனனாசத்‌ இடப்படுத்‌ 
இக்‌ செகொண்டு மோற்ப்காண்டு நடக்க வேண்டிய 
தப்‌ பற்றி போசகியங்கள்‌ '" என்று அங்கே பரவி 
யிருந்த பயங்கர அமைதியை ஒரு முடியக்குக்‌ 
கொண்டு வரும்‌ நுயற்ியில்‌ சழ்பட்டார்‌ இருவர்‌, 


இதச்‌ சமயத்தில்‌ ரு அழகான மோட்டார்‌ 
வீட்டு வாசலில்‌ வற்துகிற்கவே எக காலத்தில்‌ 
எல்லோருடைய கண்களும்‌ அப்‌ பக்கம்‌ இரும்பின, 

பிபாளீஸ்‌ அறிகாரிகளாக இருக்கும்‌, விஷயம்‌ 
தெரிந்து விசாரிக்க வந்திருக்கிருர்கள்‌ பபோலிருக்‌ 
கிறது" என்று ஒருவரி மெல்லக்‌ குரல்‌ கொடுத்தார்‌. 

1! நான்‌ அப்பவே சொன்னேன்‌. இரந்த மாதிரித்‌ 
தகசாறுகளை எல்லாம்‌ முதமில்‌ போலீஸில்‌ செரி 
விதி துவிட வேண்டும்‌, இப்போ அவர்கள்‌ வீணாகக்‌ 
ர போட்டு வெரித புண்ணில்‌ வேச 

சருகப்‌ போகிருர்கள்‌'' என்று வேுருவர்‌ 
பேவேதனையடன்‌ நமூணன்டுளூர்‌, 

ஆனல்‌ அங்கிருந்த எல்பிலாராமே இடுக்கிடும்படி 
யான இரு சம்பவம்‌ நிகழ்ர்தது, மோட்டார்‌ 
கதவைத்‌ திறர்துகெண்டு மாப்பிள்ளை போதவகாதன்‌ 
புன்னகை தவழும்‌ நுசுத்துடன்‌ மழ இதங்கிளர்‌, 

ட அட... மாப்பின்னை...... 1 என்று எல்போலோ 
ரும்‌ வியப்புத்‌ தாங்கமாட்டாமல்‌ ஏக காலச்றில்‌ 
கூச்சல்‌ போட்டு விட்டனர்‌, 

இட்டப்‌ ஆ. என்று சாம்படிவ நூகனியார்‌ 
ஒரு துள்ளத்‌ துள்ளி எழுக்தார்‌. 

வீரராகவன்‌ ஈடப்பது கணவு அல்லை என்று 
கிச்சயிக்கும்‌ நூய்சியில்‌ ஈடுபட்டான்‌. 


உழைப்பும்‌ 


உனற்கஸ்டு மாதம்‌ 82-ம்‌ தேதி கல்கி இதழில்‌ 
வணி வர்திருந்து தங்களாடைய 1! குவரினரி மதன்‌ 
கூவியேலை செய்கிறான்‌!” என்று கட்டுரையையும்‌, 
செப்டம்பர்‌ ம்‌ பததி இதமில்‌ பிரகாரமாயுன்ள 
பபுத்துணர்சிசி மெபற்மோதன்‌ ॥'" என்று அமெரிக்க 
மாணவரும்‌ வியக்கும்‌ வண்ணம்‌ மாரிக்குகள்‌ வாங்‌ 
கிய கேயறின்‌ கடிதத்தையும்‌ படித்தேன்‌. 


அமெரிக்காவில்‌ கவர்னர்‌ போபோன்ற செல்வவக்தர்‌ 
களின்‌ புதல்வர்சகளும்கூடத்‌ தங்கள து கல்விக்கான 
சசலவுப்‌ பணத்தைத்‌ தங்கள்‌ உடல்‌ உழைப்பின்‌ 
மூலம்‌ தேடிக்‌ கொள்வதைக்‌ ருறிப்பிட்டு, இரிநிய 
மாணவர்‌ உடலுனழைப்பின்‌ உயர்வை ணார 
வில்லையே என்று குறிப்பிட்டிருக்கிறீர்கள்‌. உட 
துழைப்பு தாழ்ந்த தன்ணையது என்றும்‌, உயரி 
கல்லி கற்கும்‌ மாணவரின்‌ கெளரவத்தைக்‌ குறைப்‌ 
பது என்றும்‌ கருதும்‌ 1 கற்றி ரூடரின்‌ "' கூட்‌ 
டத்தைச்‌ சேர்ந்தவன்‌ சான்‌ அல்வளையினும்‌, இன்‌ 
றைய இரிமியாவின்‌ நிலையை சதோக்கு மிடத்து, 
கயர்கல்வி கற்கும்‌ செல்வவர்தராண மாணவர்கள்‌ 
கஉடலுழைப்பால்‌ ஊழியம்‌ பெறுவது இன்றியமை 


சேதான்ற 


ராாஐம்மாகாக்கு என்ன செய்வதன்‌ 
ன வர்கிட்து " 


வில்லை. பொங்கி வெரும்‌ பூரிப்புடன்‌ 
கட்டிக்‌ கொண்டான்‌, 

சிதானவைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லவே வேண்டியதில்லை. 

சேவரகாகன்‌ மாமணணர அடக்கத்துடன்‌ 
வணங்கிவிட்டு அமர்க்தார்‌. அங்கே குமுமியிருர்து 
கூட்டத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌ ஏபதா விசேஷம்‌ 
போலிருக்கிறது. கல்ல சமயத்தில்தான்‌ வந்திருக்‌ 
கிரேன்‌ '' என்றார்‌ புன்னகையுடன்‌, 

॥நீங்க என்‌ ரயிலில்‌ வரவில்லை” என்று அவசர 
அவசரமாகக்‌ கேட்டார்‌ வம்றிருந்த பிரநுகர் களில்‌ 


ஒருவர்‌, மற்று எல்லோருடைய முகங்களும்‌ மாப்‌ 


பிள்ளையின்‌ முகத்தை கோக்கின, அவர்‌ சொல்ல 
இருக்கும்‌ பதிலை எதிர்பார்த்து. | 

டிக்கெட்‌ கூட வாங்க விட்டேன்‌, என்‌ 
ஹுடைய தோல்‌ பையையும்‌ புத்தகங்களையும்‌ ரயி 
வில்‌ வைத்துவிட்டுக்‌ கொஞ்சம்‌ ஈல்ல காப்பியாகச்‌ 
சாப்பிட்டுவிட்டு வருவோம்‌ என்று பீோஹறோட்டதுக்‌ 
குப்‌ போனேன்‌. ரயில்‌ அவ்வள சிக்கரம்‌ புறப்‌ 
பட்டு விழும்‌ என்று எதிர்பார்க்கவில்லை, கான்‌ 
ரயிலை நோக்கி வேகமாக வருவதற்குள்ளாகவே 
ரயில்‌ குகர்ர் து. விட்டது. ஓழும்‌ ரயிலில்‌ ஏறி 
உயினர விட நூடியுமா! அப்புறம்‌ நண்பர்‌ ஒரு 
வரின்‌ மோட்டாரில்‌ இங்கு புறப்பட்டு வர்தேன்‌ '' 
என்றார்‌ செவ்காதன்‌, 

"னிப்போ... இந்தக்‌ கடிதம்‌!" என்று பாபரப்‌ 
புடன்‌ கொண்டுவந்து நீட்டினுன்‌ வீரராகவன்‌, 

ஐ... இது எப்படி உங்களுக்குக்‌ கிடைத்தது! 
இது என்‌ கதா நாயகனின்‌ கடிதம்‌,..பெரும்பா 
தும்‌ ரயில்‌ பிரயாணத்தின்‌ பபோதுதான்‌ நான்‌ 
கதைகள்‌ எழதுவது வழக்கம்‌, இர்தக்‌ காகிதத்‌ 
இல் நான்‌ கனதயை ஆரம்பித்தேன்‌. காப்பி சாப்‌ 
பிட்டுவிட்டு மேற்கொண்டு எழுதலாம்‌ என்று 
எண்ணியிருக் தன்‌..." 

1 நல்ல மாப்பிள்ளை ஸார்‌.....்ீீங்க... இரேயடி 
யாக எங்களைப்‌ பயமுறுத்தி விட்டார்களே..." 
என்று வாயெல்லாம்‌ பல்லாக காலையினிருந்து 
நிகழ்ர்சு விஷயங்களை விவரித்தார்‌ இரு பெரியவர்‌, 

1 று ம்ப வேடிக்கையாக இருக்கிறதே 
விஷயம்‌! என்‌ கதைகளைவிட அபாரமாய்‌ இருக்‌ 
இறதே!''என்று சிரித்தார்‌ கதாசிரியர்‌ தவகாதன்‌, 


ஊதுயமும்‌ 


யாததா!" அது காட்டுக்கு நன்மை பயக்கற்‌ 
பாலதோ! என்ற ஐயப்பாடுகள்‌ எழுகின்‌ நன, 
பேவேலையில்லாக்‌ இண்டாட்டம்‌ என்ற காரிருள்‌ 
கமழ்ந்து கொண்டுள்ள ஈம்‌ நாட்டிலே பழ்தீரிக 
விற்றல்‌, குழி தோண்டுதல்‌ பன்ற. உடல்‌ 
உனழப்பு பவேமீலைகம்ா மாணவர்கள்‌ செய்யலாம்‌ 
என்று உளரத்திருக்கின்‌ மீர்கள்‌, பமமேலை சுண்‌ 
கள்னன போன்ற கடல்‌ உழைப்பு மாத்திரமே 
சேவையான பெதொழில்களைச்‌ செய்யக்‌ கல்வியறிவு 
பேேண்டியதில்லை. கண்‌ எனத்‌ கம்‌ கல்வி பெறும்‌ 
வாய்ப்பு அற்ற ஆயிரக்கணக்கான ஏழைச்‌ சிறு 
வரிகள்‌ அத்தகைய பர்தாழில்கம_பேய தங்களது 
வயிற்றை கிரப்பும்‌ வழியாகக்‌ கொண்டுள்ளனர்‌, 


_ தவர்களால்‌ கல்வியறிவைப்‌ பயன்‌ படுத்த வேண்‌ 


பூய பல்வேறு தொழில்களைச்‌ செய்ய இயலாது. 
அசிம்ரிக்கானிலே உடல்‌ கஉணழப்பால்‌ பெற்று 
கிய தினதக்‌ கொண்டு * நல்ல புஷ்டி, கரும்‌ ஆகா 
சீங்கள்ச்‌ சாப்பிட்ட '" நமது சக-கேயரின்‌ உதார 
ணத்சைப்‌ பின்‌ பற்றி, இர்திய மாணவர்‌ அனை 
வரும்‌ கடல்‌ உழைப்பியலே திவிரமாக இறங்கி 
விட்டால்‌, ஆயிரக்‌ கணக்கான, கல்வியறிவு அற்று 


ப்‌ 


பேவேது தொழில்களில்‌ ஈ்பட இயலாத சிறுவர்களை 
யும்‌, மக்களையும்‌ அது ர டு 

அமெரிக்காவின்‌ நிலமையும்‌, இர்தய கிலைனம்‌ 
யும்‌, நுூ.ற்றிதும்‌ மாறுபட்டு இருசிகின்‌ றன. கடல்‌ 
கணழைப்பால்‌ ஊளஇயம்‌ பெறுவதன்‌ ரஈாலம்‌ அமெ 
ரிக்க மரணவர்‌ எவருக்கும்‌ ரோடியாகவோ, மனற 
முகமாகவோ தீங்கு இனமழைக்கவில்லை ! ஏன்‌ எனில்‌ 
அங்கு வேலையில்லாத்‌ இண்டாட்டம்‌ என்ற பேய்‌ 
தலைவிரித்து ஆடவில்லை. ஆனல்‌ இன்று ஈம்‌ காட்‌ 
புலே தனது தகப்பனின்‌ கதியத்சைக்‌ கொண்டுட 
கல்விகற்க வசதி உள்ள மாணவன்‌ ஒருவன்‌, பத்தி 
ரசிகை விற்பதன்‌ மூலமாகவோ அன்றி அது 
போன்ற தொழில்களில்‌ ஈடுபட்டடோ ஊதியம்‌ 
பெறுவானே யாகில்‌, அவன்‌ கல்வியறிவு அற்ற 
எனழைர்‌ சிறுவன்‌. 1 பராம வாயினின்று உண 
வைப்‌ பறித்து உண்ட பாவத்தைச்‌ செய்தவன்‌ 
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_பிதர்க்குத்‌ துன்பம்‌ ஏற்படா வண்ணம்‌ உடல்‌ 
உணழப்பின்‌ உயர்வை அரிய அவாவுறும்‌ மாண 
வர்கள்‌, ச்சாயன்‌ தறானர்ஸ்‌ வகுப்பு மாணவர்கள்‌ 
ஆடிய எங்கள்‌ கஉசாரணத்தைப்‌ பின்பற்றலாம்‌. 
கங்கள்‌ [சுமார்‌ 30 பேர்‌] பூல்யர்‌ தூர்‌. து யெதெ 
னப்பள்ளி அவர்களின்‌ கருத்டின்படி எங்கள்‌ கல்‌ 
அரியின்‌ அருடில்‌ உள்ள பெரிய மைதானத்தை 
கல்லதொரு தோட்டமாக்ம்‌, காய்கறிகளைப்‌ பயிர்‌ 
செய்து, அவற்றை ஏழை அட்டெண்டர்சளுக்கு 
அளித்து வருகிறோம்‌. முதலில மண்‌ வெட்டி 
பிடி.தீது வெட்டியபோது கையிலே கொப்பு 
னங்கள்‌ உண்டாக வளியெறுத்த போதிலும்‌, 
நாங்கள்‌ பயிர்‌ செய்த செடியிலே காய்த்துத்‌ 
தொங்கும்‌ காய்‌ கனிகளைக்‌ கண்டவுடன்‌ வளி 
யெல்லாம்‌ மறர்த, மகிழ்வு எய்பினேம்‌. அடுத்த 


ட்டி.இதுப்‌ 
பெரும்‌ பேயர்‌ முருகன்‌ 


(புத தமிழ்க்‌ கடவுளான மூருகப்‌ பெருமானின்‌ 
புகழ்‌ பல்.றிக்‌ கூறும்‌ நூல்கள்‌ பல இருக்கின்‌ றன. 

சங்க கால இலக்கியங்களிலேயே முருகனைப்‌ 
பற்றிச்‌ கூறும்‌ நூல்கள்‌ உண்டு, பரிபாடல்‌ 
என்னும்‌ பனழய தோலில்‌ மூருகளைப்‌ பற்றிக்‌ 
கடுவன்‌ இள வெயினனார்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ பாடி 
யிருக்கிறார்‌. அதைப்‌ பற்றிய ஆராய்ச்சிக்‌ கட்டுரை 
நதிக்‌. தா காணப்படுகிறது. இருப்புகழ்‌, கந்தர்‌ 
அலங்காரம்‌, கக்தர்‌ அதுபூதி நூதனிய நால்களி 
லிருந்து சில பாடல்களுக்கு ஆராய்சி முறையில்‌ 
விளக்கம்‌ சாப்பட்டிருக்கிற இ. 

பூள, பம்பாய்‌, வங்காளம்‌ நுதலிய பிரேேசங்‌ 
களில்‌ நூருகன்‌ வழிபாடு எம்நுன யில்‌ ஈடத்தப்‌ 
பட்டு வருகிறது என்பது !!வடகாட்டு முருகன்‌ 
என்னும்‌ கட்டுணாயில்‌ மிகவம்‌ சுவையுடன்‌ 
கூறப்பட்டிருக்க து, 

இயற்றியவர்‌? இ, வா, இுகக்காதன்‌/? அருது நிலை 
யம்‌, தேனாம்பேட்டை, சென்னை: 19, விலை: ரூ. 4, 


கன்னீகாதானம்‌ 


கலகம்‌ அறியாத மாணவன்‌, ஒரு பெண்ணை 
மணந்தான்‌; பெபண்‌ னத்தைப்‌ புறிந்து 
கொள்ள நுடியாது நிலையில்‌ இருர்து அவன்‌ 
கடைடியில்‌ எந்த நிலைக்கு வர்தான்‌ என்பதுதாண்‌ 
இதி நாவலின்‌ சாராம்சம்‌, விசுவரூபமெடுத்த அவ 


ணுடைய உணர்ச்சிகள்‌ அவனை எப்படி எப்படி 
ப்‌2 





ஆண்டும்‌ எதேனும்‌ தா னியங்கள்‌ பயிரிடலாம்‌ 
என்றும்‌ எண்ணி யுன்ளோம்‌, . 
இங்ஙனம்‌ உடல்‌ உழைப்பின்‌ பெருளம்யை 
அறிக்து பாருபட வேண்டியது அவரியமாயிலும்‌, 
தமது உற்சாகம்‌, மளியம்‌ பெறும்‌ அளவுக்குச்‌ 
சென்று ஏனழுககளை வேலை யற்‌.றவர்களாகச்‌ 
செய்தல்‌ கூடாது, என்பதுதான்‌ என்னுடைய 
தாழ்மையான எண்ணம்‌. குணம்‌ காடி, குற்றம்‌ 
காடி, மிகைநாடி மிக்க கொள்வோம்‌. 
மமாாணுய்‌ நுணர ரட்‌ து ஈய 
மாணவர்கள்‌ உடல்‌ கனழப்பின்‌ சிறப்பை 
 ் எதேனும்‌ வேலை செய்வதுதான்‌ முக்‌ 
யெமானது, வசதி உள்ளவர்கள்‌ தங்கள்‌ உளழப்‌ 
பின்‌ பயனை மசி.றவர்களுக்குத்‌ தாரானமாக 
அளிக்கலாம்‌. அணல்‌ இக்காட்டு மாணுக்கர்களில்‌ 
ஏழைப்‌ பெற்றோர்களின்‌ பிள்ளைகள்‌ தான்‌ பெரும்‌ 


பான்னமையோர்‌. அவர்கள்‌ உடலுழைப்பினல்‌ 
சம்பாதிக்கும்‌ ஊதியத்தைத்‌ தங்கள்‌ கல்விக்குப்‌ 


பயன்ப ச்‌ கெய்வதில்‌ தவறு ஐன்றுமில்லை. 
இரத படவி பீகயரின்‌ வாதத்நின்படி., பணச்‌ 
காரர்களின்‌ குமாரர்கள்‌ படித்துப்‌ பட்டம்‌ பெற்ற 
பிறதம்‌ உத்நியோகங்களைத்‌ தேடிப்‌ போகக்‌ 
கூடாது. அப்படிப்‌ போவதால்‌ படி 2 எக்‌ 
ர்களின்‌ வீவனைபாயதிதைப்‌ பறிப்பவர்‌ 
ஆரர்கள்‌ நனி டன வாளிகள்‌ ஒரு தனி 
வகுப்பினர்‌, படிப்பாளிகள்‌ ரு தணி. இனத்தினர்‌ 
என்ற பிசிவிகன உணர்ச்சியே கம்‌ கா ட்டைவிட்டுப்‌ 
போக வேண்டும்‌. இதற்குப்‌ படிக்கும்‌ மாணாக்‌ 
கர்கள்‌ மஊளதியத்தடனோ, சஊறியமில்லாமலோ உட 
தூனழப்பில்‌ ஈடுபடுவது இன்‌ றியமையாத.த என்‌ 


பதை மீண்டும்‌ வளியுறுத்துள்றோம்‌. -- ஆரி!யர்‌.] 
பருங்கள்‌ ! 

பயெல்லாம்‌ ஆட்டி னவ்த்தன என்பது இுக்களது 
யில்‌ நன்கு விசக்கப்படுகிற து. 


எழுதியவர்‌ 2 பி. எம்‌, கண்ணன்‌ ; கலைமகள்‌ 
காசியாலயம்‌, மயிலாப்பூர்‌, சென்னை) விலை: ரூ. எ. 


காந்தி அஞ்சலி 
ப ிறிபந்நி வேருப்போது எெணையீட்டும்‌ கண்போல்‌ 
நாடுமுற்றும்‌ புதிய மொழ்மை நாடுகின்ற நாகி 
பாடுிமிக்கர்‌ சேளைகிட்டுப்‌ பதகிமேோகம்‌ பத்திரம்‌ 
சேகு என்று எரிசர்க்குமை கீழவர்‌ காந்த்‌ கக்கல்‌ 
பொருள்‌ பொதிந்த, ஓசை நிறைந்த இக்தக்‌ 
கவிதை சம்‌ ர களி காமக்கல்‌ ராமலிங்கம்‌ 
பிள்ளை யவர்கள்‌ இயற்றியது, உலகம்‌ போற்றும்‌ 
உத்தமரான காக்தி மகானை இதுபோன்ற இன்று 
மெத்தனையோ பாடல்களால்‌ கவிஞர்‌ பாடிப்‌ 
பாண்ப்க்‌ ட. சக்‌ கவிதைகள்‌ இக்‌ நாலில்‌ 
ன்‌ ர தூனின்‌ பிச்பரதியில்‌ ஆமி சங்கரர்‌ 
அருளிய பது கோவிந்தம்‌ தமிழ்க்‌ கவிதையாக 
மோழிபெயர்க்கப்‌ பட்டிருக்கிறது.  மேதூம்‌, 
பசவத்‌ இெதையிலிருர்து சாங்கிய யோகம்‌ தமிழ்க்‌ 
கவிதையில்‌ இயற்றப்பட்டு இர்‌ தூலில்‌ சேர்க்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. நாமக்கல்‌ கவிஞர்‌ இனிய, எளிய 
கவிதைகள்‌ மூலம்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ உள்ளத்தைக்‌ 
கொள்க கொண்டவர்‌ ; அத்தகையவர்‌ இயற்‌ 
றிய கவினசகள்‌ சொல்லிலும்‌ பொருளிலும்‌ கவை 
மிகுர்‌து விளங்குவறில்‌ வியப்பில்லை தானே ! 
பிரசாரம்‌! கவிஞர்‌ பதிப்பகம்‌, கோயநுத் தார்‌. 
விலை : 1-4. 


கன 
ப்‌ 
பிறு 
வ்‌ 
ட ம்‌ 
௮௯ 
ணன்‌ 
டது அனி 


11 ப 
பப 





எத்குஷன்‌"' கஉயயோருகிதகுணால்‌ 
நான்‌ அடைந்துள்ளன அதியாச்‌ 
சரியமான.. பானைகள்‌. நான்‌ 
அவசியம்‌ உங்களுக்குச்‌ சொன்ன 
வேண்டும்‌. வருஷக்‌ சுணக்காகக்‌ 
சீன்‌ வாதத்தினால்‌. முடங்கிக்‌ 
கடந்தேன்‌. பலதுரப்பட்ட 
சிகீச்சைகள்‌ செய்தும்‌ தரத்தூா 
மாண பனன்‌ அன்றும்‌ எற்‌ 
படாது பிபாயிய்றா. அஆணுன்‌ 
யூண்று மாதங்களுக்குத்‌ தவறு 


நி ்‌ ந ரிவி ட்‌ 
பான இழமுவிகாகு “கருண்‌ கோ. 


அசரணாட பின்னார்‌ அருன்‌ 


உண்மையான. குணங்கள்‌ 
உணர்வதுடன்‌. எற்க்குறைய 
எனதுனியாதிக்கு முன்னிருந்து 
பபெற்றிருக்‌ 


இண்மைவயையரம்‌ 


0 ஈன்‌... ந" 


மிகுந்த லலீயினால்‌ 


இப்போழுது பரம சகம்‌ ] 







நான்‌ முடமாக்கப்‌ 
பட்டிருந்தேன்‌ -- 


(ரசி னத்‌ ற்‌ 1, ஆ இயங்க கழிவு 


பதாம்‌ தீதுங்கள்ளார்‌ சரிவா 
வெணித்தன்ளத்‌.. நவறுவதால்‌ 


விஷத்‌ தன்மை வாய்ந்த அசதி 
கங்கன்‌ உள்ளேயே தங்களிடு 
இன்றன. இவைகனோ கிள்வாய்‌ 
மூக்ரு ச 
ணம்‌. க்ருணணிலுன்ன ஆறு 
விந அகூப்புக்கள்‌, ரஇவ்விஷப்‌ 


டுபாருன்கள்‌ நன்கு அவணியேற்‌ 


சார்காார்ணமானா டத 


ஐப்படுமாறு கட்டுற அவயவங்‌ 
கசீனம்‌ சரிவர இயங்கர்‌ செய்ய 
உதவுது. இனாசரி க்ருஷன்‌ 
க ட்கொள்ளுவது  கங்களது 
குடல்ககீள ஒரே நிதானத்துடன்‌ 
இயங்கச்‌ செய்கிறது. இழைத்‌ 
சதொடர்த்து கஉட்கொள்ளுங்‌ 
கன்‌; கீல்‌ வாயு தருபயோதும்‌ 
இரும்பி வராது, 


கநஷன்‌” உங்களது ஆரோக்கயத்திற்கும்‌ ஆனந்தத்திற்தும்‌ உதவுகிறது 
நலத்‌] 


(4 








100 மீட்டர்‌ நடைவிலக்கான முறையில்‌ 


( கீருறுகுல்‌ ) 


கீந்தல்‌ பந்தயத்தில்‌ தொடர்ந்து மூன்று 
நஇகழ்சிரிகளில்‌ அவண்‌ வெற்றி பெறுறாண. 
அவனுக்கு ஒரு வேற்றி னீரரின்‌ தோற்‌ 
ஐம்‌ இருந்தது, அவனுடைய பொறுதி 
அுியிக்கும்படியுன்ன து? அவனுடைய 
உணவுகள்‌ தயார்‌ செய்யப்படும்‌ துஷார்‌ 
வண ்யறி அவனுக்கு பேவேண்டிய அதிக 
போஷாகணக்க கொடுக்குது, 


3)/0]2 


டவனஸ்‌ பதியில்‌ ' 


இரரட்டிப்யாக ௬ தப்யடுிந் இ க 
பாடாய்‌ செசெவ்யய்யட்ட வாண ண 
பதி .ஆரோக்கிவமாண ரமுறைளின்‌ 








பர்‌. யாக்‌ பச்சியியயாபட்ட து. 


துங்கபத்ரா இண்டலஸ்ட்ரிஸ்‌ லீமீடெட்‌, 





கர்னூல்‌. 


மல்லிகாவின்‌ ம றுமலர்ச்சி 


அநுத்தமா 


ரிய்ல்விகா தயங்கிக்‌ கொண்டே தன்‌ கண 
வளை காடினாள்‌. எல்லா வேலைகளும்‌ நூடிர்து 
விட்டன. கணவன்‌ முன்‌ பக்கத்து ஹாலில்‌ 
உட்கார்து மிகாண்டு புத்தகம்‌ தன்றைப்‌ 
படிப்பதில்‌ மூசணைக்கஇருந்கான்‌. அவ 
கெருங்க, தான்‌ கேட்க வர்ததை வெளியிட 
மிகவும்‌ தயங்கிளன்‌ மல்லிகா, வாயிணின்‌ று 
பேச்சு வர மறுத்தது. ராகவனும்‌ புத்தகத்த 
விருந்து கவனத்தை மாற்றவில்லை. 

மல்லிகா அவன்‌ அருகில்‌ சென்று தோளின்‌ 
மீது ஒரு விர லேசாக வைத்தாள்‌. ராசுவன்‌ 
அவை கிமிர்ந்து பார்த்தான்‌. 

எ இன்றைக்கு கான்‌" டாக்கீணில்‌ புதிய 
படம்‌ ஆரம்பமாம்‌. சில தோழிகள்‌ கூப்பிடு 
இறுர்கள்‌. கான்‌ போகட்டுமா?! என்று 
அவள்‌ பேகட்டுிவிட்டு ராகவனின்‌ முகம்‌ 
அதிருப்தியுடன்‌ மாறும்‌ என்று எதிர்பார்த்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கான்‌. தலை தாக்கவும்‌ 
தரியமின்்‌ றி மெல்லக்‌ சண்களை உயர்த்திப்‌ 
பார்த்தாள்‌. ராகவன்‌ சுவாரஸ்ய மில்லாமல்‌ 
போய்‌ விட்டு வாயேன்‌ ”' என்றான்‌. 

மல்விகாவுக்குச்‌ சக்தோஷம்‌ கரை புரண்டு 
ஓடியது. தன்‌ செவிகளையே கம்பாதவள்‌ 
போல அவள்‌ கண்களை அகல விரித்து கோக 
இக்‌ கொண்டு அப்படியே கின்றாள்‌. 

॥ உன்னிடம்‌ பணம்‌ இருக்கிறதா? இல்லா 
விட்டால்‌ கொடுக்கிபெென்‌ ” என்றான்‌. 
மல்லிகா வாசற்‌ பக்கம்‌ சென்றாள்‌, அன்று 
என்ன புதுமை என்று வியந்தபடியே இருர்‌ 
தது அவள்‌ மானம்‌, 

சாகவனுக்கு அவள்‌ வெளியே போவது 
பூலயே அதிக இஷ்டம்‌ கிடையாது, அதுிதும்‌ 
உற்சவ காலத்தில்‌ கோவிலுக்கும்‌, புதுப்பட 
ஆரம்ப இனத்தன்று சினிமாவுக்கும்‌, மற்றும்‌ 
எந்த கெருக்கமாண கூட்டத்திலும்‌ அவள்‌ 
செல்வதை அவன்‌ வெறுத்தான்‌. 

* கூட்டம்‌ குறைர்த பிறகு சினிமாவுக்குப்‌ 
போணுல்‌ போதாதோ? நடிகர்கள்‌ உடல்‌ 
சோர்ர்துவிட மாட்டார்கள்‌, நுதல்‌ காள்‌ 
இருந்த ஈடிப்புத்கான்‌ சடை நாளும்‌ இருக்‌ 
கும்‌ '' எண்று சொல்லுவாண்‌. 

கல்யாணமாணது நுதல்‌ மல்லிகா பஸ்ணில்‌ 
ஏறிச்‌ சென்றதே இல்லை. ஒரு தணி 
ரிக்ஷடாவோ, குதிள வண்டியோ, அமர்த்தி 
அதில்தான்‌ ராகவண்‌ அவரீளக்‌ கூட்டிச்‌ செல்‌ 
வான்‌, இந்தக்‌ கண்டிப்பினுல் தாயே என்‌ 
னவோ மல்விசாவின்‌ மணத்தில்‌ பஸ்ணில்‌ ஒரு 
மாறையாவது போக வேண்டும்‌ என்றும்‌ 


முதல்‌ காள்‌ ஆட்டத்துக்கு விஜயம்‌ செய்ய 


வேண்டும்‌ என்றும்‌ அவா பிறந்தது. 
தோழிகள்‌ அவளைப்‌ பலவாறு கேளி செய்‌ 
தனர்‌, அவர்கள்‌ அனமுக்கவும்‌ அவருக்கும்‌ 


சபலம்‌ தட்டியது... அவனிடம்‌ கேட்டாள்‌. 
இன்று உடனே அனுமதி கிடைத்தது. 

அவள்‌ உள்ளத்தில்‌ குடி. கொண்டிருஈத 
உவகை முகத்தில்‌ பிரதிபலித்தது போஜும்‌, 
அவளுடைய சினேடிதிகள்‌ அதைப்‌ பற்றிக்‌ 
மேகி செய்தனர்‌. 

என்ன, மல்லிகார்‌ உன்‌ முகத்தில்‌ என்று 
மில்லாத தேஜஸ்‌ பிரகாளிக்கிறதுர அப்படிப்‌ 
பட்ட ஆனந்த ரகரியம்‌ என்னார்‌ எங்களுக்குச்‌ 
சொல்லக்‌ கூடாதா? சிக்க த்திலேயே ஒரு 
குட்டிப்‌ பாப்பாவைக்‌ காணப்‌ போகிறாயா 7 
அப்படியிருந்தால்‌ உன்‌ கணவர்‌ எங்கள்‌ 
துணையை ஈம்பி விட்டிருக்க மாட்டாரே 
தானே அல்லவா அடை காப்பார்‌? என்று 
அவள்‌ வாயைக்‌ இெனெறினார்கள்‌. 

ஈபுபாங்கள்‌, உங்களுக்கு இப்படித்தான்‌ 
ஏதாவது விசித்திரமான யோசனைகள்‌ தோன்‌ 
தும்‌ /'' என்றான்‌ மல்லிகா, | ப 

அதன்‌ பிறகு அவர்கள்‌ ஏதேதோ பீபசி 
விட்டு, பஸ்‌ ஏறிச்‌ சென்று எினிமாக்‌ கொட்‌ 
டவகையை அடைந்தனர்‌, எ்ணிமாவைப்‌ 
பாரீத்து விட்டு அதைப்‌ பற்றி விவரித்து 
வாதித்துக்‌ கொண்டே திரும்பினர்‌. ட 

எமுல்னீ, நான்‌ எண்‌ மாமா வீட்டுக்குப்‌ 
போக வேண்டும்‌, நீயும்‌ வருகிறாயா ரீ இல்லா 
விட்டால்‌ இப்படியே விட்டுக்குப்‌ போகி 
யா 7'' என்று கமலா வினாவினாள்‌, 

மல்லிசாவுக்கு யோசனையாகிவிட்டது. மூன்‌ 
பின்‌ தெரியாதவர்கள்‌ வீட்டுக்குச்‌ அண்ட 
ராகவனுக்குப்‌ பிடிக்காது, தனியாகப்‌ பஸ்சில்‌ 
செல்வதும்‌ அவருக்குக்‌ தெரிந்தால்‌ ஆபதிது; 
அவள்‌ சிறிது யோசனை செய்து விட்டுப்‌ 
பிறகு கமலாவுக்கு விடை கொடுத்தாள்‌. 

॥டதமலா ரீ என்னுடன்‌ பட்டாணித்‌ சேரு 
வரை வருகிருயா 7 அங்கே என்‌ ஒன்றுவிட்ட 
சாத்தனார்‌. ஒருத்தி இருக்கிறாள்‌. அவளைப்‌ 
பார்க்கிராப்போலப்‌ போய்‌ அங்கிருந்து ரிக்ஷா 
வைத்துக்‌ கொண்டி வீட்டுக்குப்‌ போய்விடு 
இரேன்‌ "' என்றாள்‌ மல்லிகா. 

* ஐயோ, இந்த இருபதாம்‌ நாற்றாண்டில்‌ 
உன்னைப்‌ போல்‌ நான்‌ யாரையும்‌ பார்க்க 
வில்லை”* என்று கமலா கேலி செய்தாளே 
ஒழிய மல்லிகாவுக்குத்‌ துணை வர்தாள்‌. 


நா்‌ த்தனூர்‌ சாரதாவின்‌ வீட்டு வாசலில்‌ 
சிமி ிஇிகள்‌ இருவரும்‌ பிரிந்தனர்‌. மல்லிகா 
கதவைத்‌ தட்டின்‌. சாரதா அவளைக்‌ கண்ட 
தும்‌ மிக்க ஆச்சரியத்துடன்‌ கோக்கிணுள்‌, 

॥ மண்ணி, ரீ எப்பொழுது வர்தாய்‌?"' 
என்று கேட்டாள்‌ சாரதா. 

॥ழுதோ, சதவை இடித்தேனே !”' என்று 
பதிலளித்தாள்‌ மல்லிகா, 

॥ அதைக்‌ கேட்கவில்லை. நீ சனரில்‌ இல்லை 
என்றல்லவா நான்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌ எப்‌ 
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மாதிரிப்‌ 


செப்டம்பர்‌ மாதம்‌ ஒன்பதாம்‌ 
தேதியன்று ப்ரீ ராஜாதி அவர்‌ 
கள்‌ வாலாஜாபாத்‌ இந்து மசகு 
ன டா விஜயம்‌ செய்‌ 
தாரி. ஜாதி அவர்களால்‌ 
ரயிச்ச்சப்பல்றுள்‌ எது 
முூனணறக்‌ கல்வித்‌ இட்டம்‌ ரகு 
காலத்த பிருக்த இர்து 
ப்தி பயக்‌. அருற்வில்‌ 
இருர்து வருகிறது. ஸ்ரீ சாதாதி 
அவர்கள்‌ மாணவரிகளணின்‌ பல 
வகைப்பட்ட செயல்களையும்‌ 
றிது சோம்‌ பார்வையிட்டார்‌. 

மிதன்னிர்தியாவின்‌ நந்த 
யாத்திரை ஸ்தலமாகிய காஞ்சி 
புரதீதின்‌ பக்கத்திலே, பாலாற்‌ 
றங்கரையிலே பரக்த கிலப்பரப்‌ 
பிேே பாடசாலை அமைந்துள்‌ 
னது, அதோடு ஐரு மாணவர்‌ 
இல்லம்‌ உன்ளாது, மாணவர்‌ 
இல்லத்றின்‌ சிறுவர்கள்‌ பம்மி பேர்‌ 

ங்களுக்‌ பேவேண்டிய உணவுப்‌ 
றத த்‌ தயார்‌ செய்து 


கோள்ளுவ3 தாடு, மற்றெல்லா வேலைகளையும்‌ தாங்களே செய்து கொள்ளுகிருர்கள்‌. பெபொத்தான்‌ 


செய்தல்‌, காதம்‌ செய்தல்‌, தறி வேக, தையல்‌ வேலை, 
பாடசாலையில்‌ கற்பிக்கப்‌. படிரின்றன,. இதுதர்‌ 
ப்ரீ சாஜாஜி அவர்கள்‌ க்காட்‌ 1 அறண்லு்‌ சுற்றிப்‌ பார்வையிட்டு வருகையில்‌, மாணவர்கள்‌ 

கொள்ளவளைப்‌ பாரித்து மிகவும்‌ ம௫ழ்க்தார்‌, 


ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ 


அச்சு வேலை போன்ற பல தொழில்கள்‌ 
மாதிரியான பாடசாலையாக விளங்குகிறது. 


பின்‌ 





பொழுது வர்தாய்‌7'' என்று சாதா கேட்க 
வும்‌ மல்லிகா விழித்தான்‌. 

* யார்‌ அப்படி அபூர்வமாகக்‌ கூறினார்கள்‌? 
தான்‌ எங்குமே போகவில்லையே? உங்களை 
வந்து பார்க்க சகானா விட்டது என்பதற்‌ 


காக அப்படிச்‌ சொல்கிறீர்களாக்கும்‌/"' 
என்று சலுகையுடன்‌ பேபேோினள்‌ மல்லிகா. 
உள்ளே வா, உன்னிடம்‌ காண்‌ பேபேச 


வேண்டும்‌” என்று அழைத்தாள்‌ சாரதா. 

அப்பொழுது மாடியினின்று இரு குரல்‌ 
சேகேட்டது. மல்லிகா இகைப்புடணன்‌ சாத்த 
னணாரை போக்கினள்‌. ராகவனின்‌ குரல்‌ 
ஸ்பஷ்டமாகக்‌ கேட்கவும்‌ மல்லீகா சாரதா 
விடம்‌ வியப்புடன்‌ பேசலானுள்‌, 

உங்கள்‌ அண்ணா வர்திருக்கிறாசார நீங்கள்‌ 
சொல்லவே இல்லையே கான்‌ துணைக்குக்‌ 
கவலைப்பட வேண்டாம்‌. கல்ல தாகப்‌ 
போயிற்று! சன்று நேரம்‌ கிம்மதியாகப்‌ 
பேசிவிட்டுப்‌ போகலாம்‌'' என்றாள்‌ மல்லிகா. 

எபிபஷாகப்‌ பேேிவிட்டுப்‌ பபா, அணல்‌ 
இத்தனை காட்களும்‌ நீ மனரியேல யே இருந்‌ 
தாய்‌ என்றா சொல்கிறாய்‌ 7 என்றூ மீண்டும்‌ 
கேட்டாள்‌ சாரதா. 

ஈளன்ன, அக்கார்‌. காண்‌ உங்களிடம்‌ 
பொய்‌ சொல்லப்‌ போகி? றனா 


"அது ற்கில்லை..."' என்று இழுத்து விட்டு 
மல்விகாவைப்‌ பாரீத்தாள்‌ சாரதா. 


உ என்ன 7" என்று சேட்டாள்‌ மல்லிகா. 


ப்ப 


1 உனக்கும்‌ அண்ணாவுக்கும்‌ ஒன்றும்‌ 
மணஸ்தாபம்‌ இல்லையே?” என்று கேட்ம்‌ி 
விட்டாள்‌ சாரதா. 

மல்லிகாவுக்குப்‌ பி.இ மேலிட்டது. அவள்‌ 
சாரதாவைப்‌ பார்த்தாள்‌. 

- அண்ணாதான்‌ சொன்னான்‌, நீ களருக்குப்‌ 
போயிருப்பதாக, அவன்‌ ஆபிசுக்குப்‌ போவது 
கின்றது முதல்‌ இங்கேதானே அ 

ஈளண்ண, உங்கள்‌ அண்றறு ஆபிசுக்கு 
போவதில்லையார பவேலையை விட்டு 
டாரார்‌. பின்னே இனமும்‌ வேளைக்குச 


சாப்பிட்டு விட்டு ஒழுங்காக உடை அணித்து 


பேகொண்டு கடிகாரம்‌ போல்‌ சகெெம்பிவிடு 
கிராரேோர மீண்டும்‌ மாலையில்‌ வீட்டுக்குச்‌ சரி 
யான சமயத்தில்‌ இரும்பி வந்து விழுகிறார்‌. 
என்னை எங்கும்‌ போகக்கூடாது என்று கட்‌ 
டுப்பமுத்தி விட்டுத்‌ தான்மட்டும்‌ .... பேஷ்‌ .. 
கான்‌ போய்க்‌ கேட்கிேேன்‌. இங்கே வர்க 
தும்‌ கல்லதாய்ப்‌ போயிற்று” என்று 
மல்லிகா படபடத்தாள்‌. 

எடிபாது, மல்லிகா, பொறு! அவசாத்கி 
ஹல்‌ ஒரு காரியருாம்‌ சவற்றி பெறாது, அவண்‌ 
பேவேலையை விட்டு விட்டு, உண்ணிடம்‌ பொய்‌ 
னயச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு, வேறு எங்கும்‌ 
போய்விடவில்லை. சுணவன்‌ எதாவது தவறு 
செய்து விட்டசாகவே இருக்கட்டுமே? 
அணத சண்டையினறல்‌ இருத்திவிட மூடி 
யாது என்பதை கினைவில்‌ வைத்துக்‌ கொள்‌, 
கான்‌ சொல்வதைச்‌ சொல்லி விழடுிேேன்‌. 
பிறகு உன்‌ பாடு '' என்றாள்‌ சாரதா, 


பாடசாலை 


னர்‌ மாணவர்கள்‌ செய்து காட்‌ 
டிய போகாசனங்களும்‌, பல 
மாதிரி வினையாட்டு அவ 
ரப்‌ பெரிதும்‌ மமிழ்வித் தன. 


ப்ரீ மாசிலாமணி முதலியாரும்‌ 
பாடசாவையின்‌ மற்ற உறுப்பி 
னர்களும்‌ ஸ்ரீ ராஜாஜியை வா 
வேற்‌.து, சொழிற்சா ஹன்‌ 

இரக தாழிற்சாலை ஆ 
பிரிவுகளையும்‌ 


வரப்ப ரி பாடசாலையில்‌ 
கல்வி கற்பித்ததோடு மாணவர்‌ 
கன்‌ தொழிலின்‌ மேன்மையை 
உணர்ந்து கைக்‌ தொழிலில்‌ 
பயிற்சி பெற வேண்டுமென்ற 
கோக்கழ்‌ துடன்‌ பாடத்திட்டம்‌ 


அமைக்கப்பட்டுள்ள நுூறை 

கைப்‌ பார்த்து வியர்த ராதாகி 
அவர்கள்‌, 1 உங்கள்‌ ப 
ணக பாரி த்து ர ச்க்க 
மகிழ்ச்‌ யடைந்தேன்‌. தாங்கள்‌ 
சசய்து வரும்‌ பவேரியயையும்‌ 
தங்களுடைய  இறமையையும்‌ 





பார்த்து, கான்‌ வியசிது வியந்து இதை எழுதுகிறேன்‌. ஆண்டவன்‌ ஈம்‌ சாட்டுக்கும்‌ தங்களைப்‌ 


போபோல்‌ இன்னும்‌ சிலரைத்‌ தரலாகாதா !" 


ராஜாதி அவர்கள்‌ பாணவர்கள்‌ செய்யும்‌ தொழிலைக்‌ கூரீந்து அவணிப்பதை 


என்று இரு மாரிலாமணரி முதலியாருக்கு எழுதியிருக்கறுர்‌, 


வும்‌, ப்ரீ மாசிலா 


மணரி நூதனியாரும்‌ வாலாஜாபாத்‌ இக்து மத பாடசாலையின்‌ மற்று துப்பனச்களும்‌ மாணவர்களும்‌ 
சாஜாலியை மலிழ்ச்சியுடன்‌ வரவேற்பதையும்‌ இரண்டு பக்கங்களிலும்‌ உள்ள படங்களில்‌ காணலாம்‌, 





எழுக்தான, 


ணா ராதா! 
பிறகு எதோ தோன்றி அமைதியானாள்‌. 
எசுண்ணாவுக்குப்‌ பதிவி உயர்வு வந்த 
தில்லவாரி'" என்று ஆரம்பித்தான்‌ சாரதா. 
1 உயர்வார்‌" என்று கேட்டாள்‌ மல்லிகா. 


மல்லிகா 


*கண்ருகத்தான்‌. இருக்கிறது, போ 
உனக்கு ஒன்றுமே தெரியாதார்‌ கீ பேசு 
வதைக்‌ கண்டாயே எனக்குப்‌ பயமாக இருக்‌ 
கிறதே, மன்னிரி'' என்று ூறினணுள்‌ சாரதா. 

1 சொல்துங்கள்‌ மிகுதியையும்‌. அணடயப்‌ 
பீபோகும்‌ ஆச்சரியம்‌ அவ்வளவையும்‌ ஐரே 
யடியாக அடைந்து விடுகிறேன்‌” என்று 
குணியமான குரவில்‌ பேோினன்‌ மல்லிகா. 

அவரணனை உயர்த்து விட்டார்கள்‌, அந்த 
விஷயம்‌ சகேர்ற்து புனைந்து கானாகிறது, 
வெளியூருக்கு மாத்தி விடுவார்களாம்‌. அது 
"சம மாதம்‌ ரஜா கொடுத்தார்களாம்‌. 

ரர து இங்கு வருங்றான்‌. மாலை 
ன இருக்கிறான்‌, பிறகு போய்விடுகிறுன்‌, 
அதனால்‌ ரீ கரில்‌ இல்லை என்று கினை திதேன்‌. 
அவன்‌ வரத்‌ தொடங்கியது முதல்‌ குழந்தை 
களுக்குக்‌ கும்மாளம்தான்‌, 

* இங்கே அவர்கள்‌ அப்பா சொல்லுவார்‌ - 
*மல்லிகாவைப்‌ பார்‌, எப்படிக்‌ குடித்தனம்‌ 
செய்கிறுள்‌ 1! எப்பொழுதும்‌ விட்டில்‌ புச்‌ 
தொணி விசுகிறது, அலங்காரம்‌. கொஞ்சு 
கிறது, எற்பாமி பரிமனிக்கிறது என்று. 
என்‌ குழந்தைகளை வைத்துக்‌ கொண்டு கான்‌ 
என்ன செய்தாதும்‌ அவர்‌ வீடு வரும்போது 


டக போகிரேன்‌. 


யுத்தசனமாகத்தான்‌ இருக்கும்‌. இக்தப்‌ பத்து 
நாட்களாகக்‌ கழே வைத்தது வத்தபடி 
இருக்கிறது. மாமா போகும்வரை அவரிகள்‌ 
மே இறங்குவதே இல்லை" என்றாள்‌ சாரதா. 

மல்லிகா பதில்‌ சொல்லவே இல்லை. சாரதா 
அவளைக்‌ கவலையுடன்‌ கோச்கிறாள்‌. 

மல்லிகா, ரீ சஅவணீடம்‌ சண்டையே 
போடக்‌ கூடாது. கான்‌ கூறினேன்‌ என்றும்‌ 
சொல்லக்‌ கூடாது. பிறகு அவன்‌ எங்கள்‌ 
மீது வைத்திருக்கும்‌ பிரியமும்‌ போய்விடும்‌" 
என்றுன்‌ சாரதா. 

எறரிங்கள்‌. கவர்கப்பபாதிர்கள்‌, அக்கா, 
நான்‌ அம்‌ கூறமாட்டேன்‌ ॥ ரான்‌ விட்டுக்‌ 
பே ஒரு ரிக்ஷா அமர்திஇகி 

காறுங்கள்‌ '" என்றான்‌ மல்லிகா கிதான மாக. 

சாசதா உடனே எழுந்து சில அறைகளைப்‌ 
பூட்டிக்‌ கொண்டு மாடிப்‌ படியில்‌ எறினன்‌. 

1 உங்கள்‌ அண்ணைவுக்கு கான்‌ வந்தது 
செரிய வேண்டாம்‌!” என்றான்‌ மல்லிகா, 
சாரதா மாடி எஏறுவதைப்‌ பார்த்து. 

சரி" என்று கண்களால்‌ சச காட்டி 
விட்டு மாடி ஏறிய சாரதா மீண்டும்‌ இறங்கி 
வரது மல்விகானவ அளழத்தாள்‌. 

உர மெதுவாக ஏறி வத்து இந்த ஜன்னல்‌ 
நஇழுக்கில்‌ பாரேன்‌!” என்று காட்டினாள்‌ 
சாரதா பெருமையுடன்‌. 

மல்விசா வந்து எட்டிப்‌ பார்த்தாள்‌. 

குழந்தைகளுடன்‌ அவன்‌ உற்சாகமாக 
விளையாடிக்‌ கொண்டிருந்ததைப்‌ பார்த்தான்‌. 





இருச்சி பஇக்தியன்‌ எக்ஸ்பிரஸ்‌" நிருபர்‌ 
பரீ பூ. எஸ்‌, ரங்காச்சாரியாரின்‌ குமா 
ரத்நி செள. பரீரங்ககாயடிக்கும்‌ சதம்‌ 
பரம்‌ வக்டீல்‌ பூரீ வி ஆரி. இருஷ்ணமாச்‌ 
சாரியாரின்‌ குமாரர்‌ ப்ரி வி. கே. வெங்‌ 


கடராகயன்‌ பி, எ. பி, எல்‌, க்கும்‌ 
10-9.33-ல்‌ ஸ்ரீரங்கத்டில்‌ இருமணம்‌ . 
வரு விமரிசையாக கடைபெற்றுது. . 
நஇருமணத்துக்குத்‌ இருச்சி, ஸ்ரீரங்கம்‌ 
பிரமுகர்களும்‌, கண்பர் களும்‌, உறவினர்‌ 
ளும்‌ விஜயம்‌ செய்திருந்தனர்‌, தம்பதி 
களுக்குச்‌ சென்னை ரால்ய கவர்னர்‌, 
விர்தியப்‌ பிரதேச லேப்டினண்ட்‌ கவர்‌ 
ரி, முதன்‌ மம்இரி சாஜாவி பிபோன்று 
எராானமான பிரமுகர்‌ கணிடமிருர்‌ து 
ஆம்ச்செய்திகள்‌ வர்திருந்தன. இருமண 
வைபவத்தில்‌ அய்யம்‌ பேட்டை 
பூவ ணு கோபால்‌ கோஷ்டியாரின்‌ 
நாதஸ்வரம்‌, தர்சாவூரி ஸ்ரீ லக்ஷ்மி 
காராயணன்‌ கோஷ்டியாரின்‌ சங்கீதக்‌ 
கச்சேரியும்‌ சிறப்பாக ஈடைபெற்றன. 


ப்ச்டணைமனு உண்ண? டண? ௭ 0௭௭௨௮௦ டர்ன்‌. ட ணா ஸ்ட ண ட ணட கை - சும ௭ அடி ர அட ர ணட ௭ ணப ய 
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்‌ .-ணணசணாண சண? சண? ண ணக ககக 

முகத்தை வேறு பக்கம்‌ திருப்பிக்‌ கொண் 
டான்‌ மல்லிகா, சாரதா பரிவுடன்‌ அவள்‌ 
ந துகில்‌ சாகமைப்‌ போட்டான்‌. 


| மான்னி, வருத்தப்படாசேே, கடவுள்‌ 
கொடுப்பார்‌, கல்யாணமாடுி அப்படி என்ன 


ஆகிவிட்டது?” என்றாள்‌ சாரதா. 
மல்லிகாவின்‌ முகம்‌ சுளித்தது. 
என்னை வண்டி எற்றிவிடுங்கள்‌'' என்றாள்‌. 
சாரதா அண்ணனிடம்‌ எதோ செொல்ளி 
விட்டு வந்து வாசலை வெளிப்‌ பக்கம்‌ பூட்டு க 
சகாண்டு மல்லிகாவுடன்‌ செளம்பினன்‌, 
*மன்னீ, உனக்கும்‌ அண்ணாவுக்கும்‌ ஐன்‌ 
றும்‌ மனஸ்சாபமில்லை யென்று சொல்கிறுய்‌/”” 
என்று அவள்‌ சொல்லுவதை ஈம்பாதவள்‌ 
போல மீண்டும்‌ கேட்டாள்‌ சாரதா, 
அப்படி இருந்திருந்தால்‌ எனக்கு அவர்‌ 
போக்குக்குக்‌ காரணம்‌ தெதரிக்து விடுமே 
இதம்கு மூனண்ணலாவது சில்லறைச்‌ சச்சர 
வுகள்‌ இருக்கும்‌. இப்பொழுது பதினைந்து 
தாட்களுக்குமேல்‌ அடியிட்டது. அவர்‌ மிக 
வும்‌ அன்பாகவும்‌, அகார வாகவும்‌, என்‌ விருப்‌ 
பத்தைப்‌ பேபேறைபவராகவும்‌ இருக்கிறார்‌. 
இன்று பாருங்கள்‌ சினிமாவுக்கு முதல்‌ ஆட்‌ 


00 


டத துக்குப்‌ போகிபிறன்‌ என்போன்‌. உடனே 
சம்மதித்து விட்டார்‌. அனமைதியாக இருக்‌ 
இற து எங்கள்‌ குழும்பம்‌'” என்றாள்‌ மல்விகா,. 

** பயங்கர அமைதி அது! எங்கள்‌ மண 
வாழ்க்கையில்‌ எப்படி. என்றால்‌..." என்று 
கூறி கிறுத்திவிட்டுச்‌ எிரித்தாள்‌. சாரதா. 
மீண்டும்‌ துவக்கினன்‌...... "எங்கள்‌ மண 
வாழ்க்கையில்‌ எப்படி என்றால்‌ என்றாவது 
காங்கள்‌ இருவரும்‌ எதற்காவது கொஞ்சம்‌ 
வாதிக்காமல்‌ இருந்து விட்டோமோ, அன்று 
ஏதோ தகராறு என்று அர்த்தம்‌, மல்லிகா, 
மிகருக்கம்‌ இருர்தால்‌ சலூகையுடன்‌ இருவர 
ஒருவர்‌ கண்டிப்பதுசான்‌,. அது என்று 
கேறைேறோ, அன்று மரியானகு ஈடத்தை 
ஆரம்பமாகிறது, இன்பரும்‌ குதூகலமும்‌ ஓடி 
விடுகிறது" என்றாள்‌ சாரதா, 

மல்லிகாவுக்கு அவ்‌ வுண்மை கசந்தது. 
அவள்‌ ரிக்ஷாவில்‌ எறி உட்கார்க்தான்‌. 
*பபோய்வருகிேேன்‌ ' என்றுகூடக்‌ கூறவில்லை. 
வண்டி வைத்துக்‌ கொடுத்ததற்கு நன்றியும்‌ 
செலுத்தவில்லை. வேளையில்‌ மூழ்மி குழழ்கி 
கச்சு முட்டிக்‌ இண்டாடினாள்‌ அவள்‌. 

னீ ட்டுக்குச்‌ சென்றதும்‌ இயர்கரம்‌ போல்‌ 
அவள்‌ வேலைகளைச்‌ செய்து வர்தாள்‌. கண 
வன்‌ ஆபிரிலிருக்து இரும்புவது போல்‌ சரி 
யான நேரத்துக்கு விடு வந்தான்‌. அவள்‌ 
இனசரி உபசார களை வழக்கதகன்‌ மீது 
எற்றுக்‌. கொண்டாள்‌. அவள்‌ வாடிய 
ரகத்தை அவன்‌ கவனிக்கவில்லை. 
்‌ மல்லிகா மீண்டும்‌ தன்‌ வேலைககக்‌ கவ 
ன்க்க உள்போ போய்‌ விட்டாள்‌, தையல்‌ 
செமெினைத்‌ இறந்து வைத்துக்‌ கொண்டு 
தைக்கு ஆரம்பித்தான்‌. விளக்கு வைத்து 
பிறகு தைப்பது கண்ணுக்குக்‌ கெடுதல்‌ 
என்று ராகவன்‌ இன்று கூறவில்லை. 

என்ன தவறு ஈடர்து விட்டதுர எங்கே 
தவறி விட்டன்‌? இங்கே அனமைநியாக 
இரப்பவர்‌ ஏன்‌......ர்‌. ஆயினும்‌ அவர்‌ மணம்‌ 
ஈம்‌ வீட்டை விட்டு வேறு வீட்டின்‌ கிழலை 
சாடிய காரண மென்ன ரீ கான்‌ என்ன தப்பு 
செய்தேன்‌ 7 பேதை போல அவரி இனிமா 
வுக்கு அனுப்பியதை செவெரகு விசேஷமாக 
கினைத்துப்‌ பெருமை கோண்டேனே 7 அழில்‌ 
எவ்வளவு கொடுரம்‌ அிறைரந்திருக்கிறுது 
என்று உணரவில்லை கான்‌. தன்‌ மனைவிமீது 
உரிதமற்று காற்று கூடப்‌ படக்‌ கூடாது 
என்று எண்ணிய மனிதன்‌ அவன்‌ எங்கு 
வேண்டுமானலும்‌ எப்படி பவேண்டுமாணலும்‌ 
கெட்டுப்‌ போகட்டும்‌ என்பனதச்‌ ரித்த 
முகத்துடன்‌ கூறிவிட்டாரேோரி வேளரிச்‌ ரிப்‌ 
பைக்‌ கண்டு மயங்கிய முட்டாள்‌ கான்‌, 
உள்ளே இருர்க கசப்பை உணரவில்லை. 

* நாம்‌ இதற்கு மூன்‌ பனன்தாபப்பட்டது 
கூட எதற்கு? பணம்‌ கொடுப்பதில்லை என்‌ 
மோேணைர்‌ படை வேண்டும்‌ என்று கேட்டு 
அவர்‌ மறுத்தாரா?ி அன்புப்‌ பேசிரில்லை என்‌ நூ 
எங்கிளவேணறு? அல்லது அவர்தான்‌. நான்‌ 
செய்யும்‌ பணிவிடைகளனில்‌ குமை சண்டாரார 


சமையலில்‌ குற்றம்‌ கூறரினரா? என்‌ தோற்‌ 
றத்தில்‌ விருப்பு காட்டவில்லையா 7 அதெதல்‌ 
லாம்‌ ஒன்றுமில்லையே" 

* பின்னே என்னதான்‌ அதுரி' இரும்பதீ 
இரும்பச்‌ சின்னசின்ன விஷயங்கறாக்குத்‌ 
தான்‌ வாக்குவாதம்‌ வரும்‌. மல்லிகாவுக்கு வீட்‌ 
டில்‌ அதிக பிரமை. துடைத்துத்‌ துடைத்துக்‌ 
கண்ணாடி பபால வைத்துருப்பாள்‌, தன்‌ 
உடைகளையும்‌ சுத்தமாகத்‌ தோய்த்து, சுடுக்‌ 
நில்லாமல்‌ இஸ்திரி போட்டு, மடிப்புக்‌ கலை 
யாமல்‌ உடுப்பாள்‌, அதன்‌ பொருட்டுச்‌ சில 
சமயம்‌ இருவருக்குமிடையே வாக்குவாதம்‌ 
ரீகரும்‌, ஞாயிற்றுக்‌ கிழமை வரது விட்டால்‌ 
அக்கம்‌ பக்கத்துக்‌ குழந்தைகள்‌ பதிது, 
பன்னீரண்டு ராகவனைச்‌ குழ்ந்து கொள்ளும்‌. 
அப்போழுது வீடு அமனிதுமளிதான்‌. காப்பி 
குடித்த பாத்திரங்களில்‌, மண்ணும்‌ தண்ணி 
ரும்‌ வீடு சிறய இனறர்து இடக்ரும்‌. 

ம்ம்ல்லிகா யோசித்துக்‌ கொண்டே தைதி 
தான்‌, ராகவனின்‌ அத்தை, ஓர்‌ அம்மாள்‌ தன்‌ 
பேசன்‌ பெபத்திகளுடன்‌ வந்து ஒரு மாதம்‌ 
இங்கிருக்து விட்டுப்‌ பத்து காட்களுக்கு நூன்‌ 
திரும்பிப்‌ போனான்‌. ஓரு மாத காலமும்‌ 
மல்லிகாவுக்கு உரக வேதனையாக இருந்தது. 
அவன்‌ தணிமையில்‌ அமைதியாக இருக்க 
விருப்பமூடையவள்‌. அக்‌ குழந்தைகளோ 
வீட்டில்‌ ரகளை செய்து கொண்டே இருர்தன, 


அத்தை இரும்பிப்‌ போன அன்று மல்‌: 


வீகா அத்தைக்கு வணங்கினன்‌. 

1 பதினறும்‌ பெற்று பேரு வாழ்வு வாழ 
பேண்டும்‌," என்று ஆரிரிவதித்தான்‌ அத்தை. 
மல்லிகா பிரித்தாள்‌. 11 அப்படி யெல்லாம்‌ 
சபிக்காறிர்கன்‌, 
அவள்‌, அப்பெபாழு து 
ராகவன்‌ அருகில்‌ 
தான்‌ கின்று கொண் 
முருந்தாணன்‌. அவன்‌ 
நுகம்‌ ஒரு விதமாக 
மாறி விட்டது, 

மள்லிகா தையலை 
கிறுக்கி விட்டாள்‌, 

“இதில்‌ அவர்‌ 
கோபம்‌ கொள்ளும்‌ 
படு. இன்றும்‌ இல்‌ 
லேயர்‌” என்று 
ஆராய்ந்தது அவ்ள்‌ 
மனம்‌. அவளுக்குப்‌ 
புரியவில்கை, சாரதா 
வின்‌ வீட்டில்‌ அவள்‌ 
கண்ட காட்டி மறு 
படியும்‌ கண்ருான்பிேன 
வர்து கின்றுது. 

கணவனைச்‌ சாப்‌ 
பிடஅமைச்சான்‌ 
ம்ல்லிகா, ராகவன்‌ 
வரது மெளனமாக 
உணவை முடு.தீதுக்‌ 


இஃ. 





கொண்டான்‌. மல்லிகா வெள்றிலைப்‌ பாக்குத்‌. 
தட்டைக்‌ கொண்டு வந்து வைத்தாள்‌. 
இனம்‌ போல கணவன்‌ அவைக்‌ இழித்துத 
தரும்படி கூறவில்லை. அவளைத்‌ தடுப்பது 
போல சட்டென்றுகானே கான்கு வெற்றிலை 
களைக்‌ கழித்துப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு விட்டுப்‌ 
படுக்கையில்‌ பம்திது விட்டான்‌. 

மல்லிகா அவன்‌ காலடியில்‌ வந்து உட்கார்ந்‌ 
காள்‌. அவன்‌ கால்களை இரு கையாலும்‌ 
பிடித்தாள்‌. அதற்குள்‌ அழுகை அவளை மீறி 
வந்தது, ராகவன்‌ எழுர்து விட்டான்‌. 

1 ஏன்‌, பல்லிகா, என்ர” என்று 
சற்றும்‌ சலனமில்லாமல்‌ கேட்டான்‌. 

ஈரீங்கள்‌ ஏண்‌ பராமுகமாக மாறிவிட 
டீரிகள்ர என்னிடம்‌ தவறு இருந்தால்‌ 
ரீங்கள்‌ இருச்சக்‌ கூடாதா? பதவி உயர்வு 
இடைத்திருக்கிறதாம்‌-- என்னிடம்‌. சொல்ல 
வில்லை, பத்து காட்களுக்கு மேலாகிறதாம்‌ 
நீங்கள்‌ ஆபிசுக்குப்‌ போய்‌, என்னிடம்‌ 
பொய்‌ வேஷம்‌ போடக்‌ காரணமென்ன 7 
நான்‌ உங்கள்‌ அன்புக்கும்‌ அக்தரங்கத்துக்‌ 
கும்‌ தகுதியற்றவளாள்‌ விட்டேனா ॥ தரு தவ 


அவண்‌ 


ம்‌ கான்‌ செய்ததாகத்‌ தெரியவில்லையே 7” 


என்று கூறி விக்கி விக்கி அழுதான்‌ மல்லிகா. 

ராகவன்‌ அவள்‌ கசைகளினின்று தன்‌ கால்‌ 
கணா இழுத்துக்‌ கொண்டான்‌. சுவைப்‌ 
பார்தி துப்‌ பே்ணன்‌. 

॥ அது போதாதா ஒரு மனிதனுக்கு? உன்‌ 
னுடைய அலங்கார வீட்டில்‌ அலங்கார புரு 
ஷன்‌ பேண்டும்‌ என்று நீ கீங்காரக்‌ கணவு 
காண்கிறாய்‌. எனக்கு என்னுடையது என்று 
ஐரு வீடு வேண்டும்‌, அதில்‌ குழந்தை குட்டி 
களுடன்‌ சுதந்தரமாக வாழவேண்டும்‌ என்று 
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தன்சை ஜில்லா நீடாமங்கலத்‌ துக்கு அருகிதூன்ன அதும்ச்தபுரம்‌ என்னும்‌ 
கராமத்துில்‌ ஸ்ரீ ரத்தினம்‌ அய்யர்‌ அவயரிகளால்‌ ஈன்ற ப 
பட்ட கட்டிடத்தில்‌ காந்நியடிகள்‌ பிறக்த காளாகிய அக்டோபர்‌ 2-ம்‌ பேதி 
யன்று ஒரு புதிய பள்ளிக்கூடம்‌ இறந்து வைக்கப்‌ பட்டது. பயிர்த்தொழில்‌ 
வேலை செய்யும்‌ பண்ணை ஆட்களின்‌ நாறு ஹரிஜன குறும்பத் தார்க்கு இர்தப்‌ 
பள்ளிக்கூடம்‌ கல்வி வசதி அளிக்கறெது. பள்ளிக்கூடத்தைத்‌ திறர்து வைத்த 
இரு டி.எம்‌. பாஸ்கரத்‌ தொண்டைமான்‌ அவர்கள்‌ ராஜாஜியின்‌ புதிய சல்வித்‌ 
இட்டத்தின்‌ அவசியத்தை விளக்கிச்‌ கூறினார்கள்‌. விழாவில்‌ கலச்‌.து கொண்ட 
ஹரிஜனங்களும்‌, அவர்கள்‌ குழர்தைகளும்‌ மிராசுதார்‌ ஸ்ரீ டி. எஸ்‌, வெங்கட்‌ 
ராமன்‌ அவர்களையும்‌ மேலே யுள்ள படத்தில்‌ காணலாம்‌. 


ரடையாக அளிக்கப்‌ 


பப 





வினை மெறொம்ப 
ஜாஸ் தியாகச்‌ சொன்றனு்றிச்களோ !' 


1 தரணடுகிறு சஅெனுமார்‌ 


சாதாரணமாக நிற்கிறது அனுமார்‌ எண்றுன்‌ 
தீங்கள்‌ பேகட்கிறது விளை க்குக்‌ 'காடுக்களாம்‌, 
அவர்‌ தாண்டுகிரு, அம்மா 2?! 


பனக கை படட கணைய. அண லை ண்ட ணன 


தோன்றுவது. கடைசியில்‌ கன்‌ வீட்டில்‌ 
அலங்காரமாக இருக்கத்‌ தீர்மானித்து விட்‌ 
டேன்‌. என்‌ அலங்கோலத்துக்கு யற்ற 
இடத்தை நாடுகிறது மனம்‌, இது ஒரு 
திவரோ !'” என்றுசுடச்‌ சுட& கேட்டு விட்டு 
அவன்‌ ஜன்னல்‌ அருல்‌ போல்‌ கின்றான்‌. 
மல்லிகா முகத்தைத்‌ இருப்பிகசகாண்டாளன்‌. 
* நான்‌ உங்களுக்கு என்ன சொல்லப்‌ போகி 
டேன்‌ லட்ரிய இல்லாளாக்கு வேண்டிய 
பொறுமையும்‌, பிறர்‌ செளகர்யத்தையும்‌ கவ 
னித்து அறிந்து செய்யும்‌ தஇிறமையுமில்லாத 
வளாகி விட்டேன்‌. என்னை விட்டு எங்கோ 
போகிறீர்கள்‌, என்னிடம்‌ உண்மையை துளித்‌ 
துப்‌ பேசுகிறீர்கள்‌ என்று அறிர்ததும்‌ என்‌ 
உள்ளம்‌ தத்தளிக்கிறது. எண்னறக்காவது 
உங்கள்‌ அன்னப நகான்‌ மீண்டும்‌ பெறு 
வேனே என்னவோரீ ஒன்று மட்டும்‌ கூறி 
விடுவேன்‌. என்னிடம்‌ கேரிடையாகக்‌ கூறி 
யிருந்தால்‌, கான்‌ இருக்இயிருக்க மாட்டேனாரீ 


அது தான்‌ வருத்தமாக இருக்கிறது என்று 
துயரத்துடன்‌ கூறினாள்‌ மல்விகா, 
ஈகட்டாயம்‌ இருந்நியிருக்க மாட்டாய்‌. 


எத்தனை காட்கள்‌ காம்‌ அதற்காக மனஸ்‌ 
தாபம்‌ பட்டுச்‌ சண்டையிட்ட இல்லை? அப்‌ 
பொழுது அது விபரீதமாகத்‌ 1தான்று வில்லை. 
இன்று கான்‌ உன்னை விட்டுப்‌ போய்‌ விடு 
வேனே என்றதும்‌ உடனே புத்தி வந்து 
விட்டது '' என்றுன்‌ ராசிவன்‌, 

1 அதுவும்‌ உண்ணயாதான்‌. நான்கு பாத்தி 
தங்களையும்‌, பாரக்‌ காமான்களையவும்‌, துணர்‌ 
[சணிகளையுர்‌ இாங்காக அணாத்து விடப்‌, 
கரையில்‌ எழுந்ததும்‌ உங்களைப்‌ பாரித்துச்‌ 
திரித்து உபசரித்து, சிரித்து வழியணுப்பி, 
பிறகு மாலை உங்களைச்‌ சிரித்து வரவழ்றுக்‌ 


ரபி 


கதவைத்‌ இறப்பது தான்‌ குடித்தனம்‌ என்று 
கான்‌ கினைத்து விட்டேன்‌, விறு என்பது 
உடலையும்‌ உள்ளத்தையும்‌ கிம்மதியுறச்‌ 
செய்யும்‌ உறைவிடம்‌ என்று அறிய வில்லை 
என்று கூறிச்‌ சிரித்தாள்‌ மல்லிகா. 

அவள்‌ குரன்‌ உடைந்தது, உடல்‌ ஈடுங்‌ 
இற்று, பயித்தியம்‌ பிடிக்குமுன்‌ லர்‌ 
அரித்தமற்றுச்‌ சிரிப்பதாகவும்‌, அடக்க மாட்‌ 
டாமல்‌ அழுவதாசுவும்‌ அவள்‌ கேள்விப்பட்‌ 
டிருந்தான்‌. அப்படித்தான்‌ ஏதோ ஈடக்கப்‌ 
போவதாக அவள்‌ எதிர்பாரீதீதாள்‌. 

ராகவன்‌ இரும்பினான்‌. ஐரு வினாடி, தன்‌ 
மமோவாயைத்‌ தடவிக்‌ கொண்டே நின்றான்‌. 
பிற்கு இரு கைகளையும்‌ நீட்டி அவரா 
அருகில்‌ அணைத்துக்‌ கொண்டான்‌. இலைச்‌ 
சரகுபோல கடுங்கிக்‌ கொண்டிருந்த அவளது 

சரீரத்தைக்‌ தன்‌ இண்மையான அணைப்பில்‌ 
ஆசுவாசப்‌ படுத்தினான்‌. 

உ என்னை மண்ணிப்பீரிகளாரி'' என்று கேட்‌ 
டாள்‌ மல்லிகா கம்மிய குரலில்‌, 

எபார்ப்போம்‌,. வாயால்‌ மன்னிப்பதில்‌ 
என்ன இருக்கிறது "* என்றான்‌ ராகவன்‌, 

1" உண்மையாகளர்‌ சொல்கிறேன்‌. நீங்கள்‌ 
உங்கள்‌ வீட்டில்‌ எப்படிச்‌ சுகமோ அப்படி 
இருங்கள்‌, இந்த அலங்கார அமைப்பெபல்‌ 
லாம்‌ எத்தனை காட்களுக்கு 7 இரு குழற்றதை 
இருந்தால்‌ அது எவ்வளவு சேஷ்டை செய்‌ 
யும்ரீ உங்களை கேண்டுமானுல்‌ அடக்கி 
விட்டேன்‌. அப்பொழுது என்னசெய்வேன்‌? 


என்று லதிஜையுடன்‌ அரைக்‌ கண்ணால்‌ 
கிமிர்க்‌ து பார்த்தான்‌ மல்லிகா. 
சாகவண்‌ பாரிக்கவில்லை, அவளைத்‌ தன்‌ 


பிடியினின்று விட்டு விட்டான்‌. அவன்‌ மார்பி 
னின்று ஒரு பெருநூச்சு வந்தது. 

* உனக்குத்தான்‌ அந்த விஷயமே பிடிக்‌ 
காதர அதுதான்‌ சாபம்‌ என்று கருது 
வாயே!” என்றுன்‌ அவன்‌, 

அன்று அத்தை கூறியதையும்‌ அவள்‌ பதக 
யும்‌ அவன்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அத்‌ 
துடன்‌ கிற்காமல்‌ அத்தை கருக்குப்‌ போன 
பிறகு தான்‌ கூறியது இப்பொழுது மல்லிகா 
வுக்கு மினைவு வர்து துன்பப்‌ படுத்தியது. 

போதுமே. இந்த ஒரு மாத வாழ்வே 
உயிர்‌ போய்‌ விட்டது. இனியும்‌ இதேபோல்‌ 
பதினறும்‌ பெற்று கான்‌ தவிக்க வேண்டு 
மாம்‌, செ, செ, ௪!” என்று அன்றுதான்‌ 
கூறியது இன்று அவள்‌ காதிலேயே நாராசம்‌ 
போல ஐளீத்தது. அவள்‌ சமென்னச்‌ சமாளித்‌ 
துக்‌ கொண்டாள்‌. 

எனது நுன்பு. இன்று முதல்‌ ஜான்‌ புஇய 
மல்விகாவாகி விட்டேன்‌ ' என்றாள்‌. 

ராகவன்‌ அவமாப்‌ பார்த்தான்‌. அறிது 
பயோர்்த்தான்‌. இவ்வளவு மானம்‌ செடுழ்ந்து 
பபேசுபவளைதக்‌ மிதாகந்தரை செய்யக்‌ கூடாது 
என்று அவன்‌ எண்ணிணனே என்னவோரீ 
பேசாமல்‌ படுக்கையில்‌ போய்ப்‌ பய்்த்தான்‌. 


சிரி நுநானள்‌ கால நாதவன்‌ கூடற்கில்‌ உட்‌ 


கார்ந்து கொண்டு கடை ஐன்னறைச்‌. சரி 





ஆனந்தத்தை மீண்டும்‌ அளிக்கும்‌ 


டசகடர்கள்‌ அங்கீகரித்‌ நுன்ள வபல்பின்ன்‌ என்‌ 
ணும்‌ டாணிக பாலக த இருக்கது உங்களை பெனவுனா 
மாகவும்‌ ஒயனிபாகவும்‌, சு தாகவயா கவும்‌, கூ 
க றுப்பாகவும்‌ மநு கஉ௱ பசய்ய வ்ள்வ து. ஸண்பலி 
பீன்ண்‌ உங்க வகரம்‌ பிதோாற்றுத்தாடும்‌ 
வனப்ப்போாடும்‌ மேெதன்படச்‌ செய்யும்‌. பைய பின்ஸ்‌ 
பம்ப்‌ சரஉகட்‌ அகற்றுகிறது, சாரல்‌ பிகாதாரறு 
சசிர அயன, மதிறும்‌ உங்கள்‌ சர்தொவு திதைக 
சிகழுக்கும்‌ பவ பிணிகநா பிபோக்கபடகிற து. டாக்‌ 
டர்கள்‌ அங்கக நன்ன பயைல்பின்றை இழர்து 
உட்கொள்ளத்‌ செதொடங்குள்கள்‌. 


டாக.டர்கள்‌ அங்கிகாரம்‌ பெற்று 
எபவ்பின்னணன கஉட்பட்காண்மு 
வாழ்க்க இனபதணத்யப்‌ பரி 
பரணமாகமப்‌ பெபருங்கள்‌, 


பைல்‌ பீன்ஸ்‌ 


ளாலவா வருத்து வியாபாளி 
கரிட ரய இடைக்‌ குய்‌, 


[அடி 
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(சி! 


பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. மல்லீகா தன்‌ 
ஈச. த்தலையை ஆற்றியவா 2 அங்கே வந்தாள்‌, 
1 இன்கறக்குக்‌ சுந்து ஷஷ்டி." என்றான்‌. 
*போகோவிலில்‌ வேல்‌ வாங்குகிற உற்சவமோ 
அல்லது ரர சம்ஹாரமோ போய்ப்‌ பார்க்க 
வேண்டுமாக்கும்‌, போய்விட்டு வாயேன்‌,” 
மல்விகாவுக்குசி சிறிது எமாற்றம்தான்‌. 
ஆயினும்‌ எரித்துச்‌ சமாளித்தாள்‌. தான்‌ 
விரதம்‌ இருக்கம்‌, போகிறேன்‌ '' என்றுன்‌. 
'"எதற்கே ஈர என்று கேட்டான்‌ சாகுவன்‌ 
அவள்‌ மூகதகசை ஆராய்க்தபடு. 
ய எதற்கோ! இன்னும்‌ ரில மாதமானால்‌ 
தெரியும்‌...” என்று பதிலஎரித்தாள்‌ மல்லிகா. 


இருவரும்‌ செளிவுடன்‌ சிரித்தனர்‌. 

சுமங்கலிப்‌ பிரார்த்தனை ஒன்று செய்து, 
சாரதா அக்காவுக்கு ஒரு பட்டுப்‌ புடவை 
வாங்கிக்‌ தரவேண்டும்‌" என்றாள்‌ ப்ல்லிகா. 

** அவள்‌ எண்ண உயர்தர என்றான்‌. 

“இரத சகரில்‌ இருக்கிறான்‌. விட்டில்‌ 
பிறந்த செபண்‌. எனக்கு அவளை மிகவும்‌ 
பிடிக்கும்‌ ' என்றான்‌ மல்லிகா, 

“அப்படியே செய்வோம்‌. எனக்கும்‌ 
அவளை மிகவும்‌ பிடிக்கும்‌'” என்று பதி 
லுளரத்தான்‌ ராகவன்‌. 

தன்‌ வாழ்வைக்‌ துலங்க வைத்து சார 
தாவை மல்லிகா தெய்வமெனப்‌ போற்றினாள்‌. 


பாரிஸ்‌ நகரத்து மாணவர்கள்‌ 


உ௫இந்கஸ்டு நி3-ம்‌ நேேதிய கல்‌ இதழில்‌ வெளி 
யாகியிருக்கும்‌ "கவர்னரின்‌ மகன்‌ கூலி வேலை 
செய்கி "என்ற கட்டுரையைப்‌ படி. தீதேன்‌. 

அடுிசெயம்‌ (5) கா ம்‌ இருக்கி 
தக அகம்‌ இன்றொரு காட்டிலும்‌ இரகக 
பல துறைகளிலும்‌ அதியதிபுதமாக முன்னேறி 
யிருக்கிறது. மேற்கு காகரிகத்தின்‌ உற்பத்திச்‌ 
சால என்று சொல்லப்படும்‌ பாரிண்‌ ஈகரில்‌ மாண 
வர்கள்‌ பரிதவிக்கிறார்கள்‌. எதற்காக கவ்லூரரிப்‌ 
படிட்புக்குச்‌ சம்பளம்‌ கொடு க/ சதைக்‌ கூலி 
வேலை செய்து சம்பாதிக்க / 

1 மிதர்‌ "" (311ரமா] என்று பிரபல பிரிட்டிஷ்‌ 
மாதப்‌ பத்ததி 14-வது கம்பர்‌ இதழில்‌ 
॥ மாணவ வாழ்க்கையின்‌ கஷ்டம்‌"! என்று கட்டு 
ரையைச்‌ சமீபத்தில்‌ படித்தேன்‌. அர்தக்‌ கட்‌ 
நுரையை எழுதியவர்‌ (கிரக ரீகயம்யார்்‌ ஜின்‌ 
மால்டட்‌ என்பவர்‌, பாரிஸ்‌ கல்லூரி மாணவர்‌ 
கனின்‌ சம்பண, செல்வக்‌ கஷ்டங்களைப்‌ பிபொது 
வாக விவரித்து விட்டு, தமது கல்லூரி ஈண்பன்‌ 
ஒருவனது கஷ்டத்தை யெடுத்து எமுழியிருக்‌ 

ரர்‌. தமது ஈண்பக்கக்‌ குறித்து அவர்‌ சொல்‌ 
வச்‌ சற்றுக்‌ கேளுங்கள்‌ : 

|! என்னுடைய கண்பர்‌ போகஸ்‌ பாசியரி, 
மாகாண மிழி இலாகா குமாஸ்தா ஒருவரின்‌ மகன்‌, 
அவன்‌ சரித்றிரம்‌ துறையில்‌ பட்டம்‌ பெறுவதும்‌ 
கான பரீட்சை எழுது படட்க அரத்திதூன்ள 
தனது மாகாணத்திலிருந்து வக்தருக்கிறான்‌."" 

போகஸ்‌ பாக்யக்கு ஓவ்வொரு மாதரும்‌ படிப்‌ 
புக்காக அரும்‌ செலவை விவரித்துவிட்டு இன்‌ 
மாவ்டட்‌ மோதும்‌ சொல்லுகிறார்‌ : 

11 இரு மாணவனுக்குளச்‌ சரசசரி படிப்புக்காக 
சம்‌ ஒன்‌ 7200 பிராங்குகள்‌ ஆன்‌ றன. 
ம்ற்றச்‌ ரில்லறைச்‌ செலவுகள்‌, சேராது! 

இதில்‌ ம பீல்கஸாம்‌, அவனைப்‌ போன்று மற்று 
மாணவர்க மாதாமாதம்‌ பபப பிரா ய 
செலவழிக்கிண்‌ றுணர்‌, அகாகமியச்‌ செலவு 
யாமல்‌ இருந்தால்தான்‌ இவ்வனவாவது அரும்‌." 

கள்‌. தூளி மாணவர்களின்‌ செலவுக்‌ கஷ்டத்தைப்‌ 
புள்ளி விவா த்தோறி விளக்பிட்டு ஜின்‌ மாவ்டட்‌ 
கட்டுரையை மோலை தொடர்கிறார்‌ ? 

। பூஜசணின்‌ தந்தை மாதம்‌ 20,473 பிசசங்குகள்‌ 
சம்பாதிக்கிறார்‌. எல்லாச்‌ செலவுகளும்‌ இலேயே 
தான்‌. இதனுல்‌ ஜேகஸ்‌ வேளியே போய்‌ வேலை 
மசய்ய வேண்டியிருக்கறது. ஐவ்வொரு சமயம்‌, 
வறுமையில்‌ அல்லல்படும்‌ மாணவர்கள்‌, பணக்‌ 
காரக்‌ குடும்பங்களில்‌ கன்ன இளை கார்களுக்கு 


'டூயூஷன்‌" சொல்லிக்‌ கொழித்து அதன்‌ கரலம்‌ 
வரும்‌ வருவாயைக்‌ மேகாண்டு செல்வைன்‌ சரிக்‌ 
கட்டிக்‌ கொள்வாரிகள்‌, ஆளுல்‌, தற்சமயம்‌ நிலவும்‌ 
கஷ்ட திசையில்‌ நதிக்கு வசதியும்‌ இப்போது 
மாணவரி  இடைப்பதில்லை, நஇஇதணாுல்‌ மாண 


வர்கள்‌ இக மோபோண்று வேறு பல அதுவல்களைக்‌ 
கவனிக்கின்‌ றனர்‌, மசய்து பத்திரின கக 
விற்பது, புத்தகக்‌ கவந்தன்‌ ர! மூவகை செய்வது 


போன்று பல பதொழில்களைச்‌ செய்கின்றனர்‌, 
ஆண்ட்ரு என்று 20 வயது சட்டக்‌ கல்லூரி 
மாணவன்‌ இரு இரவு கிளப்பில்‌ பாத்திரங்களைக்‌ 

கழுவிறுன்‌. ஜேக்‌ என்ற 19 வயது மாணவன்‌, 
பழ்‌ மார்க்கெட்டில்‌ லாரிகளனினிருக்‌ து காய்கறிகளை 
நதிறக்குகிறன்‌. என்னுடைய ஈண்பன்‌ ஜேகஸ க்கு 
அதிர்ஷ்டவசமாக ஒரு அரணை மேற்பார்வையிடும்‌ 
பவேவேலை கஇடைத்த து, 

பல சமயம்‌, மாணவர்கள்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ 
சா...” பாசித்துக்‌ ெொகொள்ளாம்‌ வேலையும்‌ 
மற்செகொள்வாரிகள்‌, அதாவது குடும்பத்தில்‌ 
கணவனும்‌-மனைவியும்‌ மாலை கம்‌ சினிமா 
வக்கோோ மற்றக்‌ கேளிக்கை கறரக்குப்‌ பார்க்கப்‌ 
போகவேண்டும்‌, அர்த வேக்யில்‌ குழந்தைகளைப்‌ 
பசாத்துக்‌ கொள்பவர்கள்‌ யாராவது இருக்க 
மாட்டார்களா என்று ஏங்குவார்கள்‌. அந்தப்‌ 
பொறுப்பை றுதொளகக்கு மேற்கொள்வார்கள்‌! 

॥ மாணவரிகளில்‌ 7 ௪த வி௫ுதம்‌ பேர தங்கள்‌ 
வாழ்க்கைக்குப்‌ போதிய ஊழியம்‌ சம்பாதுத்துக்‌ 
கொள்ள, மேற்கண்ட வகைகளில்‌ எதகாடிதூம்‌ 
வேலை செய்ய லற ரகத்தச விருக்கிற_ து." 
இன்‌ மாவ்டட்‌ ௭௬ ஜுன கட்டுரையில்‌ ராம்‌ 
காணவேண்டிய மூ ர பரமன்‌ இதுதான்‌. 
முவறும்‌ எட்‌ டப்‌ பரபினய்‌ பல்‌ வருடம்‌ 
குண்டச்‌ செலவு செய்துபடித்து விடும்‌ மாணவன்‌, 
உடலுழைப்பை கதாரினம்‌ செய்து, சரிக்கார்‌ 
காரியாலய யான ளா இஇயக்இிரமாக பாறி விழ 
வதையே தனது லட்ரியமாகக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கருன்‌, மாணவர்களின்‌ மனப்பான்மை இப்படி 
யாவதற்சுக்‌ காரணம்‌ மேக்காலே ஸா அமைத்த 
குமாள்தாக்‌ கல்லி நுழையாகும்‌, 

எஇர்கால உலகில்‌ அடி செயடுத்து வைக்கப்‌ 
போகும்‌ இஇன்னறய சின்னஞ்‌ சிறு ருழக்கதைகள்‌, 
இணி வருங்‌ காலதிடுலாவது எண்‌ அறு அம்ளார்க 
கெளரவித்நு அதைம்‌ தொழிலாகக்‌ காள்ன 
பவண்டும்‌ என்று திரிய நல்‌ கோக்கம்‌ சாஜாதியின்‌ 
புதிய கல்ளித்‌ நட்டத்தில்‌ கட்டுண்டிருக்றறது., 
உடலுழைப்பின்‌ மதிப்பே இக்‌ நஇிட்டத்தின்‌ கன்‌ 
னத நிலைக்குச்‌ கள சிர்‌. அட ன்னந்தநீநஞஷ்ணன்‌, 


நர்பிர்ரம்‌, நிரர்றர்கும்‌ ஹர்‌ நிஷ்ப்கந்கம்‌ ர %. நர ிநறதவமாரம்ரு கந்‌ நற்கு *ந$தறிம்‌'" நிரரகக 


810, றி, நிற, 


பேோரயானயாரு நிரிறும்பிம்கா நரகம்‌, நபிறுறாப், நமீடிபிரகா 
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ஸ்‌ ப்‌ ச 9 ௪ 
19/௫ தெரி ணி ரீரி.... 
லக்ஸ்‌ டாய்லட்‌ சோப்‌ உங்கள்‌ 
ச௫மத்தையும்‌ எழ்லோங்கச்‌ 
செய்யு மன்று. 5வ்வாது கூறுகிறார்‌ 19 
்‌ ஜம! 
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1... ஆர்‌. 
ராஜகுமாரி ்‌ 
கூறுவ தாவ து: 
ர்க சுத்தமான, 
வெண்மையான சோப்‌ ௫1122 
என்‌ சருமத்திற்கு அளிக்‌ 
கும்‌ கறுமணதனத கான்‌ 1... 
மிகவும்‌ விரும்புகி றன்‌, 
கோபைபமிக்க சரும அழகைப 
பெறு கான்‌ சய்வதுபோல்‌ 
நீங்களும்‌ செய்யுங்கள்‌. உங்கள்‌ 
சருமத்றிற்கு லல்ஸ்‌ டாய்லட்‌ 
சோப்பின்‌ இனசரி பாதுகா பை 
அளியுங்கள்‌." 


லக்ஸ்‌ டாய்லட்‌ 
சாப 


சிணிமா நட்சத்திரங்களின்‌ 
அழகு குரும்‌ சோப்‌ 


